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VOORREDE 



Mijn Eerweerde Pater, 



Op den prospectus van Congo en Indië leze ik dat de 
boek verschijnt met « eene voorrede van Pastor Hugo 
Verriest ». 

Neen, niet waar? 

Eene Voorrede en Inleiding is zoo solemneel, weegt zoo* 
veel pond, vraagt zooveel werk, dat ik er nooit aan begin- 
nen dierf . 

Gij vroegt mij, dat werk eens te lezen en er U een 
woord over te schrijven. ' 

Dat doe ik nu, en geer ru 



Den boek.,. Ik heb hem met groot genoegen ontvangen, 
doorkeken, en bij kleene beetjes, stillekes aan, gelezen, 
dikwijls verwonderd, bewonderend, en somtijds ontroerd. 

De oorzaken van die gevoelens zijn klein en groot. 
— Eerst, hij brengt mij lieve, schoone, leerzame platen* 
Ik ben zoo oud, en ben nog een kind gebleven. Een 
boek met platen verblijdt mij. Ik moete ze eerst bezien, 
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bekijken, beramen en uitleggen. Ik verneme daaruit 
duizend dingen. Ik bewondere en geniete werk, volk, en 
land. Den boek leze ik eerst in zijn printen; zoodat een 
heel gedicht vóór mijne oogen rijst, met stand en gang en 
roering, bezield en levend, en ik benieuwd ben otn te zien 
of ik wel gelezen heb. 

Dat genoegen gaf mij Congo en Indië. 

i 

— Daarbij, die boek doet mij die paters kennen. Die 
Paters bedoele ik niet die in de missiën hun werk doen, 
maar die drij Paters die den boek geschreven hebben. 

Ik kenne ze niet, en ik kenne ze toch : Zij stralen uit 
hun woord.' 

De eerste daar die zoo gemoedelijk door Congo gaat, en 
uit zijn welgezinde liefde eene klaarheid legt over alles, 
en een blijde hoop tintelen doet rond goed en kwaad, op 
voor- en tegenspoed, op werk en armoede; 

De tweede, die recht en sterk |Ceylon overziet, en met 
breeden zwaai het land, het volk, en het werk der zende- 
ïingen in de hoogte heft, in een gevoelen van zegevierenden 
dank; 

De derde dan, die met wijd kijkend oog en vasten voet 
Bengalen doorwandelt enfmet klaren mond bespreekt, in 
zekere taal, betrouwend woord en dichterlijk gemoed. 

Ik kenne U niet, Paters, maar ik kenne IJ toch ; en als 
ik overpeize wat gij bewondert, wat gij begeert, wat gij 
bemint, ik drukke U vriendelijk de hand, en ben en blijve 
IJ genegen. 

« 

# — Maar nog veel meer ben ik die andere Paters genegen, 
ginds in de verte, en dat is de derde en groote blijheid die 
uw boek mij brengt. 
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Hun werk gaat omhoog in mijn hoofd en hert, en ik 
bestaar het met ontroerde bewondering. 

Het blijft mij bij in schoone beelden van verre landen; 
in aangrijpende beelden van onbekende volkeren en 
vreemden nood; in prachtige beelden van hoogste leven 
en edelst werken en pogen van priesters. 

Velen kenne ik. Eenigen zijn mijne kinderen, de kinde- 
ren van mijn, onderwijs. 

Op de banken vóór mij zaten : Knockaert, Desmet, 
Banckaert. Vandaele, Van den Bon, Schaerlaeken en 
Constant Lievens, Pater Lievens, de groote Pater Lieven s. 

Ik mocht eertijds een woord over hem schrijven en zijn 
portret teekenen. 

Ik vinde hom hier weder in dien schoonen boek, en zijn 
naam, en zijn werk en het beeld dat Pater Reypens van 
hem teekent, wekt uit mijn verre verleden die ontroerde 

bewondering, en kropt mij nu en dan in de keel, 

♦ 
Jonger volk van Vlaanderen en België, studenten in de 
collegiën, en meisjes in de kostscholen, leest dien boek. 

Ik wilde wel dat hij bij honderden als prijsboek u 
uitgedeeld worde, en dat terwijl gij hem leest hier en daar 
iemand van u eene stem hoore, en antwoorde : Wie roept 
mij daar,?... 
en opstae en gae 1 

Dat is nu, mijn Eerweerde Pater, geene voorrede, maar 
een woord over dien boek. 

Ik stuur het U, 
en groete IJ in hooger genegen achting. 



Hugo VERRIEST 



Een woord vooraf 



Vóór twee jaar, verscheen er een fraai Fransch boek : 
Au Conqo et aux Indes. Geestdriftig werd het onthaald 
en bij duizenden exemplaren verkocht; doch menig 
Vlaming klaagde er over — en niet ten onrechte — dat 
zulk een werk wel mocht in 7 Vlaamsch geschreven, er 
bijvoegende dat het grootste deel der missionarissen 
telgen zijn van het kloeke Vlaamsche land. 

Tegen zulk eene reden kon niets ingebracht, en aan- 
stonds sloegen wij de handen aan 7 werk om onze 
Vlaamsche vrienden te bevredigen. 

Volgaarne dragen wij dan dit werk op aan al die 
vrome Ouders, die zoo edelmoedig hunne zonen en 
dochters naar de vreemde landen laten vertrekken, aan 
de weldoeners en weldoensters der Missies, en ook aan al 
de vrienden die hunne heldhaftige landgenooten zoo 
oprecht-fier liefhebben en bewonderen. 

Het dient niet gezegd dat hel Fransch werk opgemaakt 
door Pater I. de Pierpont, thans missionaris in Congo, 
Pater V. Le Cocq, en Pater G. Van Austen, heden in de 
Missie van Ceylon, ruimschoots door ons werd benuttigd. 
Zeer dikwijls hebben wij ons met eene vrije vertaling 
tevreden gesteld. Doch ontelbaar ook zijn de veran- 
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deringen in ons werk aangebracht. Zoo hebben wij, 
aangaande de Kwango-Missie, meer dan eene belang- 
wekkende inlichting gekregen door den E. P. R. Butaye. 
De gebeurtenissen uit de twee laatste jaren staan er 
ook in aangestipt. De verbazende vooruitgang in de 
Indische Missie wordt ook klaar en duidelijk in het boek 
aangetoond. — Kortom wij hebben getracht een zoo dege- 
lijk mogelijk werk aan te bieden. 

Dat het ons toegelaten zij hier onzen innigste n dank 
toe te zeggen aan al degenen die aan dit boek — hetzij 
door raad of daad — hebben medegewerkt. Inzon- 
derheid betuigen wij onzen warmsten dank aan den 
E. P. A. Scheys, opsteller van de Missions Belges de la 
Compagnie de Jésus, voor de sierlijke platen welke hij 
zoo mild te onzer beschikking heeft gesteld. 
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EERSTE DEEL 



ALGEMEEN OVERZICHT 



HOOFDSTUK I 



Geschiedkundige schets 

Eerste missionarissen van Congo in de XV -0 
en XVI de eeuw. — Vertrek der Belgische 
Jezuieten in 1893. — De Zusters van Onze- 
Lieve-Vrouw. — Sterfgevallen. 




mstrbbks i4 9 3, landden eenige wereld- 
lijke priesters uit Portugal op de 
kusten van Afrika aan, om eene 
Missie in Angola te stichten. Doch 
zij hadden er de grootste moeilijk- 
heden te bekampen, en weldra 
werden zij genoodzaakt van hunne 
onderneming af te zien. Een vijftig- 
tal jaren later, in 1546, riep Jan III, 
koning van Portugal, de hulp in van 
het pas gesticht Gezelschap Jesu. Hij 
vertrouwde den Paters de evangelieprediking 
in een deel van zijn keizerrijk toe. In Maart 1548, kwamen 
vier Jezuieten in Congoland aan. 

Zij sloegen aanstonds de handen aan 't werk, en reeds 
in Augustus vernam men uit Afrika deze blijde tijding : 
« Pater Vaz heeft drie duizend negers gedoopt! » 



Eerste 

missionarissen 

In Congo. 
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Het was een veelbelovende oogst, maar eer hij kon in- 
gehaald, brak het onweer los. De negerkoning, eerst den 
missionarissen genegen wantrouwde ze weldra, en maakte 
. ze machteloos door alle slag vijui plagerijen. 

Koning Jan kon hun onmogelijk hulp verleenen ; de 
Paters waren gansch alleen, en in i553, na den dood van 
hun overste, kwamen ze naar Europa terug. 

Op het einde van hetzelfde jaar scheepten drie andere Je- 
zuieten in, om den gestaakten arbeid te hervatten ; zij dron- 
gen dieper het land binnen, waar zij eene Missie stichtten (i). 

Nieuwe teleurstelling : kleine inlandsche dwingelanden 
lieten hun geen vrede, zoodat ze de Missie moesten verlaten. 

De Belgische priesters .van onzen tijd zouden een bete- 
ren uitslag bekomen : God had het uitgebreide veld voor 
de arbeiders bereid. 

In 1885 werd te Berlijn de Onafhankelijke Congostaat 
erkend. Koning Leopold II werd er mede belast. Hij riep 
hulp in bij de verschillende missionarissen, om aan de be- 
keering en de beschaving der negers te arbeiden (2). Hij 
begaf zich ook tot de Paters Jezuieten, en zijne Heiligheid 
Leo XIII legde hun het gebied van den Kwango- stroom op. 

* 

vertrek der i> en 5<icn Maart i8q3 had het eerste vertrek plaats. Aan- 

jezuïeten doenlijk was het afscheidsfeest. Pater Van Hencxthoven, 



(1) In de brieven van oude missionarissen vindt men woorden, 
die nu nog in zwang zijn, bij voorbeeld : « luku » — « chikwangue ». 

Thans nog dragen sommige negers Portugeesche namen, bij voor- 
beeld : Don Paolo, Dona Maria, Ngudi Mpasi (moeder der Weeën). 

(2) De witte Paters van O.-L.-V. van Afrika vestigden zich in 
Congo nabij het Tanganika-meer, in 1878, vóór de stichting van den 
O nafh ankelij ken Staat. 

De Paters van Scheut vertrokken in 1888 ; 

De Priesters van het bisdom Gent, in 1891. Zij keerden naar 
België terug in 1899 ; 
De Paters Trappisten, in 1893 ; 
De Priesters van het H. Hart van Jezus, in 1897; 
De Premonstratensen, in 1898; 
De Redemptoristen, in 1899 ï 
De Missionarissen van Mill-Hill, in 1905 ; 
De Paters van den H. Geest, in 1907. 
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Pater Dumont en Broeder Lombary scheepten in. Eene 
maand daarna vertrokken Pater Liagre, Pater De Meule- 
meester, Broeder De Sadeleer en Broeder Gillet. 

Het volgende jaar nog een vertrek, maar ditmaal waren 
het geen mannen slechts. De moedige Zusters van O.-L.- 
Vrouw van Namen wilden insgelijks hare b$ste krachten 
gaan wijden aan de wedergeboorte van die arme zwarten. 

Pater Van Tricht beschrijft dit laatste vertrek : 

« Er heerschte eene diepe stilte. Eensklaps verscheen 
er op de brug eene kloosterzuster! Ze ging binnen, en 
zeven andere volgden haar. Bij dit zien was de massa 
nieuwsgierigen ontroerd, en uit al de borsten klonk er 
één kreet : « Heil die vrouwen ! » 

Het teeken tot het vertrek werd gegeven, het schip 
kwam zachtjes in beweging en weldra was het verdwenen. 

Men zegt dat het staatsgarnizoen, bij hare aankomst, 
eenen eerepost afzond. 

Men bewonderde die heldhaftige vouwen, die haar leven 
gingen ten beste geven, blijmoedig en gelukkig, zonder de 
minste hoop op aardsch genot. 

Ieder jaar kwamen er andere missionarissen bij, hetzij 
om nieuwe posten te stichten, hetzij om de reeds gestor- 
venen te vervangen. De dood immers had van de jonge 
Missie zware schatting gevorderd. Pater Dumont, nauwe- 
lijks daar, bezweek op den karavanenweg. Na weinige 
jaren arbeid vielen Pater Liagre en Pater Bovy, en de 
Broeders Henricy,Vrielinck, Van der Straeten en Oddon. 

Pater Prévers en Pater Hendrickx, beiden slachtoffers 
van het verschrikkelijke beri-beri, zijn te Leuven in den 
Heer ontslapen. Pater Waroux en Pater Hendrik Beek 
zijn op de terugreis naar het vaderland gestorven. 

Pater Waroux was op zee. Geen enkel priester bevond 
zich met hem op het schip. Hij, die alles verlaten had om 
de anderen te helpen, was gansch alleen in zijne uiterste 
ure. Bij zijne uitvaart sprak de kapitein eenige woorden, 
de matrozen bewezen de krijgseer, en het lijk werd 
neergelaten in den oceaan. 

Hendrik Beek telde slechts vier jaar kloosterleven. In 
1897 vetrok hij naar Congo, doch na vier maanden, 
voelde hij dat zijne krachten uitgeput waren, zoodat hij 



De Zusters 

va» Onze-Lieve" 

Vrouw. 



Sterfgevalen 
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genoodzaakt werd naar Europa terug te keer en. Hij zou 
zijn vaderland niet meer weder zien ; hij stierf in het 
gasthuis te Las Palmas. 

't Is niet te verwonderen dat de Kwango- Missie thans 
zulke verbazende uitbreiding genomen heeft. Oudtijds 
zegde men, dat het bloed der martelaars het zaad der chris- 
tenen was. 

Ten huidigen dage nog, zijn er ginder mannen, die hun 
leven en bloed veil hebben voor de arme negers : zij ook, 
zij zijn het zaad voor een bloeienden oogst. 



HOOFDSTUK II 



DE EVANGELIE-VERKONDIGING 



Qrenzen der Missie. — Verstandsvermogen 
van de Negers. — Zedentrek. — Opvoedirig 
van de Jeugd. 

» 

M^e reiziger die uit de wilde streken van Congo, 
%T F te Kisantu aanlandt, staat verwonderd zich eens- 
^^*^ klaps in beschaafd land te bevinden. 

« Men is verbaasd, schrijft Graaf Hippoliet d'Ursel, bij 
het zien dat de Paters, slechts over weinige middelen 
beschikkende, zulke wonderen hebben verricht. » (i). Urenzen 4cr 

De Missie der Jezuieten bevat het district van Kwango 
en het grootste gedeelte van het district van Stanley- 
Pool. Zij is viermaal zoo groot als België. 

Het doel dat de missionarissen bereiken willen, is de 
beschaving en vooral de oerchristelijking van 't volk. 



(i) Brief van Graaf d'Ursel aan « Mouuement de» Missions catho- 
liqaes au Congo ». (September 1900). 




Alvorens de genade bij die arme negers te doen heer- 
senen, moest hunne mensehelijke natuur opgebeurd. Die 
vadzige en diepbedorvene lieden behoorden geen doope- 
lingen slechts, maar ook vlijtige en «ijverige werkers te 
worden. Nutteloos ware het geweest aan de volwassenen te 
arbeiden; deze immers waren ingegroefd in de luiheid en 
hadden van hun dierlijk leven uiet willen afzien. 

De volwassenen, in Beneden-Congo ton minste, sehij- 
nen over het algemeen onbekwaam te zijn om iets aan te 
leeren. Hun geest is verstompt door 
werkloos leven en r , zij heli 
groots ten last om de eeuvo; 
waarheden te begrijpen. Ken 
— hoe klein dan ook — krflj 
zij nooit in het geheugen! 

Eene oude negerin boog.li- 
op dat ze in vier maanden t i j 1 1 I 
kruisteeken had aangelterl ! 
En nog wist zij het niet g(n<l 
maken! 




Wat dient er gedaan met 
die lieden? Men tracht 
hen de gebeden te doen 
bijwonen, men legt hun 
den catechismus uit : zoo 
zullen zij langzamerhand 
begrijpen wat God en 
godsdienst is. 

De missionarissen wijil< :. 
zich vooral toe aan de opvoe- 
ding der kinderen; zij geven 
hun degelijke godsdienstige gre 
hun liefde in voor den arbeid. Dit alles vereischt groot 
geduld en kost veel moeite, maar te dien koste slechts, 
zal er goed gesticht worden. 

In Congo behoort het kind zijnen vader niet toe, maar 
wel zijnen vaderlijken oom. De kinderen trekken zich dan 
ook hunnen vader niet te veel aan. 



EN El«S COKüO 



udltcginsels, en boezemen 



Op de Kolonie leeren de kinderen : catechismus, lezen, 0pvo ^^*' 
schrijven, rekenen en allerlei stielen ; de verstandigste 
worden catechist, om aan het hoofd 
te worden van bij-posten. Die bij- 
noemt men kapelhoe ven . De mis- 
sionarissen bezoeken jse van tij 
tot tijd om raad en hulp te 
geven ; doch zij zetten de 
jongens vooral aan om 
steeds goede christenen 
te blijven. 




DRIE STUDENTJES VAK DE P 



De Zusters van Onze 
Lieve-Vrouw staan 
de Paters bij. Zij 
brengen de meisjes 
op, en door haar 
uitmuntend onder win 
vormen zij ze tot guede 
huisvrouwen en moeders. 
Graaf d'TJrsel kan niet 

nalaten haar werk hoog te prijzen : « De Zusters slagen 
er volkomen in, om die wilden tot gehoorzame, onder- 
wezene, ja zindelijke meisjes te maken. Ik' heb hare 
klassen bijgewoond en ik moet bekennen dat zij in alle 
opzichten onberispelijk zijn. Zij leeren er lezen, schrij- 
ven en rekenen, en verrichten er alle slag van nuttig 
handwerk. Eene der verloofde had juist haar trouwkleed 
afgemaakt. Men vervaardigt er ook kost urnen voor 
blanken. » 

De Paters leiden de jongens op, de Zusters wijden zich 
toe aan de opvoeding der meisjes ; dit samenwerken bereidt 
een christen geslacht tot hoogere beschaving voor. 




. . „,...„™.. I.IAGRE, GEBOREN TB DOORNIK, 
IN l8{|3 NAAR CONUO VERTROKKEN, 
EN TE KIMDEN 7. A OVERLEDEN IN I899. 



HOOFDSTUK III 



VOORNAAMSTE POSTEN 



Verlaten posten. — Nlemfu en zijn toegang. 
— Landschap van Kimpako. — Palm hoo- 
rnen. — Een voorzichtige boy. — Uitzicht 
van Wombali. — Patricius. — Jagers. 



s> 



e Kwango-Missie telt tegenwoordig zes voorname veriattnpwten. 
posten of standplaatsen, ieder door twee Priesters 
bewoond. Het zijn : 



Klsantu (Bergeyck-Sint-Ignatius) ; 
Nlemfu (Brugelette-Sint-Carolus) ; 
Kimpako (Geeraertsdorp) ; 
Sanda-SintfAntonius ; 

Mpese-Sinte-Geertruida ; 
Wombali (Casier-Sint-Johannes). 

Er bestonden nog andere posten, doch men moest ze 
weldra verlaten. In den eersten post, te Kibangu, kon men 
niet langer blijven om reden van het ongezond klimaat. 

Kimuenza, eerst zoo levend en bloeiend, onderging het- 
zelfde lot, en werd een eenvoudige kapelhoeve. De slaap- 
ziekte en het gebrek aan levensmiddelen waren er de oor- 
zaak van. Het gras was er weldra weer opgeschoten in 
wilde hoogte, tot aan den voet der gebouwen. De inboor- 
lingen staken er het vuur aan; niets meer bleef er over : 
de schrijnwerkerij, de school, de jongenshuizen werden 
eene prooi der vlammen. Heden is de vroegere verblijf- 
plaats der Paters de woning van den catechist. 

Ik vergis mij nochtans : er staat ook een gedenkteeken, 
eenieder dierbaar : het is het graf van Pater Edward 
Liagre. Zijn gedachtenis blijft steeds leven, zoowel bij de 
blanken als bij de zwarten. Hij immers was het, die aller 



moed wist op te beuren ; aller harten ook had hij gewon- 
nen. Na vier jaar en half, moest hij haar België terug, om 
zijne uitgeputte krachten te herstellen. Weldra meende hij 
dat hij wederom kloek was; hij vertrok opnieuw om niet 




meer terug te komen : hij stierf in den nacht van witten 
Donderdag, 3o Maart 1899. Hij werd diep betreurd, want 
hij was een edelmoedig man. 



Kisantu is altijd het voornaamste middelpunt geweest 
van de Missie. Wij zullen er verder wat breedvoeriger 
over spreken. Een andere post, Ndembo, was eerst een 
groot middelpunt : er bestond zelfs een klein klooster 
voor de Zusters van Onze-Lieve-Vrouw, maar hij verloor 
van zijne belangrijkheid en was weldra niets meer dan 
eene groote kapelhoeve. Er verblijft nochtans een Pater 
die de Kolonie bestuurt. 

Klemfu bezit thans een klooster. De streek is er vrucht- 
baar, men heeft er caoutchouc en ananas in overvloed. De 
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kapel en het jongenshuis zijn er nog in leem, maar het 
iiuia der Paters en dat der Zusters in steen. 

« Wat een prachtige bouw, schreef Moeder overste in 
Februari 1905. Het klooster meet 40 meter in de lengte 
en is"5o in de breedte. Langs den gansehen gevel loopt 
een veranda met in het midden de vleugeldeur van een 
groote zaal die tot werkplaats zal dienen. Vier kleine gan- 
gen — wij noemen ze schertsend « ons klooster » — geven 
toegang tot de kamers der Zusters, de klas en de kapel. » 




HET HUlt) DMt PATEBS TE NLEMFU 

Nlemfu is beter gelegen dan vele andere posten, maar 
't is aartsmoeilijk om er te geraken ; 't is er oen gedurig 
klimmen en dalen. 



Kimpako ziet er heel wat anders uit dan de andere 
groote posten. Terwijl in de voornaamste hoofdplaatsen 
de jongens doorgaans een of twee groote lokalen hebben, 
zijn zo hier in afzonderlijke chimbeks gehuisvest. De 
post wordt bestierd door den E. P. Jan Swaonet. Men 
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bewondert er de kinderen om hunne welgemanierdheid. 
Trouwens Kiiopako is een der meest beschaafde posten. 

Het land ia afgewisseld. 's Morgens, als de dauw opkomt, 
zou men zich te midden eene dampzee wanen, waaruit hier 
en daar de hoornen, als groene eilandjes, hunne toppen 
laten opduiken. 

Rechts, strekt zich de boord uit van hot donkere bosch ; 
links, in de verte, zijn het al heuvels aan den gezichtein- 
der. Een prachtig landschap 1 

Niets volmaakt onder de zon; hier ook, heeft men met 
eenige onaangenaamheden te rekenen : de luipaarden 
immers meenen dat zij er baas zijn, en, als dusdanig, 
oefenen zij er hunne jacht en roofrechten uit, tot groot 
nadeel natuurlijk van het kleine vee. De wilde dieren 
houden nochtans niet van de nabijheid van gröote wonin- 
gen; een kogeltje immers kon ze treffen; of ze mochten 
ook wel in een strik verdwalen. 




HET HUIS 1HSR PATERS TE KIM PAK O 



Kimpako met zijne twintig chimbeks rondom eene 
leeinen kapel en een klein steenen huis, ziet er heel en al 
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Congoleesch \uit. Sanda bezit schoone gebouwen : kerk 
en school, het huis der Paters en zijn toebehooren zijn 
in steen. . 
paimboomen. De streek is nochtans Afrikaansch ; men ontwaart er 

vele palmboomen, die, even schoon als nuttig, het land 
een heerlijk uitzicht geven. Wat verder loopt de Njili- 
rivier : het krioelt er van krokodillen. Ja, ja, we zijn 
bepaald in Afrika ! 

Nabij het dichte bosch van Nsele's hoogvlakten, niet 

ver van de rivier, had Pater Hendrickx den post van Mpese 

gesticht. Kapel, huis der Paters en der kinderen, alles is 

nog in leem. Het is slechts een begin. 

Een voorzichtige Vroeger had een protestantsche boy zich in dit dorp 

gevestigd, maar weldra overviel hem de koorts, en de 
jongen, maar al te bekommerd om zijne gezondheid, ging 
algauw elders. Pater Hendrickx liet zich niet afschrikken 
door de malaria. Hij heeft er misschien wel de ziekte 
opgedaan, die hem naar het graf bracht; maar dit deed 
hem niet achteruit wijken. Volgaarne schonk hij zijn leven 
voor het welzijn der zielen. 



boy 



* 

* * 



Nlemfu, Kimpako, Sanda en Mpese liggen in eenen om- 
trek van 10 tot 20 mijlen rondom Kisantu; Wombali 
daarentegen, geheel aan het uiteinde van de Missie. 

Mpese en zijne kapelhoeven tellen duizend vijfhonderd 
kinderen. Pater Hanquet en Pater Vermeulen wijden 
zich toe aan hunne opvoeding en, Goddank, zij oogsten er 
rijke vruchten in. 
wombaii. Om al die posten te stichten hoefden de Paters meer 

dan eene verkenningsreis af te leggen. Hedendaags telt 
men al achttien prachtige kapelhoeven. Zij worden bezocht 
door de Paters. De kleine steamer « Sint-Petrus-Claoer », 
door milde weldoeners aan de Missie geschonken, bewijst 
hier groote diensten. 



De kapelhoeven, nabij groote waterloopen gelegen, 
kunnen na korten tijd op hun eigen bestaan. De jengena 
immers kappen er hout om het aan de staatssteamers te 




I>E STEAMER KINT-1'ETER-CI.AVER 



verkoopen ; zij vlechten ook korven voor den caoutchouc- 
oogst. Dit werk is winstgevend genoeg om in hunne veel- 
vuldige behoeften te voorzien. 



Wombali maakt eene overgroote vlakte uit. Ten oosten 
wordthet begrensd door den Kwango.dienoord-oostwaarts 
wegstroomt, ten zuiden door een dicht bosch, waarin de 
inboorlingen hunne hutten hebben neergeslaan. 

Het eerste misaionarishuis van dezen post — het waa 
een schamele hut — werd bewoond door den getrouwen 
Patricius. Hij was de kapita der kinderen ; verder zullen 
wij verhalen hoe hij stierf en door iedereen betreurd werd. 

Die brave jongeling heeft waarlijk veel gedaan voor de 
missionarissen. Hij had er een handje van om alles uit te 



— 19 — 



voeren : hij kon klas geven, den akker bebouwen, huizen 
metsen ; kortom hij kende alle stielen. Zijne vrouw onder- 
wees de. meisjes; zij was voor allen eene ware moeder. 

Er loopt veel wild in de streek van Wombali : men treft 
er buffels aan en tal van nijlpaarden, hier en daar ook 
olifanten. 

De negers houden veel van jagen; zij zijn behendig 
en stout, en hun grootste vermaak bestaat in het vervol-: 
gen van het wild. Soms moeten zij hardnekkig strijden 
met gekwetste buffels; het gebeurt dat zij er hun leven bij 
inschieten. 



tfafers. 



* * 



Eén woordje is er slechts gezegd over die posten; de 
missionarissen maken er gebruik van om het Evangelie 
steeds meer en meer te verspreiden. 

Het werk der Paters dient uit tweevoudig standpunt 
beschouwd : hun werk te huis, en hun werk in de bij-pos- 
ten. Het eerste zal Kisantu ons leeren: het zal het tweede 
deel van onze studie uitmaken. In een derde deel zullen 
de kapelhoe ven beschreven worden. 



TWEEDE DEEL 



KISANTU 



( Berge yck-Sint-Ignatius) 




n de ziekenzaal van ons college, te Leuven, lag 
Pater Hendrickx op sterven. 

Het verslag der onderzoekscommissie was 

pas verschenen, en terwijl wij onze blikken op 

den stervende gericht hadden, dachten wij allen 

aan den laster, die onze missionarissen voor gemeene 

winstbejagers uitmaakten. 

Vier dagen later leidden wij Pater Hendrickx naar het 
graf; bij de begrafenis waren drie oud-missionarissen uit 
Gongo tegenwoordig. 

Wanneer men kort vóór zijnen dood aan den Pater sprak 
van weer te' keeren, had hij geen antwoord dan : Zooals 
God het wil ! Hij zou den geliefden Congogrond niet meer 
wederzien ! God weet wat dit offer hem gekost heeft ! 

Zes jaren dienst hadden zijne ijzeren gezondheid onder-, 
mijnd ! Hij stierf tevreden en gelukkig, slachtoffer van 
zijn zielenijver ! 

We zullen eenvoudig uitleggen wat de missionarissen 
ginder hebben verricht. Moge het een denkbeeld geven 
van den ijver dier heldhaftige mannen, en moge het vrome 
zielen aanzetten om hen bij te staan in de menigvuldige 
xioodWendigheden. De Congo voor Christus ! Zoo luidt 
hunne leuze; de verwezenlijking er van bewerken zij ten 
koste van hun leven. 



HOOFDSTUK I 



EERTIJDS EN NU 



Het hooge gras. — Eerste in 
Het Klooster te Kisantu. 
overzicht. 



Algemeen 



iyi<yM eet gij wat men door « brousse » verstaat ? 't Is 

CJ 4JË . lang, verwilderd gras, zoo dicht dat men er bijna 

onmogelijk door heen kan. Hier en daar ligt er 

een verborgen padje; ook staan er struiken en boompjes. 

Zoo was Kisantu vóór de aankomst der Jezuieten. 

Pater Liagre schreef in November 1894 : « Wat ziet er 
Kisantu armzalig uit ! Wij bewonen hier een heel laag 
huis; het zal later tot magazijn dienen. De meubels zien er 
al niet beter uit. Ik weet niet of ik mag zeggen of we bed- 
den hebben : hét zijn vier palen in den grond, door twee 
dwarshoaten in de lengte verbonden, waarop een stuk 
lijnwaad gespannen is. Als tafel, vier palen op dezelfde 
manier verbonden en eenige kistplanken er op genageld. 
Kapstokken kent men hier niet; men heeft wat krammen 
in den muur geslaan. 

« De vloer is gestampte leem; leem is er hier in over- 
vloed. 

» De kapel heeft geen beter voorkomen, zij is gebouwd 
zooals het huis, en is ook in leem. Het altaar is arm, het 
tabernakel is in gepolijst koper, versiersels zijn er niet. (1) 

» Ik gevoel nochtans in die arme kerk meer godsvrucht 
dan in de rijkste kathedralen. Zij is 10 meter lang en 
5 breed. Er staat eene veranda vóór van 7 m 5o; achter, eene 
sakristie van 2 m 5o. Heel het gebouw heeft in de lengte 
20 meter en in de breedte 5 meter. 

» De veranda dient tot klas; er wordt ook tweemaal 
per week catechismus gegeven. » 

Twee jaar later schreef baron Wahis, gouverneur van 
Congo : cc Ik kan de Missie van Kisantu niet genoeg 



Het hooge f re*. 



Eerste 
Inrichtingen. 



(i) Uittreksel uit oenen brief van Pater Liagre (November 1894). 
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bewonderen. Er waren niet alleen steenen gebouwen 
opgetrokken, de,Paters hadden er zich ook ijverig met de 
beschaving en de bekeering der bevolking bezig gehou- 
den. » (i) 

* * * 

Het Klooster rp en huidigen dage telt Kisantu zes en twintig gebouwen 

in twee groepen verdeeld. Zij liggen rondom.de kerk; deze 
is 40 meter lang en i3 meter breed. 

Het huis der Paters heeft eene verdieping. Het telt 
achttien kamers, met kapel, refter, boekerij en recreatie- 
zaal. Er zijn ook twee veranda's, eene vóór het huis, de 
andere op de verdieping. De keuken met bakkerij en ma- 
gazijn, de smidse, de schrijnwerken j ,hethuis der kinderen, 
twee andere magazijnen, de brouwerij, delooierij, de school 
en de stallen voor ossen zijn allen in steen gebouwd. Op 
vijf minuten afstand ligt de Kolonie van de Zusters van 
Onze-Lieve-vrouw. 

Ietwat verder staan nog eenige leemen gebouwen ; het 
zijn de vroegere woningen, thans afdaken voor zagersstel- 
lingen, wagens, enz. 

De jonge negers hebben onder het toezicht der Paters 
meer dan i3o hectaren ontgonnen, de meisjes zullen er 
weldra 60 hebben. Op twintig minuten afstand van het 
huis der Paters ligt er een moestuin aangelegd van 
2 hectaren; hij bezorgt de groenten en de tafelvruchten. 
Broeder Gillet heeft er ook zijne kweekerij. 

* 
* * 

Kisantu maakt de bewondering uit van al zijne bezoe- 
kers. Er zijn vier priesters voor de bediening van dien 
post; eenige scholastieken (2) ook, oefenen er zich in het 



(1) Uittreksel uit een verslag van kolonel Wallis, algemeen gou* 
verneur van Congo, van het bestuur in den Onafh ankelij ken Staat 
(3<»« Juli 189(5). 

(2) Zoo noemt men in het Gezelschap Jesu de Paters die nog geen 
priester zijn. Scholastiek is men dadelijk na het afleggen zijner 
eerste beloften d. i. twee jaar na zijne intrede, en men blijft het tot 
aan de laatste beloften. In 1907, op twintig Jezuïeten naar de Missie 
gezonden, telde men vijf priesters, twaalf scholastieken en drie 
broeders. 







ÏSO 


Ü^^ 

1 ^^"' 


'1 


*9w 




' '*Sl 


nsn 




■ 




ikmi 


1 




r 






,• 






BRUG Ol' DE NVANUA 









— 27 — 

harde missieleven. Na vier of vijf jaar komen zij naar het 
vaderland terug om hunne theologische studiën aan te 
vangen; eens priester geworden, keeren zij weer naar 
Afrika. De jonge Paters vertrekken na vier, vijf of zes 
jaar kloosterleven, na de wijsbegeerte doorgaans en, 
zoowat op drie en twintigjarigen ouderdom. Want in stede 
van hun regentschap — zooals het heet — in een college 
van België te doen, als surveillant of professor, worden 
zij naar Congo gezonden, om er aan de negertjes het abc, 
en zelfs den akkerbouw en het trompetblazen aan te 
leeren. 

Er zijn . ook zeven leekebroeders ; deze zorgen vooral 
voor het stoffelijke der Missie. 

Gewoonlijk zijn er twee of drie Paters op reis naar de 
eene of andere kapelhoef . Zoo gebeurt het dat zij soms 
dagen en weken uitblijven. De Kolonie telt een duizendtal 
zwarten. De Staat heeft ook tal van weezen den Paters 
toevertrouwd. 

Het getal kinderen groeit immer aan, en daar al die 
mondjes ten laste der Paters vallen, rijst voor hen de 
moeilijke vraag op, hoe zij er zullen kunnen blijven ïn 
voorzien. 

Nochtans zij laten den moed niet vallen. God ziet neder 
op hun werk, en de katholieke Belgen zullen hunne mis- 
sionarissen bijstaan. 



HOOFDSTUK II 

DB LEVENSMIDDELEN DER KOLONIE 

Levensmiddelen. — Congoleesche magen. — 

Maniokbrood. 

4^ n de Missiën van den Lager en- Congo is het aanwer- Levensmiddelen. 
*^r ven der levensmiddelen hoofdzaak. Het geldt hier het 
V-F zwart personeel der Missie. De voedingstoffen der 
zwarten bestaan hoofdzakelijk uit maniokbrood, bananen, 
maïs. 

Konden de Missiën talrijke werklieden onderhouden en 
uitgestrekte velden bewerken, dan zouden zij misschien 
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na enkele jaren in hun eigen onderhoud kunnen voorzien, 
maar gedurende de eerste jaren moet er gedurig gebouwd... 
en bouwen en boeren gaat niet. Is het bouwen gedaan, dan 
blijft er nog een moeilijk Vraagstuk op te lossen : Wie zal 
het geld verschaffen om vele werklieden te huren en te 
onderhouden? Zonder geld, zonder toezicht wordt niets 
goeds tot stand gebracht. Welnu, in de meeste Missiën 
mangelt het aan geld en aan voldoend personeel. Zoo 
komt het dat vele Missiën, al voortsukkelen zooals zij 
kunnen en eenig werk laten verrichten door de jongelin- 
gen hun toevertrouwd. Dit werk — dat spreekt van zelf — 
is kinderwerk, en doorgaans ontoereikend voor het onder- 
houd van het personeel; ook is men verplicht het grootste 
gedeelte der levensmiddelen bij de inboorlingen aan te 
koopen. 

Waren nu de inboorlingen of talrijk of werkzaam 
gfenoeg, dan nog kon het vraagstuk bezwaarlijk opgelost. 
In de jaren 1894-1900 waren de omstreken van Kisantu 
zóó bevolkt dat het maniokbrood nergens ontbrak ; maar 
sedert heerschte de slaapziekte, die de bevolking zóó 
dunde dat de veldarbeid tot zijn minimum gezonken is. 

Voeg daarbij dat het in den aard der Congoleezen niet 
ligt erg arbeidzaam te zijn. Sedert duizenden jaren zijn 
zij gewoon juist genoeg te werken om niet van honger te 
sterven. Zij werken uitsluitelijk voor hun eigen onder- 
houd. Verkeert hun buurman in nood, daarom bekreunen 
zij zich niet. De prijs der eetwaren is ook zoo gering, dat 
ze het niet eens de moeite waard achten, om ze naar de 
markt te brengen, om afgemat van de vermoeienissen, 
met eenige duiten of mitakos slechts, naar huis te keeren. 

Ieder huisgezin werkt dus zoowat voor zijn eigen 
onderhoud. Wilt gij ze meer doen werken, wilt ge ze aan- 
sporen of aanlokken door stoffen en andere voorwerpen ? 
't Is al nutteloos. Wat! Werken voor een ander! Maar dat 
heeft men hier nooit gedaan! Hoe, uitgestrekte velden 
maken, er vruchten op winnen voor de markt of voor den 
buurman, maar 't is ongehoord ! Dat de buurman zelf 
werke ! Zóó redeneeren de zwarten. 

Is die cc buurman » eene Missie met vijfhonderd tot dui- 
zend weezen ; gij ziet van hier den hachelijken toestand. 
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CoagoleeAcbe 



Maalokbrood . 



Is die <c buurman » de Staat met twee duizend tot drie 
duizend werklieden, deze zal gebieden, dreigen, hij zal het 
volk tot het leveren van levensmiddelen dwingen om er 
zoo in te slagen. 

De Missiën moeten wat zachter te werk gaan. Zij roe- 
pen wel de hulp van den Staat in, maar deze is soms ver 
afgelegen en heeft vele andere zaken te regelen ; zijne 
bedienden kunnen maar bij tusschenpoozen verschijnen 
om de bevolking tot het leveren van levensmiddelen aan te 
sporen. Zoo komt het dat onze Missiën zich soms in zeer 
moeilijke toestanden bevinden. 

Te Kisantu moest de Missie ongeveer 2,000 kilos ma- 
niokbrood per week inkoopen. Het gebeurde dikwijls dat 
men er maar 200 leverde. Waar het overige gehaald? Op de 
velden? Wat konden kinderen, scholieren wel op het 
veld uitzetten? 

Goddank is het vraagstuk der levensmiddelen door de 
Goddelijke Voorzienigheid min of meer opgelost. Niette- 
genstaande den onwil der inboorlingen, om de noodige 
hoeveelheid maniokbrood te leveren, hebben onze Missiën 
tot nu toe zachtjes kunnen voortleven. Enkele, zooals 
Kisantu en Nlemfu, bestaan meest van eigen arbeid, maar 
andere ook hebben aan hongersnood geleden. 






Is de Congoman doorgaans een soort van onverzadelijke 
eter? Hoegenaamd niet. Het Congoleesch volk is arm en 
zuinig. De zwarten kunnen vasten en leven van ditjes en 
datjes, dagen lang. Maar dan gebeurt het ook dat zij bij 
kermisfeestj es zich eens duchtig weten te vergasten. Zoo 
vertelt men dat een staatsbediende, cc Pili-pili » genaamd, 
op zekeren dag eene geheele geit en vier maniokbrooden 
had verorberd ! Waarschijnlijk zal hij de grootste stuk- 
ken weggefutseld hebben om ze aan zijne makkers te 
geven! Deze zullen de blanken wijsgemaakt hebben dat 
hij alles alleen verslonden had ! 

Het spreekt van zelf dat het Congoleesch volk — zooals 
alle andere — het grond voedsel van de streek niet gaarne 
missen. In Lageren-Congo voedt het volk zich met ma- 
niokbrood, zonder dat kan het moeilijk voort. 
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De eetmalen in vele Missiën zien er heel primitief uit. 
Geen eetzaal, geen tafel-, borden, vorken en lepels kent 
men niet. Daar staan de manden met maniokhrood, een 
pot met gestoofde groenten, soms ook met vleesch. Ieder 
ontvangt het maniokbrood op de band, de groenten en het 
vleesch op een zuiver bladje. Zij bidden, zij hurken zich 




EBN1QE LACHERTJES 

neer in groepen, leggen alles neder op een grooter banaan- 
blad en beginnen den aanval. De baas van de bende geeft 
het voorbeeld. Het belleken maniokbrood met wat vleesch- 
8o,p of groenten wordt voorzichtig tusschen vinger en duim 
aangepakt en behendig in den mond opgeworpen — niet te 
spoedig — anders zal er eene snedige opmerking worden 
gemaakt. Het is tegen de beleefdheid de vingers in den 
mond te steken. Waarom ? omdat zij met diezelfde vingers 
de gemeene schotel nog moeten aanraken. 

De reeds meer-beschaafden hebben borden, vorken, enz. ; 
de missionarissen trachten ze aan allen te verschaffen. 



HOOFDSTUK III 



AKKERBOUW EN AMBACHTEN 



Ontginning. 
Ambachten. 
Loon. 



Landbewerking. — ee. 
Letterkundige negers. 



élfVoE dikwijls, als we in den herfst de velden door- 
■1/ wandelen, hebben we een rustigen landbouwer 
zijn land zien bewerken. 

Langzaam zetten wij onzen weg voort, geen acht gevende 
op dit schouwspel, niet eens denkende dat dit nederige 
werk van onze landbouwers reeds eene ontwikkelde 
beschaving verraadt. 

Als in België een boer zijn land voor een nieuwen oogst onttfnnin*. 
bereiden wil, spant hij zijn paard of zijne ossen voor den 
ploeg. Hij berijdt zijn akker, weldra is de grond omge- - 
keerd, om bezaaid te worden. 

In Congoland is het heel wat anders : alles staat er nog 
• te doen. Alvorens met den ploeg op hét land te komen, moet 
men het hooge gras doen verdwijnen, 't Is echt struik- 
gewas, bijna als het dichte riet en de biezen op de boorden < 
onzer vijvers. 

. De ontginning begint, 't Is heel eenvoudig ; men gaat ; 
er op los met sterke houwslagen, de Congozon zal het 
gevelde gras uitdroogen. Eindelijk steekt men er het vuur 
aan en een groote brand zal alles weldra tot assche hebben . 
gemaakt. 

Dan mag men den regentijd nog afwachten. Want op het Laodbewerkin*. 
einde van 't drooge seizoen ware het onmogelijk den grond 
te bewerken. Men zou al even gemakkelijk den ploeg door 
gebakken aarde trekken. 



* ■ * 



Zoodra de eerste stortregens vallen, begint het werk op 
het land. Op het platte land wordt de aarde omgekeerd 
door den ploeg. 




DE E. P. FEASB HENDKICKX, 
VAN TURNHOUT, MAAR COKGO VERTROKKEN IN 1898 

OVERLEDEN IN KJ05. 
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Op de hellingen zijn het arbeiders of arbeidsters die, 
den grond met de houw omwerken. 

Honderd zestigtot honderd zeventig hectaren zijn alzoo 
door de leerlingen der Paters en der Zusters bewerkt. De 
grond eenmaal bereid komt het zaaien en planten. En 
weldra zullen er sni j boonen , aardnoten, zoete aardappelen 
opschieten. Men heeft er ook uitgestrekte maniokvelden 
waarvan het zachte groen afsteekt op de grauwkleurige 




AKKERBOUW 

/ 
veelde der groenvelden. Boven dat alles waaien de bana- 
nen in uitgestrekte velden hunne donker-groene bladen ! 
■De caoutchouc-planten uit de kweekerij van Bergeyck- 
Sint-Ignatïus zijn voor de kapelhoeven bestemd, en wel- 
haast zal het land in opbrengstwezen. 

Langs de paden van den moestuin vindt men vele 
oranjeboom en, citroenen en allerlei nuttige planten aan 
de schrandere zorgen van Broeder Gillet toevertrouwd. 
Deze heeft ook al zeer belangrijke ontdekkingen aan den 
Botanischen Tuin te Brussel medegedeeld. 
Tijdens denoorlogvan Transvaal gaven de geïllustreerde 
. dagbladen veleprenten uit van de groote ossenspannen der 

4 




MET EKXHSBN ZUKER JOSliE WERKËK9 
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Boeren. Dergelijke zijn betdie men te Kiaanta in lange 
rijen op de vulden ziet werken. 

De Oongoleczen zetten een paar oogen open, toon ze de 
eerste maal zulke toerusting te zien kregen 1 Wat I Die 
groote dieren zijn dus niet slechte mbizi (vleesch) en 
kunnen nog elders dienstig zijn dan op maaltijden I... De 
blanken ziju slimme uieiisclien !... 

Het groot vee wordt te Kisautu gekweekt en naar enkele 
groote posten en kapelboeven verzonden. Indien ergeene 
ziekte onder komt, zal de kudde binnen éeni ge jaren eeue 
kostelijke bron van rijkdom vuor de negers ziju. 

Een vijftigtal zwijnen — inCongozijn die viervoeters 
even zwart als de menscbcn — loopen los en vrij bet boscb 
in te zamen met eenige geitenen de drie honderd boenders 
der Missie. Akkerbouw en veefokkerij gesebieden ouder 
nauwkeurig toezien der Paters. 

De jongelingen zijn bier geen eenvoudige daglooners, 
men tracht ze tot mannen te maken, die op bunne beurt 
aan bet hoofd van eene landbouwerij kunnen staan. 



« Eens kwam ik, verhaalt Pater Brielman, na eene »«•■ 
lange afwezigheid te Kisautu terug, 't Weerklonk er 
van banier en truweelslagen : bier smeden, daar 
brouwers, ginder schrijnwerkers, elders steen- 
bakkers, boutbakkers, landbouwers, met- 
sere. Het was er een leven eu een lawaai, 
dat mij de Belgisch" fabrieken tr> 
binnen bracht. >i 

De Missionn- 
rit* moet hierin 
zijn eigen nood 
-wendigbeden 
voorzien. 

Heeft men 
in België eene 
schroei noodig. S 

dan roept meu L '' * - 

den smid. öchuemj akers te kisantv 



ï-M&ïü 
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Wil men een huis, een bouwmeester biedt zich dadelijk 
aan met timmerlieden en metsers. 

Wilt gij u schoenen verschaffen, zal de schoenmaker u 
de maat wel komen nemen ! 

In Conga vond men w el ecnige smeden, maar die arme 
sukkelaars kenden toch zoo bitter weinig van hunnen 
stiel. 

Van schoenmakers of metsers geen sprake; de negers 
loopen immers' barrevoets, en bouwen niet in steen ! De 
Paters en Broeders moesten al de stielen aanleeren aan dit 
zwarte volkje! Zij zijn er in geslaagd, en menige Congo- 
leesche ambachtsman zon een Eoropeeschen werkman 
beschaamd maken. 






I 



DRUKKEHIJ 1 



Tegenwoordig is het genoeg dat men hun het werk aan- , 
duidt; het toezicht is overbodig. Zij hebben het zoover 
gebracht dat zij op hunne beurt andere werklieden, 
vormen. 

Een i gen ook zijn aangesteld als medewerkers in de druk- 
kerij. Watt Eene drukkerij ? Wel ja, Bergeyck-Sint-IgD&- 
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tias heeft zelfs zijn dagblad : de Ntetembo eto (Ónze Ster). 
De artikels worden door Paters, en ook door jonge negers 
geschreven. Die artikels handelen over het een of het 
ander spel in gebruik; ook worden er vertelseltjes van de 
streek aangehaald. Dit alles geschiedt natuurlijk op Con- 
goleesche wijze! 

De drukkerij van Kisantu heeft hoegenaamd geen werk 
te kort. De Pater die ze bestuurt, geeft behalve den 
Ntetembo eto, ook catechismussen, kerk- en leesboeken uit, 
en niet slechts voor onze Missie, maar ook voor Fransch- 
Congo. De blanke bestuurt de drukkerij, de zwarten doen 
het overige : het letterzetten, het drukken, het binden. 




Onze kleine arbeiders trekken hun maandelijksch loon. 
Ik wilde dat ge op den betaaldag eens zaagt wat een 
leventje die zwarten maken. 
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Het loon, voor Congo betrekkelijk hoog. beloopt 
4 tot i5 frank per maand. Er worden ook kleederen 
gegeven. 

Merk wel op, dat wij van hun talrijk drinkgeld niet 
gesproken hebben. Voor den kleinsten dienst krijgen zij 
eenen matabiche. 

Wanneer er stoffen gegeven worden, lieerscht er een 
waargedrang voor de schitterendste kleuren. Hoe schreeu- 
wender kleurenmeng&el, boe schooner ! De negers zijn 
waarlijk kinderen, de huisvaders zoowel als de groote 
jongelingen. 

Hooren zij den Pater zich over hun vreemden keus ver- 
bazen, dan lachen zij met luider keel. Dat duen ze trou* 
wens zeer gemakkelijk : de minste kleinigheid wekt hunne 
lachspieren op! (i) 

* * 

Daar we het over hun smaak hebben, laat ons nog wat 
zeggen over hunne klëederdracht. 's Zondags, vóór de 
hoogmis, zou men zich vasthouden van 't lachen bij het 
zien van die zonderlinge kostumen. 

Hier hebt gij er eeneu met een hemd, waarvan de 
slippen plechtig buiten de broek als wimpels te wapperen 
hangen. Gene heeft er al zijn geld aan besteed om zich een 
kinderkleedje te verschaffen. Een andere — en dat is het 
gewoon tooisel der hoofden — draagt eene lange redingote. 
Die zien we in Europa altijd dragen te zameu meteene 
broek, meen ik! Hier komt het zoo nauw niet!... 

Hier nog hebt gij den keukenboy ; hij is een man van 
aanzien, en dat wilde hij zoo eens toonen. 't Is daarom dat 
hij boven broek en wapperend hemd, nog een stuif. 
schotsch laken gehangen heeft! Een echte pop! 



(i) De E. P. Ivo Struif, van Saventhem, missionaris In Congo, 
thans in het studiehuis te Leuven om er zich tot het priesterschap 
voor te bereiden heeft meer dan drie honderd van de-onder-de- 
Zwarten-verepreide vertelsels opgedaan. Weldra zullen zij in 't 
licht verschijnen — in degelijk vlaamsch vertaald — om een flink 
boekdeel uit te maken dat gretig zal gelezen worden. 



HOOFDSTUK IV 

HET GEESTELIJKE 

Dagorde. — Zondag. — Begra- 
fenis van een catechist. — Be- 
devaart en Processie. 



Hen beclde zich niet in d;it de 
missionarissen meer om de belan- 
geu van 't licliaaiu dan om die der 
ziel brzta-gd zijn. 

't Is waar, dikwijls moesten zij 
truweel, zaag cu nadere werktuigen 




KERK TE SAN DA 



geestelijke werd hoegenaamd uit bet oog niet verloren. 

De dagorde van de Kolonie te Kieanto is er een spre- 
kend bewijs van. Om 5 nor s5 opstaan, daarna mis. 

Men ïb verplicht vóór de consecratie aanwezig te zijn ; 
bijna allen hooren geheel de mis bij. 

Na de consecratie zegt men de morgengebeden, men 
leest het Rozenhoedje. 




NA DE ZONDAGSCHOOL 



Om 6 uur i5 begint het werk voor degenen die het minst 
bekwaam zijn om te leeren. De toekomstige catechisten 
gaan naar de klas. 

Om 8 i/a uur, ook klas voor hen, tot 9 uur 45- Daarna 
rust. 

Om 10 uur, gewijde geschiedenis en klas tot 11 uur 45. 
Dan krijgen zij hun rantsoen en zijn twee volle uren 
heelemaol vrij. 

Om 2 uur, catechismus, klas, zangles. 

Om 4 i/a uur, werk op het land. 

Om 6 uur, begeeft zich iedereen naar de kerk om er de 
avondgebeden op te zeggen en den dag te sluiten. 

Die orde is voor de verstondigsten, voor het puik der 
negerjeugd. 
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De minder begaafde*, yoor de studie wéinig geschikt» 
krijgen meer handwerk, en hebben ongeveer twee oren 
klas per dag. Als ze maar tamelijk lezen, schrijven en 
rekenen kunnen, is het voldoende* 

Men mag immers niet te veel eischen\van die arme 
zwarten ! Vóór vijftig jaren was er menige Belg die* noch 
lezen noch schrijven kon ! 

's Zondags komen degenen die tot de H. Tafel willen 
naderen om 5 uur 45 naar de kerk. Vóór de mis leest men 
luidop de voorbereiding, onder de mis zang en preek. 

Om 8 uur is het zondagschool. Hier worden inlich- 
tingen gegeven, vragen gesteld en wat 'weet ik ah 

Daarna zijn de kinderen vrij tot aan het lof, dat om 
5 uur 4^ plaats heeft. 



* * 



Een der beste catechisten, Hendrik Dimuenza, was 
gestorven. Hij had den Pater veel dienst bewezen. Toen 
Pater De Meulemeester .het droevige nieuws vernam, 
kwamen de tranen in zijne oogen. De begrafenis was 
prachtig. Eene groote menigte volgde achter de baar, de 
fanfaren aan 't hoofd. 

Eenige dagen later was er een dienst te Kimuenza, op 
de plaats waar Hendrik catechist was. 

De kinderen der catechisten-school hadden voor de 
plechtigheid eene Requiem-mis aangeleerd. Men had een 
katafalk opgericht, en het autaar was met zwart behangen. 

Pater De Meulemeester zong de mis. Men mocht van 
hem zeggen, zo o al 8 van Jezus bij Lazarus graf : « Ziet 
eens hoe hij hem liefhad ». 

De groote jaarlijksche processie van Bergeyck-Sint- 
Ignatius geeft soms aanleiding tot eene bedevaart. Van 
alle kanten komt het volk toegestroomd. 

In 1902 toen het feest van Onze- Lieve- Vrouw-Hemel- 
vaart op een Vrijdag viel, werd de processie tot 's Zondags 
uitgesteld. 

Den i5 den moest men. op de Maria-Louisa Missie bijeen- 
komen. Die post ligt 4 xxxijl van jELisantu. Om 6 1/2 uur 
waren wij 's anderendaags op weg. De christenen van eiken 



Begrafenis van 
een Catechist. 



Processie 
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post gingen fier rondom con vaandel geschaard, dat den 
naam van hun dorp droeg. Men bad, of zong, of praatte. 
Onbeschrijfelijk was de geestdrift der bedevaartgangers. 
Hoog op hieven ze hunne vaanduls, ganseh iu verrukking 
bij het aanschouwen van dien stoet, bij het wapperen der 
vaandels en het voorbijtrekken der verschillende groepen, 
welke malkaar opvolgden zonder einde. 

Niet ver van Kisantu hield men stil om den stoet op- 
nieuw te vormen. Dim begon men het rozenhoedje te bidden. 
Opeen vijfhonderdtal meter afstand van Kisantu werd 




DE flROT VAN 0.1ZK LILVE-VROUW TK KPANTU 



de Litanie aangevangen. De schoone aanroepingen der 
Litanie weergalmden wijd en zijd, gevolgd door den een- 
voudigen smeckingskrect : Ulusatnbilete, bidt voor ons. 
Te Kisautu kwamen er talrijke bedevaartgangers hij, ook 
een massa nieuwsgierigen volgden den stoet tot ann de 
grot. 
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Welk schouwspel vóór de grot I De menigte schaart zich 
in twee kringen ; allen zijn geknield en hebben hunneoogen 
op het prachtige beeld der onbevlekte Maagd gevestigd. 
AHob was stil en plechtig, er heersen te de grootste ingeto- 
genheid, toen eensklaps het Magnificat werd aange- 
heven, (ij- 
's Avonds, slapen de bedevaartgangers in onder den 
blauwen hemel. 

Doch zij zijn vroeg te been, want van af 3 nnr 
's morgens zitten er al bij de kerk te wachten. 

Te 5 nur wordt de kerkdeur geopend. Bij groepen 
komen zij binnen, naderen tot de H. Tafel, bidden de 
dankzegging en gaan dadelijk buiten om plaats te maken 
voor anderen. 

Als allen te Communie geweestzijn, begint eene mis in 
open lucht. % 

Na het Evangelie werd er hun eene kleine aanspraak 
gedaan. Men wenschte hun van harte geluk. Zij kwamen 
van zeer verre om een schit- 
terend geloof s-getnigenis af 
^„ te leggen, Zij huilden de 




Nsele-en de Lukunga-rivieren overgezet. Anderen kwa- 
men van Kimpako en omstreken. Anderen van Sanda, 



(l) Brief van Pater ButaYe aan Kannunik Leroy, voorzitter van het 

Groot Seminarie, te Luik [.Uissions belges, 190a}. 
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van Nlemfu en zelfs van gene zijde der Nsele, uit de 
streek Ntumba-Mani, van meer dan 20 mijl ver. 

De Luiksche posten vooral mochten fier zijn. Er waren 
er onder hen, die drie dagen hadden gegaan. 

Na de mis, processie. Hier spanden de Zustersv an O.- 
L.-V. de kroon. Er waren talrijke groepen van meisjes : 
allen droegen zij een fraai kleed hetzij in 't wit, in 't rood of 
in 't geel. Wat zagen de negerinnetjes er lief uit met haar 
wit kleedje, overal loof en bloemen strooiende vóór het 
Allerheiligste! Een groep groote meisjes maakten de eere- 
wacht uit rondom het beeld van de H. Maagd. De 
kleinsten/ in rozekleurig kleedje, dragen het kindeken 
Jezus. Rondom de vaan del tj es van den kruisweg zijn 
jongentjes geschaard. De muzikanten, in f eest-uniform, 
begeleiden de godvruchtige gezangen. 

Overal de strengste orde ! Prachtig en bewonderens- 
waardig schouwspel! De missionaris is diep ontroerd. 

Wanneer.hij het H. Sacrament opheft om zijne duürbare 
kudde den zegen te geven, overstroomt zijn. hart van 
innig geluk. * 



HOOFDSTUK V 



Practisch middel om leerlingen aan te 
werven. — Uitzicht eener klas. — Eene 
moeder die geen omwegen maakt. — Hoe 
men klas geeft. 



^m'óen ik den eersten keer in mijn klas kwam, schrijft Hot men 
II. Pater Sadin, waren twintig leerlingen van de veer- lwl tokt n 
^"^ tig aanwezig. Ik laat een Pater roepen en vraag hem 

waarom de anderen niet komen. » 
Antwoord : « Zij hebben geen lust ! » Als zij dan toch 

geen lust hebben, wat gedaan? Ik moest dan maar zien 
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mijne mannekens aan to lokken (i). Weet gij hoe ik bet 
aan boord légde ?... Heel eenvoudig, ik gaf ze nu en dan 
wat zout ! Dat deed ik een ma ind lang ; ze kwamen regel- 
matig en brachten er zelfs nieuwen mede. 

De klas begint te 8 1/2 uur, doch om 8 uur reeds is 
iedereen daar. Ik vertel hun een historietje of laat ze 
zingen om een en aardappel !... 

De meester, in witten toog, gaat op en af. 

* * 

» • 

De klas is voor mij een ware troost. Mijn kleine uitstekt < 

negertjes mnken wel is waar geen e rasse vorderingen» 
maar wat ze kennen, kennen zij goc«l ! Dezen morgen telde 
ik acht en veertig knapen op de vijf en veertig die inge- 
schreven zijn !... Ik heb er van nlle slag : eenige grooten 
van ii tot ia jaar, il'e overigen zijn jonger ; er zijn er die 
4 jtar tellen. Op zekeren dag, zag ik van op den dorpel 
mijner klas, een e vrouw regelrecht op mij afkomen I... 

« Drommels !... Ik zal het niet vér brengen met mijne 
kikongosche taal. dacht ik bij mijn eigen, en ik was al 
gereed om met een paar krachtige woorden haar naar 
eenen anderen te sturen, toeu, op een, twee, drie, zij iets 
van achter haren rug greep, en het vóór mijne voeten 
uederlcgde. En dat ding begon te grijnen en luid te 
schreien en te schreeuwen : cc ématné ! é mamé !... » Moe- 
der I moeder!... 

Moeder zag niet eens om of ze haar kindje op zijn voeten 
of op zij •! kop gezet had... De kleine schreeuwde voort, 
moeder had de plaat gepoetst ! 

Wat kon ik aanvangen met dit bengeltje van twee jaar ? 
Ik ontving hot zoo goed mogolijk, sprak het lieve woorden 
toe, en het da arde geen vijf minuten, of het deugnietje en 
ik w.irou beste vrienden. Spraken deed het niet. maar 
gedurende heel de klas kwim het mijn beenen streelen..» 
net als een spinnend katje. Hot kleintje heette om u te 
dienen : Moeasiélélé, dat meu >chriji"t « Mus iele Ie. » (2) 



(1) Heigehlt bier dajrs<'h<>Iieron. 

(■j) Brief van Pater Sailiu (Ociobcr J904). 



— 5i — 






Laten we nu aan Musielele en zijne kameraadjes het Roemen in c©ngo 
ABC leeren. 

Wij nemen eerst het kleine^edrukte alphabet. 

De letter a. .. Neen ! dat is wat ingewikkeld voor 't begin. 

Nemen wij Z... Die is eenvoudiger. Schrijven we / op het 
bord... 

Waarop gelijkt dat ?... 

Op een stokje, niet waar ? v 

Welnu, dat groot stokje... heet / /... Begrepen?... 

— Jantje, hoe noemt men wat op een stokje gelijkt ? 

— ...??? 

— Maar ik heb het pas gezegd k.. /... / !... 

— O ! ja, 't is w r aar. 

— Juni,' hoe noemt men dat groot stokje ? 

— /!... 

— Heel goed ! 

— Jozef, waarop gelijkt / ? 

— Op een stokje, Pater !... 

t— Goed. % 

— Ziet allemaal goed wat ik zal doen... Vóór dit groot 
stokje plak ik een grooteai... buik. Ziet ge ? 

— Ja! ja ïeengrootenbiyk !... 

— Welnu, als het stokje (Jen buik rechts heeft, dan is 
het eene &... als het den buik links heeft, dan is het eene 
d, b... cf... 

Uier begint de moeilijkheid. Men onthoudt wel dat er 
twee buiken zijn, een rechts, de andere links... Maar het 
is toch zoo lastig zich te herinneren dat b den buik rechts, 
en d den buik links draagt !... 

De gansche klas door gaat. aldus het spreien tusschen ' 
moester en leerlingen voort, levendig en vurig : g is de 
groote slang, s de kleine ; i is het klein stokje met een 
hoed ; r is het klein vischhaakje ; / het groote ; v de 
geifcenborens, enz., enz. ! 

's Anderendaags algemeene herhaling ! Arme meester 
toch ! Hoe dikwijls moet hij alles opnieuw onderwijzen! 
De leerlingen weten w T el te zeggen : Dat is het groote 
stokje, dat de geitenhorens,... maar de naam van deletter... 

5 
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is vergeten. Er is Lier een groote voorraad geduld noodig 
om niet lastig te worden. Onder de sehrijfles, zit deze Met*, 
gene daar, naar alle zijden gekeerd. 

De meester gaat van groep tot groep : hier keurt hij 
goed, wat verder verbetert hij de hanepootjes die een 
onervaren handje op de lei gemaakt heeft. 

Vele negertjes hebben een vinggen geest, vlugger zelfs 
dan de kleine blanken van hunnen ouderdom, maar er zijn 
er nog al eenigen die het tiet verder dan de eerste begin- 
selen kunnen brengen. 

Doch wat let dat ? Die brave Congoleezen zijn immers 
niet bestemd om groote geleerden te worden I Men tracht 
ze tot menschen en tot goede christenen te vormen. 



* 



Ik heb gesproken van handwerkers, ambachtslieden, 
scholieren, en toekomstige catechisten. Eene klas blijft er 
nog over, namelijk die van Broeder Charles. 

Die klas is eene verzameling van alle on gelukkigen : 
men ziet er teringlijders, gebrekkelijken, kreupelen, mis- 
vormden, enz., enz... sukkelaars uit de verschillende 
posten hier aangekomen om te Kisantu verzorgd te worden. 
Een tiental onder hen werden in de bosschen gevonden ; 
de meesten zijn geen 8 jaar oud. * 

Dank zij de zorgen van den ziekenbroeder zijn hunne 
wonden geheeld. Maar wat zijn die arme schaapkens 
zwak ! 't Is niet te verwonderen, daar ze zoo dikwijls hon- 
ger geleden en de teedere zorgen eener moeder nooit 
hebben gekend. Sommigen schijnen waarlijk door steel- 
ziekte aangetast te zijn. 

Eens bij liet begin van het middagmaal der Paters te 
Kisantu, brengt men een jongen te voorschijn die zeker 
voor de honderste maal een diefstal begaan had. 

— Waarom steelt ge zoo ? vraagt men hem. 

— Omdat ik honger heb. 

— Welnu, telkens gij honger Wbt, komt ge mij vragen 
al wat gij wilt, en ik zal het u geven, maar steel niet meer. 

— 't Is goed, Pater, zegt de jongen, on gaat henen. 
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Nog vóór bet ciude van liet middagmaal bad hij weer iets 
anders gestolen ! Arme jongen ! En zeggen dat hij dobbel 
TDMfioen ontving ! 

Driemaal per jaar, met Nieuw- 
jaar, Paschen en September, 
f hebben onze leerlingen va- 
kantie. "Wie het verlangt 
mag naar zijn dorp weer- 
' ikeereu. Toen men hun de 
eerste maal die vrijheid 
schonk, schudden eenige 
missionarissen het hoofd. 
« Qe zult zien, klaagden 
ze, de losgelaten duiven, 
zullen niet naar bun hok 
terugkomen ! » 
Doch zij badden het mis. Op den gestelden tijd was het 
duivenhok weer vol... Het moet wel zijn dat de duifjes 
liet er zoo slecht niet hebben !... 




Efc-Mlit. srcutMJ'i'JES 



HOOFDSTUK VI 

BIJ VË ZUSTERS DKH KOLONIE 

Zusters-missionarissen. — Eerste vertrek 
der Zusters van Onze-Lieve-Vrouw. — 
Opvoeding der meisjes. 



TC 



I anxeek men van missionarissen spreekt, stellen 
wij ons gewoonlijk lang gebaarde mannen voor, 
van ijzer-sterken lichaamsbouw, die voor niets 
anders geschapen .«chijnen dan om alle gevaren te trotsee- 
ren. En wij denken misschien niet eens dat de kerk ook 
hare Maagtien uitzendt om liet geloof te hel pen verspreiden. 
In Amerika, in Australië, in Indië, in Congo, in China, 
in de leprozen hui zen van Molokaï, men ontmoet zo overal. 
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Hier wijden zij zich toe aan de opvoeding der jeugd, 
ginder zijn zij moeder der weezen, in de gasthuizen ver* 
plegen zij de zieken. 4 

België mag fier zijn op zijne vijfhonderd dochters, de 
gansche wereld door verspreid ! 

In de Kwango-Missie zijn het de Zusters van Onze-Lieve- 
Vrouw van Namen. 

. Pater Van Tricht, verhaalt het vertrek van de eerste 
Zusters : « Zij waren zeven dien dag. Hare overste daalde 
niet alleen de brug van het schip af. Zij geleidde zachtjes, 
gelijk men het met een kind zou doen, hare oude moeder... 
O ! die blikken van die moeder op haar kind, dat heentrok ! 
Ze verslond haar met de oogen, wel voelend dat ze haar 
nooit meer zou zien !... 

» Zij sprak haar kind niet toe, maar noemde haar onop- 
houdelijk bij haren naam, den kleinen naam van toen ze 
nog kind was, van toen ze nog op den schoot zat. 

» Maar hoor ! Daar loeit de snerpende sireen het akelig 
sein... het was tijd !... Snikkend valt de oude moeder hare 
dochter om den hals, langen tijd houdt ze haar in de armen 
gedrukt... Dan ging zij heen, maar kwam terug, nogmaals 
terug, zij kon niet weg... 

» Entoeneenige vrienden haar meevoerden, en het schip 
het anker lichtte, toen, op de kaai, recht voorover hellend, 
als om haar kind te volgen, stond zij, met de handen die 
beefden van ouderdom haar laatste groeten na te werpen. 

» Edelmoedige moeder! Heldhaftige dochter! « Christus 
» stelt er zijn behagen in, het bloed des harten te eischen. » 

» Wij weten immers dat Christus zijn leven voor ons 
heeft ten beste gegeven, wij weten ook dat wij het onze 
voor onze broeders moeten veil hebben ! » (i) 

De zeven zusters van dit eerste vertrek zijn nog allen in Moeilijkheden 
't leven. Twee zijn teruggekomen om hare gezondheid te 
herstellen. Eene heeft de terugreis al ondernomen, de 
andere zal welhaast volgen. Eene derde is vóór twee jaar 



(1) Van Tricht. Conférence : « Le Congo Beige ». 
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ia Europa teruggekeerd met eeue andera die pas in Afrika 
aangekomen was. Acht jaar had de ziekte haar op het bed 
gekluisterd. Zij was met lamheid geslaan, en kon slechts 
hare gebeden en haar lijden opofferen voor het heil der 
Negers. 




Geheel de kloostergemeentc van Kisantu werd nochtans 
niet gespaard : twee Iersche Zusters zijn er gevallen en 
rusten, te midden der zwarten, in den Afriknanschen 
grond. 

Mogen zij van uit den Hemel hare medewerksters in het 
apostolaat beschermen ! 

Er is iets vreemds, iets groots, in het bestaan van die 
vrouwen. Gisteren nog leefden zij in haar klooster van 
België haar stil, regelmatig leven. Thans werken zij aan 
de opvoeding der wilden, doorloopen de Congoleesche 
dorpen, besturen veeteelten akkerbouw. 

Alles is veranderd : hare gewoonten, haar voedsel, hare 
klceding, alles... uitgenomen haar hart, hare zelfverloo- 
chening, haar geloof ! 

In plaats van rustig in baar kloostertuintje te wandelen, 
gaan ze nu, door bosch en wild gras heen, steeds op zoek 
naar zielen. Vijf verlaten Kimueuza om zich te Xdembo te 
gaan vestigen. Doch zij slagen niet in hare onderneming. 



r 
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Zij breken weldra op en begeven zich naar Kisantu om 
er eene Kolonie te stichten. Anderen vertrekken noar 
Nlemf u ; weldra hebben zij er een kleinen post tot stand 
gebracht, thans in vollen bloei. 



* * 



opvoeding-der Het klooster der Zusters ligt slechts op eenige minuten 
meisje». afstand van da.t der Paters. Toch hebben de twee Kolonie* a 
J niets gemeens met elkaar, tenzij de oefeningen in de paro- 
chiekerk. De opvoeding der meisjes gelijkt veel op die der 
jongens. Een merkelijk verschil nochtans is er tusschen 
de twee, en het ligt hierin: dat, terwijl de jongens in 
hunnen vrijen tijd volstrekt vrij zijn, de meisjes daaren- 
tegen onder het waakzaam oog der Zusters blijven, juist 
zooals in de kostscholen voor juffrouwen in België. De 
jongens gedurende den speeltijd loopen waar ze willen ; 
de meisjes mogen niet buiten de omheining der Zusters. 
Het hoeft niet gezegd dat de Zusters en hare leerlingen 
niet ploegen, of planken en balken zagen! Eenieder zijn 
stiel!... Toch hebben zij bouwlanden, en de meisjes 
hanteeren vrij goed houw en spade. 

Trouwens, zijn de vrouwen over het algemeen sterker 
dan de mannen, om het grof werk te verrichten. 

Het studie-programma der meisjes, in Congo evenals in 
België, is beperkter dan dit der jongens. 

Als de juffers maar wel den catechismus kennen ! Zóó 
kunnen zij de vrouw van een kapita worden. 

Zon<Jer het lezen, schrij ven en rekenen te verwaarloozen, 
verzorgt men toch vooral de huishoudelijke opvoeding der 
negerinnetjes. In de klas zijn zij vlijtig. Daar de deuren 
altijd openstaan, komen hennen, geiten en andere dieren, 
soms wel eens onbescheiden den dorpel over, doch dit 
verstrooit hier de meisjes hoegenaamd niet. Zij vinden dat 
heel natuurlijk ! Lezen en schrijven is hier volgens de 
meesten bijzaak : zij houden het voor nutteloos ; maar zij 
verlangen volstrekt een kleed te kunnen maken. 

In het waschhuis wasschen en strijken zij het linnen- 
goed en de katoenen kleederen. In de keuken oefenen ze 
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zich in eene kunst die men overal hoogschat, en in Conga 
meer dan elders. 

In slaap- en ziekenzaal, overal heerscht er eene kraak- 
zindelijke netheid. 

Het getal kostleerlingen stijgt gedurig. In October 1904, 
waren er twee honderd negen en veertig te Kisantu en 
vijftig te Nlemfu. Einde November 1905, waren er te 
Bergeyck-Sint-Ignatius vijf honderd, en te Nlemfu, hon- 
derd ! In 1907 telde men er vier honderd vijftig te Nlemfu» 

Dagscholiersters zijn er ook : jonge weduwen, dochters, 
en vrouwen uit den omtrek, die zich komen laten onder- 
wijzen. Gewoonlijk bereiden de Zusters er een vijftigtal 
of zestigtal tot het doopsel voor. En om ze tot geregeld 
schoolgaan aan te moedigen deelt men aan de vlij tigs ten 
prijzen uit. Zij brengen hare kinderkens ook mee naar de» 
school ; die dragen ze op eene zonderlinge wijze : zij 
hebben ze schrijlings op de heup zitten. 

c< Wij hebben meer dan zestig kleedjes uitgedeeld, 
schrijft eene Zuster, tot groote vreugde der moeders, maar 
niet der kleinen, die tegenspartelden en schreeuwden dat 
hooren en zien verging, toen zij zich voor de eerste maal 
gekleed zagen 1 » 



* 
* * 



8tr«ff«a. Om een volledig denkbeeld van de opvoeding der nege- 

rinnetjes te hebben blijft er nog iets te zeggen over de 
straffen, die de overtreedsters opgelegd worden. 

De roe speelt zonder twijfel eene groote rol in de Congo- 
leesche school-kolonie, ten minste bij de jongens. Het 
spreekt van zelf dat men er matig gebruik van maakt. Er 
zijn andere straffen genoeg, waar de negertjes vreeselijk 
bang voor zijn. Zoo zijn ze zeer gevoelig voor al hetgeen de 
maag aangaat... Daar is het dan ook dat men ze aanvat... 
Zoo, zoo, vriendje ! Gij wilt niet gehoorzamen, ge wilt niet 
werken... Goed ! morgen geen zout !... 

In buitengewone gevallen vernedert men ze in 't open- 
baar!... 



Vóór eenige dngen, schreef Pater Sadin, deed Zuster 
Jguatia van liet Kruis mij teeken dat zij een woordje te 
zeggen had. Zij toont mij twee meisjes met eene touw om 
dcu bals en eene maïs aar op den rug. Zij wilde haar eene 
vernedering opleggen vóór de jongens : want dien maïs 
hadden ze gestolen. 

« Ik zet zo dan op hare knieën vóór de kerkdeur. Bij het 
ingaan reeds, bezagen haar de jongens al glimlachende en 
spottend!... Maar 
na de gebeden, bij 
het uilgaan greep 
er een ander too- 
neeltje plaats. Zij 
scharen er zich' 
rondom, en het 
spel begint!... Het 
was er een ge- 
roep en een ge- 
schreeuw zonder 
ophouden ! Ge 
moet weten dat de 
negers een mach- 
tig stemorgaan 
hebben. Voeg er 
dan nog het geschuifel bij, en gij zult bijna een denkbeeld 
hebben van 't lawaai. » 

Behalve haar werk te huis, hebben de Zusters haar 
apostel werk daarbuiten. Ze gaan de zieken bezoeken in de 
omliggende dorpen, verzorgen ze, en bereiden ze lang- 
zamerhand voor tot bet doopsel. Op zekeren dag zien zij 
dat de dood nadert, gauw eene laatste voorbereiding, en 
zoo de Pater niet kan geroepen worden, zullen hare witte 
banden bet heilig water over het verrimpelde hoofd van 
den ouden stervende gieten. 

No mng hij vertrekken ! Zijne ziel is gezuiverd : de 
hemel staat open voor hein.' 

De Zusters zijn voldaan en gelukkig na zulke taak vol- 
bracht te bebben, en blijdevol komen-zij bet goede nieuws 
aan de anderen mededeelcn. 




KISA.NTU. HUIS E 



HOOFDSTUK VII 



Verloving. — Het godsdienstig en burgerlijk 

huwelijk. 



Ben der voornaamste werken der Zusters is den jon- 
gens der Paters eene goede huisvrouw te bezorgen. 
Het huwelijk heeft hier plaats op een heel andere 
wijze dan bij ons. 
Er komt een jongeling bij den Pater. 

— Mfumu, ik zou gaarne eene vrouw hebben. 

— Zoo... Goed, jongen ! Kent gij een meisje dat u aan- 
staat? 

— Neen, Mfumu !... 

— We zullen eens gaan zien. 

De missionaris leidt zijn beschermeling naar het kloos- 
ter. Men laat daar al de huwbare meisjes voor hem 
verschijnen. 

— Welnu, zie eens goed uit !... 

— Deze !... Ja deze, wil ik !... 

— Zeer wel... en gij, mijne dochter, wilt gij de vrouw 
worden van dien jongen ? 

Het meisje onderzoekt den jongen... heel nauwkeurig veriovin*. 
soms... Als mejuffer, mijnheer genoegzaam bezichtigd 
heeft, komt er een koud « ja » of « neen » uit. 

Is het « neen j>, de aanvrager is er niet om ontsteld. Hij 
vraagt eenvoudig eene andere, en daarmee uit. 

Die wijze van zich eene echtgenoote te verschaffen, die 
tentoonstelling en uitkiezing, geven ons misschien aans- 
toot. Lraten we in Gods naam eenvoudig zijn!... Vele onzer 
moeders doen al niet beter!... Zij stallen hare dochters 
uit op wereldsehe feesten : in schouwburgen, bals en con- 
certen ! Ik meen toch dat het niets anders is dan eene 
tentoonstelling, waar de jongelingen hunnen keus komen 
doen !... 



't Is waar, er bestaat een verschil : De Cougoleee zegt 
luidop zijne gedachten; wij verzwijgen ze. 

E e nu dat zij verloofd zijn, gaan ze malkaar bezoeken. 

— Mfumu, ik zou gaarne wat eten dragen naar mijne 
bruid I 

— Hoe I krijgt ze geen eten bij de Zusters ? 

— Jawel !... 

— Welnu ?... 

— Ja, maar zij krijgt er geen Tan mij ! 

lu Congo is net de gewoonte dat de jongeling zijne 
vrouw van hare ouders afkoopt. 




Indien hij er niet toe in staat is — wat nog al eens 
gebeurt — zullen de Paters er voor zorgen. 

* 

Op den trouwdag gaat het meisje, in hare schoonste 
kleederen gedost, ter kerk. De bruidegom zal haar daar 
aantreffen. Na de mis gaat mijnheer rechts, mevrouw 
links uit, en tot den avond zien zij elkaar niet weer. Ove- 
rigens, de Congoleezen zijn niet mededeelzaam. Een 
staaltje : Pater Prévers, had bij zijn terugkeer naar 
België een jongen neger medegenomen. Toen deze, na zijn 
verblijf in Europa, zijne vrouw zag, zei hij : « Mbote, 
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goedendag » en dat was al ! Meer wist hij niette vertellen. 
Toch weten die arme lieden zeer goed wat het huwelijk is, 
en hoe dit sacrament eene onwederroepelijke verbintenis 
sluit. Zij zijn er getrouw aan. In dit opzicht zouden onze 
goede wilden menigcn beschaafde tot voorbeeld kunnen 
strekken. 



Behalve het godsdienstig, is er nog het burgerlijk 
huwelijk. 

Er gingen .eens drie 
paren naar den 
staatsbeambte. 
Twee der vrou- 
wen waren 
den ti aa ra van 
haar geboor- 
tedorp ver- 
geten. ' 
Op de vraag : 
« Uw ouder- 
' ' dom?» stonden 

» - ze daar alle drie 

als uitde luebt geval- 
' " len. Ze bezagen mal- 

derd... 
Welke vraagook!.. .alsof men aan zijn ouderdom dacht!... 
Eindelijk toch, na lang nadenken, had er eene 't gevonden : 
— Ik geloof, dat ik wel vijf jaar ben !... 




De christene moeders maken de christene maatschap- 
pijen nit. Ook is het op die jonge katholieke huwelijken 
dat de Paters hunne hoop vestigen. 

Van 1901 tot 1902, waren er acht en zestig . 

Van 1902 tot jgu3, negen en dertig; 

Van 1903 tot 1904. een en zeventig ; 

Van 1904 tot I9»5, een en tachtig. 

Van igo5 tot 1906, meer dan honderd. 
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Ku begrijpt men welk nuttig werk de Zusters van 0.-L-- 
V. hier verrichten. Hare zelfopoffering, hare grootmoe- 
digheid beschrijven, ware onmogelijk. 

« O 1 roept M. de Haulleville uit, na het leven en sterven 
verhaald teliebben van een bewonderenswaardig Zus torken 
van Liefde, ik bedoel Zuster Godelieve, gevallen ginds 
in Afrika, nog bitterjong, maar reeds heldin. 0! wat zijn 
wij, vadzige rijken, bedrijvige burgers, eerzuchtige staats- 
mannen... 

« Wat is onB leven tegenover het leven van die heldhaf- 
tige vrouw ï 

» Wij bogen er op dat wij ons toewijden aan het] heil 
van den Staat en der hedendaagsche maatschappij ; aan 
het heil der zielen denken wij niet eens !... 

» Rust zacht, edelmoedige vrouw, in uw wit kleed, jte 
midden der negers ! Bescherm nwe vrienden van uit den 
hoogen Hemel I » 




S ZUSTERS VAM ONZE-LIEVK-VHOUW 



DERDE DEEL 




DE KAPELHOEVEN 



HOOFDSTUK I 

WAT KENE KAPELHOEVE IS 

Inrichting. — De liefdadigheid. — Werk der 
oude postzegels. — Ambt van den kapita. 
— Toezicht. — Inboorlingen. — Zimbu. 

e missionarissen hadden weldra begrepen dat 
liet hun onmogelijk was, de gansche streek 
door, het geloof te verspreiden. Inderdaad, 
vijftien priesters, zeven scholastieken en der- 
tien broeders,te zamen vijf en dertig,waren niet bij machte 
om in de noodwendigheden van een land, viermaal zoo groot 
als België, te voorzien. Er moest iets uitgedacht om den 
werkkring te vergrooten. Pater Van Hencxthoven was de 
man die zulks vermocht! Hij stichtte de kapelhoeven. 

Toen in i8g3, Pat§r Van Hencxthoven, te dien tijde 
Rector van 't college te Bergen, naar Congo vertrok, was 
hij dooreene keelziekte aangetast en menigeen hoorde men 
zeggen dat hij het ginder geen zes maanden zou uithouden. 

Dertien jaren werkte hij met onvermoeibaren ijver. 

Gedurende meer dan acht jaar was hij algemeen 
overste der Missie. Door zijne goedheid en zijne zachtmoe- ' 
digheid had hij een ongeloofelij ken invloed op de inboor- 
lingen verworven. 

« Pater Van Hencxthoven, zei een missionaris, is een s 
levend mirakel, en zoo hij staande blijft, dan is het toe te 
schrijven aan de genade Gods en zijn stalen wilskracht. » 



m aanvang. Wat is dan de kapelhoeve volgens liet stelsel, dat Pater 
Van Hencxtlioven uitdacht? 

De missionaris begeeft zich op weg aan het hoofd van 
eene karavaan. Eenige jongelingen vergezellen hem met 
pakken gereedschap en levensmiddelen. Na één, twee 
dagen komt men in een inlandsch dorp. 

Die CongoleeBche dorpjes zijn nooit zeer bevolkt : hon- 
derd, honderd vijftig, some twee of drie honderd inwoners, 
. die hunne hutten onder de groote boomen 
lichten iieergeelaon. 

Men plant eerst het 

:iuis op den grond door 

don « Mfnmu n {het 

hoofd) afgestaan. En 

dan « aan 't werk, 

jongens I » 

Men begint zoo 

! maar aanstonds de 

ntginning. Na ee- 

I nige dagen arbeid 

f ligt de grond ge- 

/ reed en het zaaien 

.ngt aan. Ken 

bouwt eene leem en 

kapel, groote 

chimbeks om te 

vernachten en ee- 

nen stal. De Pater 

geef t een i ge goede 

raadgevingen aan den 

kapita, en weldra is hij 

op eene andereplaats om er 

hetzelfde werk te verrichten. 

De toeuomst van' den post 

hangt van de werkzaamheid en 

het vernuft van den catechist af. 

Men zendt hem eenige hoenders, geiten en zwijnen, 

waar van_de_ toekomstige kudde moet voortkomen. 
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Uofdadlfheldf 
werken. 



Doch waar het eten gehaald dat er vereischt wordt vóór 
den oogst? De hoofdkolonie zal er in voorzien. Dank zij de 
liefdadigheid der weldoeners, is men in staat de groote 
onkosten te dekken. Nu eens, zijn het edelmoedige zielen, 
die in eenmaal de vereis elite som schenken; dan weer 
wordt stuiver voor stuiver het geld verzameld om een 
christen dorp in Congo te stichten. 

In het groot seminarie te Luik heeft men het uitmuntende 
werk der postzegels ingericht. Sedert zijn veertigjarig 
bestaan heeft het aan de verschillende missionarissen in 
Belgisch-Congo de schoone som van 120,000 frank geschon- 
ken. 

De Amis des Missions hebben hetzelfde werk gesticht 
in het seminarie te Namen onder de wijze leiding van 
Priester Jules Petit. Dank zij den ijver der seminaristen 
groeit het werk^immer aan. Het heeft reeds verscheidene ; 
kapelhoeven tot stand gebracht en deelt jaarlijks 1,000 tot 
i,5oo frank uit, onder de verschillende missionarissen. 

Te Namen nog, brengt M. Boigelot, wereldlijke profes- 
sor aan het college van Onze- Lieve- Vrouw van Vrede, 
jaarlijks aanzienlijke sommen bijeen door het verkoopen 
van oude postzegels. 

liet seminarie te Mechelen, Brugge en Gent, de kost- 
school van de Zusters der Voorzienigheid te Champion 
werken ook uit al hunne krachten mede* 

Het "seminarie te Floreffe heeft het verzamelen van 
oude dagbladen ingehuldigd. 

Kanunnik Wilmotte liet eene reeks oproepingen doen in 
de Semaine Religieus e van Namen. De inschrijvingen 
hebben reeds 110,000 frank opgebracht. 

Al die weldoeners zij hier in den naam van de missio- 
narissen in Belgisch-Congo de innigste dank uitgesproken ! 
God loone hen! 



* 



Voorspoed. 



De eerste tijden zijn de moeilijkste voor de bewoners 
der jonge Kolonie. Er valt veel te werken, en lang te 
wachten naar de vruchten van den arbeid. Doch eens dat 
banaanboomen, rijst, maniok en aardappelen aan 't 



kapita. 
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opbrengen zijn, kan de kleine post gewoonlijk bestaan 
zonder de tasschenkomst van de hoofdkolonie. Dit geeft 
ook den jongens verdubbelden moed. Weldra zelfs hebben 
zij overvloed van voortbrengselen. Zij verkoopen ze aan 
de inboorlingen, of aan de staatsbedienden en missiona- 
rissen» De winst wordt verdeeld : de negers immers 
bezitten gemeenschappelijk. Het land met zijne opbrengst 
is hun eigendom. 

Onder het bestuur van haren catechist volgt de kleine 
gemeente van dertig, veertig, vijftig, of soms nog meer 
kinderen, eene vastgestelde dagorde. Na het opstaan leest 
men de gebeden in de kapel. Daarna op bepaalde uren : 
klas, landwerk, catechismus, eten. 's Avonds eindelijk 
vergadert men in de kapel voor het avondgebed en het 
zingen van het Laudate* 
Aabtvtodeo De kapita staat aan het h,oofd van -alles : hij deelt de 

levensmiddelen uit, geeft klas, zegt de gebeden vóór, 
heeft het toezicht der werken, verdeelt de winsten, enz. 

Indien er meisjes op de Kolonie zijn, zal de vrouw van 
den catechist er voor zorgen. Zij voedt ze op, onderwijst 
ze, met één woord, tracht voor haar te doen wat de Zusters 
van Kisantu voor hare kinderen verrichten» 

Wanneer er een jongeling der Kolonie trouwt, mag hij, 
naar believen, of zich in het dorp der inboorlingen 
vestigen, of deel blijven uitmaken van de Kolonie. In dit 
geval moet hij zijne hut op eene bepaalde plaats naast 
andere bouwen. De meesten verkiezen dit laatste. 

Zoo ontstaat er zachtjes aan een christen dorp» 

De ijverige Kapita beperkt zijnen werkkring niet tot de 
leden der Koionie.In zijne menigvuldige betrekkingen met 
de inboorlingen, spoort hij dezen aan om de gebeden bij te 
wonen. Dikwijls wordt hij door hen gekozen om hunne 
geschillen te beslechten. 

De knapste catechisten worden tot gewestelijk catechist 
aangesteld. In dit eervol ambt moeten zij de nabijgelegen 
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kapelhoeven bezoeken en toezicht nemen over het beheer 
der kapita's en het werk hunner onderdanen. Dit belet 
nochtans niet dat de missionaris een heel nauwkeurig 
tegentoezicht houdt. Want die pas beschaafde jeugd mag 
men niet te ver betrouwen. Luiheid en diefstal worden niet 
zoo gemakkelijk tot den wortel uitgeroeid. Zoo gebeurt 
het, dat zij nu en dan een hoender of ook wel een vier- 
voeter behendig wegsmokkelen, en voor het welzijn 
hunner — altijd — hongerige maag gebruiken. Moeten zij 
dan rekenschap geven aan den Pater, zullen zij zeggen : « Ér 
is eenegeit gestorven... maarzij vergeten er bij te voegen 
dat zij ze helpen sterven hebben met haar den nek af te 
snijden. Dergelijke dingen komt men in Congo tegen! 

De kinderen der kolonie maken het anders best. Zij zijn 
goed gevoed en opgepast, en zoo komt het dat de jongens 
der omstreken aangelokt worden. 

Hunne bloeiende akkers, hun werkzaam leven en hun 
goed gedrag geven hun groot aanzien, en veel gezag in de 
nabijgelegen dorpen. 

De ouden zelfs ontgaan hunnen invloed niet. Zij komen 
naar de kleine kolonisten en schamen zich niet het eene of 
andere af te bedelen. 

De catechisten hebben dikwijls de gelegenheid om het 
doopsel aan kleine kinderen toe te dienen. 

Te Kisantu lag er eens een arme zwarte, door de slaap- 
ziekte krankzinnig geworden, op sterven. Hij was een 
oud-catechist. Meermalen al had men getracht zijne biecht 
tehooren, doch te vergeefs, hij was ganscli buiten kennis. 

Op zekeren morgen bemerkt men dat een klein jongentje 
door de verschrikkelijke ziekte insgelijks is aangetast. 

Men verwijdert het aanstonds, en legt het in eenen chim- 
bek, niet ver van dien van Ziinbu, want zoo heette de 
krankzinnige. De Paters gingen eenige Blanken aan het 
spoor afhalen, toen eensklaps een zwarte aangeloopen 
komt. 

cc Mfuinu, kom spoedig!... onze kleine zieke ligt op 
sterven. » 

Pater Hendrickx begeeft zich aanstonds op weg; doch 
toen hij daar aankwam vond hij het kind dood. 

De Pater doet hun bittere verwijten : «Waarom hebt gij 
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mij niet vroeger verwittigd I 't Is uwe schuld dat het kind 
niet gedoopt is!» 

— Hoegenaamd niet, onderbreekt Zimbu... het is gedoopt. 

— Wat? het is gedoopt! En door wienï 

— Door mij, kIonk.net antwoord. 

— Door u?.. Wanneer? 

— Daar even! 

— Hoe hebt ge dat gedaan? 

— Wel zoo!.. De kleine kwam tot mij... Ik voorzag dat 
hij sterven ging... Ik heb hem dan gevraagd of hij onzen 
LievenHeer beminde. ..en hij heeft gezegd van ja. Ik stelde 
hem de vraag of hij geloofde dat Jezus God is, en dat Hij 




voor ons gestorven is... en hij antwoordde van ja... Dan 
vroeg ik hem of hij gedoopt wilde worden... en nogmaals 
zeide hij : ja. Ik heb water genomen en het op zijn hoofd 
gegoten, zeggende : Ik doop u in den naam des Vaders, en 
des Zoons, en deB Heiligen Geestcs. 

Zimbu was bij zijn verstand tot 's avonds en kon zijne 
biecht spreken. 
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Dit toedienen van bet doopsel in een oogenblik van 
helderheid is een krachtig bewijs, dat de catechisten het 
gewoon zijn te doen. 

Dit alles zal u een denkbeeld geven vaü al hetgeen er zoo 
al omgaat in die kleine kapelhoeven. 

Bij het vallen van den avond, gebeurt het soms, dat de 
missionaris, uitgeput en afgemat, er aanlandt om te ver- 
nachten. 

Al naderend, plotseling, in de grootsche stilte der 
afrikaansche eenzaamheid, hoort hij van uit de nederige 
kapel, het vrome en zachte gezang van het Laudate. 

Welke ontroering dan voor zij n Priesterhart, den lof van 
zijnen God in de schoone congoleesche taal te hooren 
zingen ! 

Hij blijft staan luisteren, ingetogen, en zijne ziel zingt 
mee. 



HOOFDSTUK II 

HOE ZE OPGERICHT WORDEN 

Onderhandelingen. — Eene doorslaande 
beweegreden. — In den regen. — Te Kin- 
koko. — Door zijn baard gered» 

ty\+/^i IJ bobben getracbt te laten begrijpen wat eene 
U 4J j l kapelhoeve is. 

Hoe zal de missionaris er m slagen, om van de 
inlandsche Hoofden de toestemming te bekomen ze in 
bun dorp te stichten? 

Daar moet wel eens met zekere list te werk 
gegaan. Als het volk den Blanke wel gezind is, vraagt de 
Pater om in onderhandeling te treden met het Hoofd van 
't gehucht. 

Gewoonlijk antwoordt men : « De mfumu is niet thuis. 

— Goed!... dan zal ik maar wachten!... 
onderhande- ^ a eenigen tijd komt hij. 

— Mfumu, ik zou hier graaer eene kapel oprichten. Wilt 
ge mij wat grond afstaan en eenige jongens bezorgen? 
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— Waarom? 

— Luister : Ik zal hier een zwarten plaatsen die den 
godsdienst der Blanken zeer goed kent. Hij moet er de 
kinderen in onderwijzen, hij zal aan wie het verlangt de 
gebeden aanleeren ; met de jongens, die gij hem geven wilt, 
zal hij schoone plantingen aanleggen... Nu, mfumu, staat 
adat aan? 

— Neen!... Ik wil hier geen Blanken... Zij mogen zich 
elders gaan vestigen, hier niet!... Ik ben wel hun vriend, 
maar houd er niet van ze in mijn dorp te zien wonen. 

— 't Is jammer, mfumu, ja erg jammer, voor u!... Ik Eene doorslaande 
had anders schoone stoffen en vele matabiches medege- ewe r **' 
bracht. Ik wilde er u van geven, maar daar ge niets van 

ons weten wilt, ga ik er mede naar een ander Hoofd, dat 
wat verstandiger is dan gij*.. Goedendag! mfumu! 

— Wacht eens even, Mundele Nzambi; laat eerst die 
geschenken zien. 

— O ! neen ! neen, vriend ! 't Is nutteloos, ge wilt immers 
toch geen Blanken hier!... Ik ben weg!... 

— Neen! blijf... als ge geschenken hebt... Wij zullen 
misschien nog overeen komen. 

— Goed dan, we zullen eens nagaan. - 

En de Pater gaat aan 't uitpakken en 't vertoon en van 
sterk gekleurde katoen stof f eD* Kondom hem staan de . 
negers : zij bewonderen al die voorwerpen ; de kleine jon- 
gens schateren het uit van vreugde terwijl ze over den 
grond rollen om hun geestdrift uit te drukkec 

Nieuwe woordenwisseling : het Hoofd wil alles hebben. 

Eindelijk, na lange onderhandelingen, geraakt men het 
toch eens. 

De mfumu ontvangt stoffen, messen en paarlen. Hij 
geeft integendeel grond en een tiental kinderen. 

Aanstonds slaat men de handen aan 't werk. 

* 

Dit alles kost soms veel moeite, en alles loopt ook altijd 
zoo gemakkelijk niet van stapel. Als sommige Hoofden 
gezien hebben hoe bloeiend de kapelhoeven in de nabij- 
gelegen dorpen zijn, en welke prachtige geschenken de 



Hoofden er ontvangen hebben, smeeken zij de Paters met 
aandrang zich toch bij hen te willen vestigen. Men begeeft 
er zich naar toe.-, maar ze bedanken ui... Zij verzetten er 
zich tegen. 




Tb Klnkoko. 



Ziehier hoe Pater Prévers het stichten van Kinkoko 
verhaalt : 

» Ik vertrek uit Ndembo, 's maandags om half zeven, in 
den frisschen morgen. Ka eene uur was ik al doornat 
van den dauw. Voeg daarbij dat ik opeens door den regen 
overvallen word. En nergens eene schuilplaats te vinden... 
Een regenscherm dient tot niets, het giet water. 

» Eindelijk, om n uur, komen wij teKinkoko aan. Sinds 
drie maanden werden wij er door de inboorlingen gevraagd. 
Bij onze aankomst geen levende ziel tezienof te'hooren! 

» Eindelijk toch ontdekt men een inboorling. Men brengt 
hem tot mij. 

» Het Hoofd van het dorp, zegt hij, is ver weg om zaken; 
de inwoners zijn niet thuis, om den akkerbouw, en zullen 
vóór den avond niet wederkeeren. 

» Ik treed een chimbek binnen. Wat zag het er armzalig 
uit! Gaten langs alle kanten, wind en regen ten prooi. 
Daarbij vlooien, wandluizen, zandvlooien en alle slag van 
ongedierte ! Aan slapen viel er niet te denken ! 




I • .;,in?*t -xi. 
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» Ik was al vier en twintig uren te Kinkoko en nog had 
ik geen stap gevorderd voor het stichten van den post. 

» Maar zouden die Hoofden niet komen?... 

» Eindelijk toch zijn zij daar! Zij brengen geen malafu 
mede. Slecht teeken 1 Zij dragen eene magere hen !... 

» Toen zij allen voor mij gezeten waren, nam ik het 
woord op om hun te zeggen dat ik mij bij hen vestigen 
wilde. Ik legde hun uit hoe voordeelig hun de tegenwoor- 
digheid van den Blanke is, enz. Daarna was het hunne 
beurt. 

» — Mundele, sprak hun woordvoerder, we geven u eene 
hen ten geschenke, maar op voorwaarde, dat ge naar 
Ndembo terugkeert of verder gaat... In alle geval, blijf 
niet hier, we willen niet van u! 

» Ik had meer trek om te lachen dan om kwaad te 
worden ! 

» 't Is goed! Houdt gerust^nwe hen ! Men drijft zoo den 
spot niet met den Blanke ! Uw Hoofd had mij uitgenoodigd 
hier te komen. Als ge mij goed onthaald hadt zou ik u 
geschenken aangeboden hebben. Maar nu blij ven ze in mijn 
koffer!... 

» Dit laatste had de Hoofden diep getroffen ! 

» Hadden zij 's nachts een en droom gehad? Ik weet het 
niet! Wat er ook van zij, 's anderendaags kwam de pro- 
cessie terug, veel talrijker dan daags te voren : wel zes of 
zeven Hoofden, gevolgd door hunne dienaars met mala- 
fu en... eenen bok. 

» — Ka diambu ko !... goed ! zei mij hun advokaat; ver- 
mits de Blanke zich bij ons vestigt zijn wij tevreden!... 
Dat hij gerust blij ve! Laten we de voorwaarden nu eend 
zien. 

» 't Is goed, antwoordde ik. Ik heb schoone dekens, 
stoffen, messen, enz. Maar, niets voor niets, hoor vrienden ! 
Gij, mfumu Nsoti, gij zult mij voor een lagen prijs chik- 
wangue verkoopen... 

» Tegen klinkende munt kon ik krijgen al wat ik 
begeerde; ik bleef zes dagen te Kinkoko, en bij mijn ver- 
trek stonden er twee chimbeks aan den ingang van het 
bosch. De kleine post was gesticht : een tamelijk groot 
stuk grond werd met zoete aardappelen en maniok 



beplant. Vier nieuwe kinderen met twee van eene andere 
kapelhoere maakten de kiem uit van de kleine Kolonie. 
» Ik mocht dat reisje met eene zware koorts bekoopen I » 




KASONOO — CJBOOTE WEB 



Een missionaris heeft niet lang te toeven in een dorp 
om er aanstonds de vriend te .worden van Hoofd en onder- 
danen. Alle wantrouwen valt, wanneer zij zien dat de 
Pater zoo vrij en vriendelijk weet om te gaan met de 
kinderen. 

Wij geven de voorkeur in onze kleine stichtingen aan 
twee klassen van menschen : ten eerste, aan degenen die 
er dringend om verzoaken — dat spreekt van zelf; ten 
tweede, aan degenen die alle vriendschaps-betrekking met 
den Blanke vermijden. 

Alzoo doende bewijzen wij dienst aan den Staat en wij 
verliezen onze vijanden door ze tot vrienden te maken. 

Eens dat die zwarten ons van dicht bij kennen, worden 
zij ons diep genegen, en weldra zijn zij onze voorstanders. 



Dit belet nochtans niet dat de Paters soms groot gevaar 
geloopen hebben. Pater Prévers bevond zich eens te mid- 
den van een zeer wild volk. Eene bende bandieten lieten 
duidelijk merken, dat ze van zins waren zich van dien 
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ongewnpenden Blanke te ontlasten. De Pater laat ze vóór 
zijne hut komen. Plotseling, springt hij buiten, als 't ware 
rood van woede, en de hand onder zijnen langen baard 
stekend, brengt hij hem in eens vóór den mond. Op het 
gezicht van die vervaarlijke zwarte oogen, van dit drei- 
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gend behaard gezicht, schrikken de negers zoo hevig, dat 
ze huilend van angst, malkander verdringen en heen vluch- 
ten zonder eens oin te zien. 



* 



Daar de wilden zeer bijgeloovig zijn, denken zij dat de 
vreeselijke Europeanen nkisis (tooveriniddelen) hebben, 
die veel machtiger werken dan hunne goden. 

Op zekeren avond hield Pater De Meulemeester stil in 
een dorp om er te vernachten. De inboorlingen wilden hem 
volstrekt heenzenden. Langen tijd bleef hij in onderhan- 
deling met hen, doch te vergeefs. Op eens, al redetwistend, 
haalde hij, zonder er op te letten zijn cigarenpijpje uit den 
zak en draaide en keerde het tusschen zijne vingers. 

Niet zoohaast hadden de negers 
het bemerkt of « een nkisi !... » 
riepen ze, en w T eg liepen zij, zoo 
snel ze maar konnen. Die vrees 
door den Europeaan veroorzaakt 
heeft zijn nut, doch ook zijn 
nadeel. 

't Ts voldoende dat men in 
sommige dorpen aankondigt dat 
er een Pater in aantocht is om al 
de inwoners in het lange gras te 
jagen. Na eenige uren wagen zij 
het zich te vertoon en, en in het 
gehucht te komen, maar zij blij- 
ven ook soms hardnekkig verdo- 
ken. Wat wilt gij dan doen?... 
Eene kapelhoeve mag de Pater 
niet stichten zonder de toelating 
van het Hoofd. Deze verzet er zich soms zoo halsstarrig 
tegen dat men alle hoop moet opgeven. 

Dan moet men maar met pak en zak huiswaarts keeren, 
of elders hetero inboorlingen zoeken. 




BROEDER VAN DER8TKA fcTKN 
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HOOFDSTUK III 

UITSLAG VAN DE KAPKLHOKVEN 

Qent-Sinte-Barbara. — Ndolo. — Vervlers- 
Sint-Franciscus. — Een getuigenis. 

Den boom kent men aan zijne vruchten. 

Welken uitslag bekwam men door de kapelhoe ven? 

Om die vraag te beantwoorden zullen wij hier niet de 
geschiedenis van elk dier kapellen beschrijven. Daar er 
meer dan drie honderd in de Kwango-Missie zijn, zou dit 
ons te ver leiden. Overigens we zouden in vele herhalingen 
vallen. Inderdaad wat voor deze gezegd wordt, geldt dik- 
wijls voor gene. 

Wij zullen heel beknopt den uitslag nagaan van eene der 
kapelhoe ven, van Gent- Sinte-Barbara. Deze is een post van 
tweeden rang. Daarna zullen wij nog twee andere, doch 
kleinere posten, onderzoeken (i). 

Werpt men een oogslag op de kaart, dan ziet men vele 
streken waar de missionarissen nog nooit den voet heb- 
ben gezet. Jammer dat zij niet talrijker zijn! Wat is een 
dertigtal man in dit onmetelijk land ! Do mine, mitte opera- 
rios. Ja, o Heer> zend goede arbeiders! 

Den 25 8ten Augustus 1896 werd Gent- Sinte-Barbara ge- 
sticht. Bij den aanvang zag het er maar arm uit. Na twee 
jaar telde men er vier en twintig kinderen. 

Men had er zeven hectaren ontginnen ; de banaan - 
kweekerij telde zeven duizend planten en de stal veertig 
stuk klein vee. Acht duizend steenen lagen er gebakken, 
en men begon te bouwen naar een bepaald plan. 



(1) De posten van tweeden rang zijn wat meer uitgebreide kapel» 
hoeven. 
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« 

*Te dien tijde was Lodewijk Mambu kapita van Sinte* 
Barbara* Hij was ook gewestelijke catechist van acht 
omliggende dorpen* Honderd zes en tachtig man Wooh~ 
den zijne onderrichtingen bij* 

Het bouwen ging spoedig vooruit, en in 1899 stonden er 
eene kapel en een huis» 

Het getal kinderen nam immer toe. Men had er vijf en 
Veertig* alsook drie christene huisgezinnen* Prachtig 
bebouwde akkers en ver-uitgestrekte plantingen voor- 
spelden aan die nijverige jeugd een rijken oogst* 

« De kinderen vanGent-Sinte-Barbarazijngodvruchtig», 
schreef Pater Van Hencxthoven.'s Avonds, na de gebeden, 
zeggen zij nog twee tientjes ter eer e Van de Hé Maagd. 
Zij weten immers dat de Meimaand aan Maria op eene 
bizondere wijze is toegewijd. Niemand had hen gelast die 
gebeden er aan toe te voegen* 

Dat iö na drie jaar de uitslag van eene groote kapelhoevé* 
Pater Sadin gaf er in igo5 de volgende beschrijving van s 
« Hier hebt ge de kerk van Boko met haar spits torentje. 
Aan de rechter zijde staan de steenen huizen der getrouw- 
den, aan de linker de steenen slaapzalen voor de jongens» 
De brug over, en we zijn er..* 

De jongens hebben eenige ligstoelen gereed gezet in het 
zaaltje der Paters* 't Is er een aangenaam plaatsje* Achter 
de kapel, is er eene zaal, langs drie kanten gesloten, langs 
eenen volkomen open. Zij dient tot refter en is ook de 
plaats voor de onderhandelingen met de negers. 

T^sschen die zaal en de kapel staat de sacristie, die 
tevens slaapkamer is voor den missionaris* 

Alles was er in de beste orde. » 



* * 



Pater Hanquet had den kleinen post van Ndolo gesticht» Nd#u. 

Er verliepen wel twee maanden alvorens hij er kon terug- 
keeren. 

« Ik was bijna zeker* schrijft de Pater, den post in den- 
zelfden goeden toestand niet meer terug te vinden. De 
zwarten immers, aan hun zelf overgelaten, kunnen niet 
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veel meer dan den luiaard uithangen. Doch welke verras- 
sing! Toen ik uit het bosch kwam, bevond ik mij vóór 
gproote akkers doorkruist door schoone dreven, die naar 
de kapelhoeve heenvoerden. De post ligt te midden in een 
boschje van palmboomen. Het kruis prijkt op het huis ; 
rondom staan de woniugen en stallingen. 

» Ik kon mijne oogen niet gelooven toen ik het werk zag 
door een handvol kiudcren in zoo 'n korten tijd volbracht. 

» Zij haddon er nagenoeg drie hectaren ontgonnen, en 
beplant met aardappelen, aardnoten, maïs en snijboonen. 

» Die kleine catechist is bepaald een ijverige jongen ! 
Hij zal het ver brengen. Weldra zal hij zijn dorp tot éene 
der schoonste streken maken. 

» Hij heeft ook reeds het vertrouwen der inboorlingen 
•gewonnenl Kort na zijne aankomst werd hij tot hun hoofd 
van de markt gekozen — onlangs ontdekte hij aan den 
Staat den caoutchouc-dief. Hij maakt gebruik van zijn 
invloed om den heiligen Godsdienst al meer en meer te 
verspreiden. In twee maanden tijd heeft dat kind van 
vijftien jaar zijne zwarte medebroeders heel den kleinen 
catechismus aangeleerd. Dit is wonderlijk, vooral als men 
bedenkt dat er voor de meesten ongeveer een jaar vereischt 
wordt om de noodige kennis op te doen om het doopsel te 
ontvangen. » 

Pater Prévers schrijft : 

a Onlangs vergezelde ik een afgevaardigde van den Staat 
op een zijner tochten. 

» Daar wij langs Verviers-Sint-Franciscus kwamen, 
hielden wij er even stil met heel ons gevolg, dat meer dan 
zestig man telde. Zooveel monden voeden was geen klein Fnwcucus. 
spel! De catechist, Thomas Maluti, was daarom niet in 
verlegenheid. Geen kwartier was er verloopen of wij had- 
den, om ons te vergasten : schoone bananentrossen, man- 
den groote aardappels en een bokje. 

» En de kinderen dan? 

» Zij ook zijn goed gevoed; heel dat volkje stelt het 
uiterst best. 

» Ge moest ze eens zien met hun geschoren hoofd, hun 
levendige oogen! Hun lichaam is ingewreven met palmolie» 
hun lijf glinstert in de zon. 



Vervlen-Slnt- 



» Maluti is een knappe jongen. Hij staat overal bekend 
om zijne bezadigdheid en zijn gezond verstand. 

» Onlange is hij opgetreden tegen een Hoofd dat van 
zins was een kind te verkoopen. Nauwelijks had Malati 
het vernomen, of hij begaf 
zich tot gemelden 
persoon om hem 
to vermanen 
■ lat hij aan 
de boete 




TENT VAN DEN MISSIONARIS OP REIS 

» Bij het voorbijtrekken van den afgevaardigde van den 
Staat is het Hoofd ze gedwee komen betalen. 

» Sedert dien heeft de Staat hem verscheidene zaken te 
regelen gegeven (i). » 

Men ziet het, de bloei eener kapelhoeve hangt vooral ai 
van het vernuft, het initiatief en den ijver van den kapita, 
,die ze bestuurt. 

Het vormen van catechisten is hoofdzaak in Congo. De 
missionarissen hadden het begrepen en weldra werd te 
Kisantu eene catechisten-school tot stand gebracht. Daar 
wordt dan ook eene degelijke opvoeding gegeven. Eens de 

(i) Brief van i5 September i8g8. 
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school uit, worden de catechisten uitgezonden in de ver-" 
schillende posten. 

Niet zelden gebeurt het dat zij met protestantsche cate- 
chisten in aanraking komen. Dezen zijn machtigen oefenen 
een grooten invloed nit op het volk. Wellicht kan men 
inzien dat onze catechisten 
het soms vrij lastig hebben, 
doch Goddank, zij volhar- 
den in hun geloof en velen 
hunner zijn ware apostels. 

Alle zwarten zijn zoo goed 
niet bedeeld als Maluti. 
Toch staat het vast dat de 
kapelhoeven de kinderen in 
alle opzichten Ontwikkelen. 
Dat treft vooral degenen die 
de wijze van kolonisatie, 
door de Jezuïeten in Congo 
aangewend) be stadeer en ; 

Vóór eenige jaren, deed 
M.Buls, oud-Burgemeester 
van Brussel, eene reis in 
Congo; Hij bezocht er ver- 
scheidene Missies, inzon- 
derheid die van de Paters 
van Scheut en die der Je- 
zuïeten. 

Bij zijne terugkomst in 
het vaderland, schreef hij 
zijne indrukken neer, en gaf 
ze nit in een werk dat den 
titel draagt : Croquis Con- 
gotais. Ka, met eenige woor- 
den, het stelsel der kapelhoeven uitgelegd te hebben, gaat 
hij voort : 

« Gedurende eenigen tijd aan hun zelven overgelaten, 
gedwongen hunne eenige middelen van bestaan van hun 
eigen akkerbouw en kudde te verwachten, leggen de leer- 
lingen der Jezniéten een bedrijvigheid en een initiatief 
aan den dag, die men bij de geloofsleer! ingen der andere 
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Missies niet aantreft (i); niet zelden gebeurt het dat zij 
hoofden en rechters worden van de dorpen waar ze zich 
gevestigd hebben. » 

Dit pluimpjeden katholieken missionarissen toegediend, 
zal niemand verdacht voorkomen. Het herinnert ons aan 
eene Perzische fabel. Een koning liet eens zijnen minister 
roepen : - 




'OÜUULREIDT 



(i) Met andere wijzen van werken hebben de Paters van Scheut 
en anderen, heerlijke uitslagen bekomen. Om er zich van te over- 
tuigen hoeft men maar den brief van Graaf H. d'Ureel aan de 
u Mouvement des ilistions catholiques au Conga » (september igoTi, 
p. 244) te lezen. Wij halen er slechte eene kleine plaats uit aan, die 
betrekking heeft op de Paters van Scheut: 

■ Te Kangu (Moll-Sinlc-Maria) moet men zich bijna geweld aan- 
doen, om te kunnen aannemen dat men i óór het werk inn ten jaar 
staat. Verscheidene hectaren plantingen moet men doorkruisen, 
alvorens de prachtige nieuwe kerk te bereik*», waarin, lederen 
Zondag, meer dan duizend christenen naar de mis en do onderrich- 
ting komen, en de heilige sacramenten ontvangen. » 
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« Ik wil, zei hij, den deugdzaamstcn mensch van mijn 
rijk eene belooning geven. Breng mij eene lijst met de 
namen van de tien beste onderdanen. » 

Ouder dezen stond die van den persoonlijken vijand 
van den minister. 

De koniug prees de oprechtheid van zijnen minister, 
on hij beloonde dezes vijand. En dat, zegde hij, omdat, 
als een iuau getuigenis geeft van de deugd van iemand 
-dien hij niet gaarne ziet, dit getuigenis dubbele waarde 
heeft. 



HOOFDSTUK IV 

HINDERPALEN EN ALGEMEENE UITSLAG 

Luchtgesteldheid. — De Slaapziekte. — Het 
gedrag van sommige Blanken. — Gedoop- 
te n. — Samenvatting. 



♦flJ/% og een woordje over de hinderpalen, die de wer- 
Irtl ken der missionarissen in Congo belemmeren. 
™ Ook iets over de tot nog toe bekomene uitslagen. 

Er zijn moeilijkheden van allen aard : Ten eerste, de 
luehtgesteltenis die de missionarissen uitput en nedervelt. 
Veertien in veertien jaar zijn er gestorven, de overigen 
verzwakt en ontzenuwd. 

Het karakter zelf der negers maakt eene tweede moei- 
lijkheid uit. Die arme lieden btaan ongetwijfeld opeen 
van de laagste trappen der beschaving. 

Zij zijn zoo zorgeloos, zoo onbekommerd! Men kan er 
£een oogenblik staat op maken. Ze zouden waarachtig een 
mensch wanhopig maken! Om de geringste reden verlaten 
jtij de plaats waar zij wonen, en gaan zich elders vestigen. 
Het gebeurde dat een Pater, tot zesmaal toe, de stichting 
van een post opnieuw moest beginnen! Leugenaars en 
-dieven vindt men er bij de vleet ! 



Klimaat. 



Karakter der 
Negere. 



De slaapziekte. 



-94- 

Van die arme drommels, zijn er velen van bijna al 
hun «verstand beroofd, velen ook zijn lui en wulpsch* 

Voeg daarbij dat zij ijdel zijn* en gaarne den grooten 
Jan uithangen !*.. al die gebreken moet 
. men te keer gaan. De missionarissen 
slagen erin door veel geduld» en eene 
zachtmoedige standvastigheid. 

* 
* * 

Een hinderpaal, waar men niets tegen 
vermag, is de verschrikkelijke slaapziekte. 

Hier hebt ge eene bloeiende kapel- 
hoeve. Dank zij den ijver van 
den catechist wordt het geloof 
in de omstreken verspreid. Maar 
zie, op zekeren dag, wordt de 
kapita door de plaag aangetast... 
en alles loopt gevaar. 

Pater Hendrickx heeft eens eene 
gansche week lang eene begrafenis 
gehad ! 

Kimuenza heeft men gedeeltelijk DE E . P . LKO dkduvk 
moeten verlaten om de vreeselijke 
sterfte* die Kolonie en omstreken ontvolkte. Ongeluk- 
kiglijk, is het de slaapziekte niet alleen, die de jonge 
negers tvegrukt : Niet lang geleden werd de beste cate- 
chist, de brave Patricius, door menscheneters gevangen, 
gedood en opgeëten!... 

De brave jongen was naai* Meluna gegaan, een verafge- 
legen post, om er een geschil tusschen twee dorpen ^te 
beslechten. Hij betaalde het met den dood. 

* 

Het gedrag van het grootste getal der Blanken laat veel te 
wenschen over. Laten wij de onzedelijkheid van sommigen 
dier agenten onbesproken. Het weze maar terloops gezegd : 
zij zijn echte verleiders, en geven niets anders dan slechte 
voorbeelden. Ver van hun land, vieren zij den vrijen teugel 
aan hunne driften. Schaamte kennen die heeren niet. 
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Eenigen hunner toonen r zich openbaar lijk de vijanden 
der katholieke priesters. Door hunne plagerijen trachten 
zij den voornitgang te stuiten, 't Is gebeurd dat de 
goevernenr of ondergoeverneur ondergeschikte beambten 
hebben moeten verplaatsen^, 
om de Paters van hunne 
knevelarijen te verlossen. 

Naast die kwaadwil- 
ligen zijn er — God- 




NEQERS DOOS DE SLAAPZIEKTE 



dank — anderen den missionarissen waarlijk genegen. Zij ji 

spannen al hunne krachten in om hunne werkzaamheden % 

te bevorderen. Men heeft de bescherming van den Staat '<• 

volstrekt noodig. Hij boezemt de negers een heilzamen |: 

schrik in : hij voorkomt veelvuldige misdaden, als moor- '« 

den, menschenhandel, bloedige geschillen, enz., enz. Zoo- " 

dra de geweren niet meer daar zijn, verdwijnt alle vrees ■: 

en 't vroegere spel herbegint. Onlangs is het nog gebeurd. ' 

De Staat had vier districten tot twee vereenigd. De 
Blanke agenten waren pas het binnenland uit, of de dorps- 
hoofden begonnen aanstonds. 

Laten we hopen dat de Staat, ook in dezen nieuwen toe- 
stand de misdaad niet ongestraft zal laten. Anders zou het 
er te erg toegaan. 

Het ware moeilijk, bijna onmogelijk, de juiste uitslagen 
aan te geven die men tot nog toe bekomen heeft. De 
officieele opgaven vermelden een gemiddeld getal van 
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6oo doopsels per jaar. Dit maakt 8,400 uit gedurende de 
veertien jaren. 

Dit zijn slechts de doopsels toegediend door Paters, 
Broeders en Zusters, van Onze-Lieve- Vrouw, en niet door 
de catechisten der kapelhoe ven. 

Vele stervenden vragen om den kapita vóór hunne afreis 
naar het andere leven. Dikwijls ook hebben de catechisten 
de gelegenheid het heilig water over het hoofd der ster- 
vende kindertjes te gieten. Alles te zamen mag men tien 
tQt twaalf duizend doopen opgeven. 

Die zielen hebben het leven gekost aan veertien dappere 
missionarissen ! Is het te duur? O neen! Jezus Christus 
heeft immers al zijn bloed gegeven. 

Het getal Met eenige woorden zullen wij deze studie samen- 

doopeiiaffen. vatten : vóór dertien eeuwen drongen de monniken in de 

aloude wouden van België. Zij ontginnen den grond, 
stichtten abdijen en deden stap voor stap de bar baarsch- 
heid wijken door geloof en beschaving allengskens onder 
de Germaansche en Gallische stammen te verspreiden. 

Zoo doen hedendaags onze Paters in Kwango. 

Zij ook ontginnen den grond, en bewerken langzaam 
maar zeker het heil der zielen. 

Eene eigenaardigheid onderscheidt de Xwango-Missie 
van die, welke de Jezuieten in Ceylon en in E n gelach - 
Indië bezitten : de kapelhoeven; stoffelijke en geestelijke 
ontwikkeling gaan er hand aan hand, de zwarte beschaaft 
er den zwarten. 

net algemeen bestuur gaat van Kisantu uit, de verblijf- 
plaats van den apostolischen Prefekt. Van daar wordt het 
eerst aan de Paters der andere hoofdplaatsen medegedeeld, 
daarna aan de catechisten der verst afgelegen kapelhoeven. 

Moge de Heer het streven zijner werkers met zijne 
machtige en vaderlijke hand ondersteunen en hunnen 
arbeid zegenen ! 

Moge Hij ze beschermen en in het leven houden ! Op één 
jaar tijds, heeft de dood vier slachtoffers gemaakt. 
De E. P. Van Hencxthoven, oud-algemeen-Overste der 
Missie, is ook gevallen. Hij was de vader der arme negers. 



Dank zij zijne goedheid en zijn onuitputtelijk geduld had 
hij aller hurten voor zicli gewonnen. 




DE E. P. J. BANCKAERT, OVERSTE DEK MISSIE 

Hij is bezweken ouder den last van 't werken! Hij bad 
voor de negers geleefd! Hij stierf te midden van hen, 



-98- 

Op de kasten van Bretsgne, als het stormt op zee, stoot 
soms een schip tegen de klippen. Uren en uren ligt* het te 
worstelen, maar hoe langer hoe breeder worden de lekken* 
Langzaam zinkt het gevaarte weg. Van op de kust, staat, 
angstig, de visschersbevolking den tweestrijd tusschen 
den woedenden oceaan en het noodlijdend schip te aan- 
schouwen; 

Op eens, ginds eene verkeerde wending van de beman- 
ning, en hier op de kust een ijselijk geschreeuw : « De 
ongelukkigen 1 Hulp! zij zijn verloren !... » 

Een oude visscher keert zich tot de makkers en roept 
eenvoudig : « Eenige moedige mannen!...» 

Overtuigd dat hij niet alleen zal zijn, maakt hij reeds 
het reddingsbootje gereed. Te vergeefs pogen moeders en 
vrouwen hunne mannen, en hunne kinderen tegen te 
houden. 

Een oogenblik daarna, op den rug der golven, danst de 
is loep, gebeukt en geschommeld door de felle rukwinden, 
terwijl op het strand de oogen, beangstigd, de zeelieden 
volgen, en de harten vurige smeekgebeden ten Hemel 
sturen. 

In het onmetelijk zwart vasteland, verkeeren millioe- 
nen zielen in gevaar en lijden schipbreuk. 

Op de stem van den opvolger van Petrus, den ouden 
visscher van Galilea, zijn er bootjes af geroeid, en in 
weerwil van de tranen van moeders en vrienden, redders 
ingescheept. 

En ginder verre zijn zij aan het werk, midden in de 
klippen, trots winden en stormen. 

Gelijk de Bretoenen, laten we ze zien worstelen en 
bidden wij voor hen ! 

Wie weet of misschien niet eens de dag zal komen dat, 
in het binnenste van ons hart, wij eene stem zullen ver- 
nemen : cc Op ! eenige moedige mannen ! » 



De Missionarissen van Kwango 



BRABANT 

Vertrokken Terug- Overie- 
gekeerd den 

P. Struif, Ivo, Saventhem 1903 1907 

B. Van der Straeten, Hendrik, Opwijk. . . 1895 1900 

B. Roelandts, Frans, Saventhem . . . ♦ • 1901 

B. Verdonk, Antoon, Lang dorp 1905 



ANTWERPEN 



P. Van Hencxthoven, Emiel, Moll 
P. De Hert, Frans, Antwerpen. . 
P. Hendrickx, Frans, Turnhout . 
P. Vermeulen, Juliaan, Berchem . 
P. Swannet, Jan, Turnhout . • . 
P. Opdebeeck, Jozef, Antwerpen. 
P. Lauwers, August, Antwerpen . 
P. De Duve. I^eo, Antwerpen . . 
P. Van Tilborg, Gustaaf, Turnhout 
B. Van den Bosch, Alfons, Antwerpen 



1893 
1894 
1898 
1898 
1899 
19(0 
1901 
1902 
1905 
1895 



. . . 1906 
1897 
1905 1905 



1904 



1907 



OOST- VLAANDEREN 

P. De Meulemecster, Ernest, Schoorisse. . 1893 1896 

1900 

P. Brielinan, Arlhur, Gent 1895 1900 

1904 

P. De Vos, Stanislaus, Gent . 1896 

P. Van Naeinen, Lodewijk, Sint-Niklaas . . 1902 1907 

P. Gottigny, Renaat, Aalst 1905 

P. De Vriese, Theodoor, Gent 1905 

B. De Sadeleer, Frans, Lede 1893 1906 

B. De Brouwer, Gustaaf, Denderbelle . . . 19*)0 

B. De Vriese, Cesar, Gent 1903 1905 

1907 

WEST-VLAANDEREN 

P. Butaye, Renaat, Stavel 1895 1906 

P. Beek, Hendrik, Kortrijk 1897 

P. Banckaert, Juli aan, Brugge 1901 

P. Van Heede, Juul, Brugge 1902 1904 

1906 



1897 
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Vertrokken Terug- Ovatie- 
gekeerd den 
B. Lombary, Edmond, Slype 1893 1899 

1902 

B. Vrielynek, Amaat, Brugge 1895 1898 

B. Van Houtte, August, Thomont . . . 1895 

LIMBURG 

P. Van de Rijst, Hyacinth, Tongeren . . . 1906 

P. de P ierpont, Ivan, Herck-de-Stad . . . 1907 

P. Moris, Huibrocht, Emael • 1907 

B. Festiens, Jan, Hoesselt 1905 

LUIK 

P. Duinont, Johannes-Baptista, Luik . . . 1893 . . . 1893 

P. Pré vers, Jozef, Luik 1897 1902 

P. Hanquet, Johannes-Baptista, Luik . . . 1898 1901 

1905 

P. Goossens, Ferdiuand, Luik 1903 1906 

P. Haut, Arnold, Luik. 1906 

HENEGOUWEN 

P. Liagre, Edward, Doornik 1893 1399 

P. Waroux, Petrus, Maübray 1895 1898 

P. Cus, Al f ons, Peronnc 1900 1905 

1907 
P. Sadin, Ferdinand, Lodelinsart .... 1904 
P. Allard, Ferdinand, Chatelineau .... 1905 

LUXEMBURG 

B. Gillet, Justinus, Paliseul 1893 

B. Gérard, Karel, Bastogne 1898 1901 

1903 

NAMEN 

* P. Bovy, Jozef, Temploux 1894 1895 

P. Le Grand, Lodewijk, Namen 1907 

GROOT HERTOGDOM LUXEMBURG 

B. Henricy, Michiel, Perl 1894 1895 

B. Molitor, Antoon, Hobscheid 1900 

B. Toussaint, Hendrik, Machtum 1907 

UIT VREEMDE LANDEN 

P. Markiewicz. Jozef, Galicië 1903 

B. Oddon,Adolf, Romeyer (Frankrijk). . . 1898 1906 

B. Nebeling, Willem, Erberfeld (D ui tsch !<*.). 1906 
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CEYLON 



door Alexis Torfs, S. J. 



CEYLON 



De Missie van Qalle 
Het Pauselijk Seminarie van Kandy 

Ceylon ligt, omringd van zeeën, ten zuid-westen van de 
Hindostansche kusten. Het heeft eene oppervlakte van 
64,000 vierkante kilometer (zoo iets als België en Holland 
te zamen) en telt 3, 000, 000 zielen. 

Zijn beheer, samengesteld uit eenen gouverneur en twee 
raden, hangt van Engeland af; de kolonie is verdeeld in 
negen provinciën die elk in districten onderverdeeld zijn. 

De reiziger die Ceylon bezoekt staat verbaasd, weldra 
als in verrukking bij al die schitterende pracht; hij noemt 
het een paradijs, waar de natuur hare rijkste schatten 
heeft uitgestrooid* 

Het penkeel van den schilder vermag hier niets : zulke 
landstreken schildert men niet. Hier en daar ontwaart 
men er ook tempels en steden — gansch in puin — slechts 
herinnerende aan de vroegere, weggestorvene beschaving. 

Voor de christenen is Ceylon meer dan een paradijs! Het 
-wijst hun de plek, waar apostelen de aarde hebben 
tóevrucht met hun zweet, de plek eertijds verheerlijkt door 
hun bloed, thans het tooneel van hun lijden en zwoegen. 

Onder deze laatsten bevinden zich met de Oblaten van 
Onze-Lieve- Vrouw en de Benedictijnen van den II. Syl- 
vester, de Belgische Jezu ie ten, die allen, om hun zielen- 
dorst te lesschen, vaarwel hebben gezegd aan hun vader- 
land. 

Ten zuiden van het eiland verkondigen zij het Evangelie 
in het bisdom van Galle; in het midden, te Kandy, 
besturen zij het algemeen Indisch seminarie : hier leiden 
-zij het volk op in Christus' leer, ginds kweeken zij de 
herders die, eens priester, gansch Indië door, hun mede 
broeders het geloof zullen verkondigen. 




BISSCHOP VAK GAIXE SE1IERT HET JAAR ifrp 



DE MISSIE VAN GALLE 



HOOFDSTUK I 

WERKKRING DER MISSIONARISSEN 

Iets over de streek en hare inwoners. — De 
Singaleezen. — Een familie-tooneeltje. — 
Karakter.— Godsdienst.— Het boeddhisme. 




n 1893 werden er door den Paus twee bisdommen 
gesticht, namelijk het bisdom van Galle en dat 
van Trincomalee (1). Galle werd aan de Belgische 
Jezuieten toevertrouwd (2). Deze plaats heeft 
eene oppervlakte van 10,110 vierkante kilome- 
ter en telt 865,ooo inwoners. Zij bevat twee provin- 
ciën : de zuidelijke provincie bespoeld door de zee in 
gansch hare lengte en bestaande uit drie districten, waar- 
van Galle, Matara en Hambantota de hoofdsteden zijn; ten 
noorden, naar het binnenland, ligt de provincie Sabaraga- 
muwa met hare beide districten Ratnapnra en Kegalle. 
Het oostelijk gedeelte van het district van Hambantota 
maakt eene platte, zavelachtige en moerassige vlakte uit. 
Het zuidelijke integendeel, achter de kusten,is veel vrucht- 
baarder; men ontwaart er ontelbare plantages. Regen en 
warmte ontbreken er niet. De gewone temperatuur veran- 
dert tusschen 25° en 29 . 



De Streek. 



(1) Het bisdom van Trincomalee is aan de Fransche Jezuïeten 
toevertrouwd. 

(2) In 1886 was de katholieke hiërarchie in Indië tot stand gebracht ; 
te Ceylon waren het aartsbisdom van Colombo en de twee wij bis- 
dommen van Kandy en Jaffna gesticht geweest. 
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Buiten de Singaleezen bezit Ceylon nog andere inwo- 
ners. Wie ooit Colombo bezoekt, zal heel verwonderd zijn 
kleederen en gezichten van alle slag aan te treffen. 

Nevens de Europeanen van ongemengd bloed, de Portu- 
geezen-metis en de Hollondsche-Burghers, telt het eiland 
drie bizondere russen : de « Moermannen », die zich 
kennen laten door kunne krachtige wezenstrekken, hun 
geschoren hoofd met den tulband of do conische muts ; de 
Tainoelen, die in Indië verblijven om in de plantages te 
werken; onder dezen zijn er donker bruinen en gitzwarten; 
bet voorste deel van bun schedel is geschoren; eindelijk 
de inlanders of de Singaleezen. Deze Inotsten zijn groot 
van gestalte en van sterken lichaamsbouw, licht-bruin van 
kleur, en dragon de voorvaderlijke kleedij. Liefst gaan zij 
met paan , bloote voeten en lan- 
gen haarboB. r^^ 

De eenvoudigheid gaatnoch- 
tans hier en daar teniet; dit 
valt toe te schrijven aan de 
te menigvuldige aanraking 
met beschaafder velkereu. Zoo 
ziet gij soms, in de groote s be- 
deu, heertjes, flink geschoeid 
en fijn gekapt, zooals we er bij 
ons genoeg aantreffen. Om 
dien zucht naar weelde waar 
te nemen, moet gij u in de 
kerken vnn de kleine steden 
begeven. Wilt pij er getuige 
van zijn? Bezie dan eens even- 
tjes het groepje dat daar vóór u 
staat : het maakt drie geslach- 
ten uit. Hier hebt ge groot- 
vader. Wat stugge kerel! Zijn 
lijf is ruw en harig, zijn eenig 
kleedsel is de paan. Vader hier 

nevens ziet er wat fijner uit, L ^^ E " ANSEH!i 

hij schijnt zelfs wat verwij fd te ziju. Is het misschien onT- 
dat hij een jas heeft, waarop hij fier nedeiziet? Wat verder 
bevindt zich de kleine, hij telt dertien jaar. Wat kijkt hij 
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preutsch! Ja, maar hij heeft niet alleen een jas; hij 
draagt ook broek, kouêen en zonhoed (i). 

Degenen die nog niet in aanraking geweest zijn met de 
Blanken — dezen zijn zeer talrijk — mag men bepaald een- 
voudige lieden noemen. Men woont er soms familie-too- 
neeltjes bij, die wij, Europeanen, niet begrijpen. Dit 
gebeurt vooral op den buiten, doch ook wel te Galle in de 
volkskwartieren. 

« Weet gij wanneer ik vooral de Singaleezen bewonder?» 
schrijft ons Pater Gille. » Zou ik het zeggen? Ja? 't Is, 
wanneer zij op malkanders hoofd aan 't jagen zijn. Gij 
lacht! 't Is nochtans zóó. Zij hurken zich neer : een lid van 
de familie, het eerste het beste, plaatst er zich achter en 
vangt al het wild dat het maar krijgen kan. Zoo iets 
gebeurt dagelijks, en dit zonderling gebruik is hier alge- 
meen. Hebben de apen zulks van de Singaleezen afgeleerd, 
of is het misschien het tegenovergestelde, ik weet het niet. 
In alle geval, 't schijnt een heilige familie-plicht te zijn. 
Zoo zult gij soms een man achter zijne vrouw zien zitten 
om die lieve beestjes te vangen; de vrouw is bezig met 
haren oudsten, deze met zijn broer en zoo voorts, tot den 
jongste die met groote verbaasde oogen het tooneeltje bij- 
woont. Wonderlijk volk! Zij zullen er zich wel voorwach- 
ten een van die beestjes te dooden, hoe klein het ook weze. 
Zoo wordt dan ook het gevangelingske heel zachtjes op den 
grond geplaatst : geen het minste leed zal het aangedaan. 
Wie weet of er de ziel van grootmoeder niet in huist! De 
leer der zielsverhuizing is hier heel nuttig voor dieren, 
zooals ge ziet ! » 

* 



Fanillc- 
tooaeeltjes. 



Men geraakt heel spoedig met de Singaleezen ingeno- 
men. Zij hebben een lief en bevallig voorkomen, en aan 
kiesche manieren komen zij zeker niet te kort. Ja, maar 
opgepast! Zij zijn vrij lui, vadsig en zorgeloos. Beloven 
kunnen zij wel, maar man van hun woord zijn, dat niet, 
hoor! 



Karakter. 



(i) Brieven van Pater Wallyn : Missions Belges 1905, p. 175. 
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De missionaris mag hun vragen wat hij wil, onveran- 
derlijk krijgt hij tot antwoord : « Morgen, Pater... ja, 
morgen zullen wij er op denken. » Zij hebben er overal 
ook geen juist begrip van de eerlijkheid; het betrouwen 
hun door den missionaris geschonken verschafte, mermaals 
gelegenheid om een kleinen diefstal te begaan. « In eenige 
dagen tij ds, schrijft P. Stache, waren mijne stoelen uit 
mijne klas, het geld uit mijne sacristie en de vruchten uit 
mijnen tuin verdwenen; mijne schuif zelfs was heel netjes 
leeggemaakt. » 

Het onschuldigste knaapjes pringt er heel natuurlijk met 
de leugen om. Om te vergrooten en te overdrijven wijken 
ze niet achteruit; zij zullen er ook niet tegen opzien om 
vertelsels uit de lucht te grijpen. 

Pater Stache deelt ons de volgende geschiedenis mee : 
« Een kok, onlangs bij ons in dienst getreden, verhaalde 
mij op weemoedigen toon den dood van zijne vrouw; de 
kleinste omstandigheden werden niet verzwegen. Ik 
troostte hem zooveel mogelijk. Drie maanden later vroeg ik 
hem hoe hij het maakte, cc Och Pater, klaagde hij, het hart 
geneest niet van zulke wonde »; en op denzelfden weemoe- 
digen toon, met dezelfde omstandigheden, deed hij mij nog 
eens hetzelfde verhaal uiteen. Bij zijne terugkomst van een 
verlof, dat hij mij gevraagd had, vernam ik met de groot- 
ste verbaasdheid dat hij zijne vrouw gaan bezoeken was. 
Ik ondervroeg hem ; hij bekende zijne leugen zonder den 
minsten uitleg er voor te kunnen geven. » 

Voeg daarbij dat hij fier is ; 't is waar, het geldt hier 
eene onbewuste fierheid. 

cc De inboorlingen nochtans zijn brave, liefdadige en heel 
gastvrije lieden. Zij betuigen soms groote liefde, bizonder 
aan hunne kinderen. Die liefde wordt wel op eene zonder- 
linge wijze uitgeoefend; wij begrijpen ze niet, maar wat 
wilt ge!... Die lieve wichtjes worden beladen met arm- 
banden en halskettingen, de oorlellen hangen uitgerekt 
onder den last van zes of zeven juweelen. Bij dit bedorven 
kindje zal men dra ai de kwade neigingen van zijn ras 
waarnemen; het beleedigt zijne moeder, het gaat naar 
school wanneer het trek heeft; liegen en lasteren doet het 
met de grootste argeloosheid. » 
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Een knaapje bemerkte op zekeren dag eenen Pater met 
een boek in de hand. «Swami, riep het, toch zoo bevallig- 
lief, krijg ik dit boek? — Maar, ventje, wat zoudt ge er 
mee doen, ge kunt nog niet lezen? — Jawel, Swami, ik 
kan zeker lezen. » — Dit alles snaterde het zoo lief en zoo 
argeloos, dat men er bepaald niet aan twijfelen kon, of het 
sprak waarheid. Maar wie met Singaleezen geleefd heeft, 
weet dat er met voorzichtigheid dient gehandeld. Welnu, 
kom eens hier, en lees. De kleine naderde, en met zijn 
vingertje elk woord aanwijzend las het : « In den naam 
des Vaders en des Zoons en des H. Geestes. » Wat er juist 
geschreven stond herinner ik mij niet meer, in alle geval 
het was heel wat anders! (i) 

* * 



Godsdienst. 



Boeddhisme. 



Het Evangelie van Christus heeft hier met ernstige 
tegenstrijders te doen. 

Ik spreek niet van den bijna algemeenen onherleidbaren 
toestand der Muzelmannen, noch van de soms zeer hard- 
nekkige tegenwerkingtder Protestanten. Ik bedoel slechts 
den grootsten vijand : het boeddhisme. 

.Den missionarissen staat het hier niet te doen met 
zedelijk-ontaarde volkeren, aan eenige onsamenhangende 
bijgeloovigheden overgegeven, hoegenaamd niet. Het geldt 
er een volk dat zijn eigen godsdienst bezit, een machtigen, 
en in de harten-diep-gewortelden godsdienst. Onlangs is 
hij nog fel opgehemeld geworden door den lof, dien de 
Theosophen er hebben over uitgesproken. 

Wie een juist begrip wil hebben van het singaleesch 
boeddhisme, moet volstrekt het wetenschappelijke, theo- 
retische boeddhisme van het praktische onderscheiden. 
Het wetenschappelijke boeddhisme van Ceylon heeft zijn 
eigen gewijde boeken, zijne dogma's, zijne zedenleer en 



(i) Wij schetsen hier slechts de Singaleezen met hunne algemeene 
trekken. Wie ze beter wil leeren kennen heeft maar het boek te 
lezen : 11e de Ceylan, par Ie P. V.D.Aa, S.J., tweede uitgave, Brussel, 
Oh. Bulens, uitgever. 

Pater Y. D. Aa is professor in de godgeleerheid aan het Indisch 
seminarie te Kandy. 



— n3 — 

zijne ascetische stelsels. Kinderachtige geschiedenissen, 
groteske platheden en ongehoorde vuilheden nemen al de 
schoonheid . van zijn beroemd wetboek wég. Van Goden 
ziel wil het niet'; en nochtans, hoe zonderling! het belijdt 
eene soort van zielsverhuizing. Een boeddhist zal nooit 
een ei kloppen, noch een dier dooden ; het venijnigste 
serpent laat hij ongedeerd; 's avonds zal hij heel voor- 
zichtig zijne mat uitstrekken om toch geene mier noch 
mug te verpletteren. Op dagen van grootere ingetogenheid, 
zal hij met de grootste voorzorg door de straten wandelen. 
Hij moest zoo eens een diertje vertrappen ! 

Het verhevenste doel dat het den mensch voorstelt is de 
Nirvana — de toniet-doening van den mensch. De mon- 
niken alleen mogen dit erlangen; de anderen, de onvol - 
in aakten, mogen de hoop koesteren in het een of ander 
min of meer verheven volmaakt- verblijf te geraken. Indien 
ze bij overmaat van verdiensten tot het volmaakt leven 
herboren worden, mogen zij den Nirvana binnentreden op 
het einde van hun tweede leven. 

Hunne zedenleer heeft prachtige geboden ; aan grondslag 
gaat zij volkomen mank. Zonder God, zonder ziel, is de 
ondeugd geen zedelijk kwaad meer, zij is slechts nog eene 
nadeelige zaak die men vermijden moet om de vernietiging 
die zij onmogelijk maakt en om de veroordeeling tot het 
leven van een dier, een geest of een verdoemde. 

De Bonzen — de boeddhistische monniken — overwegen 
de woorden van den meester, Boeddha, en gaan van deur 
tot deur' hun voedsel bedelen. Ongelukkige monniken! 
Zij leiden een nederdrukkend leven ; in hunne droomende 
bespiegelingen beschouwen zij al het leed en de droef- 
heden dezer aarde met een ziek-dwaas zuchten naar de 
vernietiging van dit ellendige « ik » (i). 



(i) Ten huicligen dage wordt er veel gewag gemaakt over bet boed- 
dhisme. Wij geven er bier slechts eenige algemeene trekken van, en 
willen eenvoudig toonen hoe het te Ceylon in werkelijkheid heerscht. 
Wij geven eene beknopte samenvatting van hetgeen Pater Sehaefer 
er over geschreven heeft. Deze heeft het boeddhisme bestudeerd, 
de noodige boekeu geraadpleegd en de monniken ondervraagd; de 
gevolgtrekkingen er van, zijn wel juist zoo gunstig niet als die van 
sommige schrijvers. 
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Het boeddhisme, zooals het op onze dagen te Ceylon 
werkelijk bestaat, strookt hoegenaamd niet met de leer 
van den stichter. De duivel wordt er aanbeden onder de 
gedaante van een serpent, of van andere afschuwelijke 
voorstellingen. Bij dit sombere afwachten van den Nir- 
vana is ook het verlangen opgekomen — zelfs bij de mon- 
niken — naar eencn hemel. Op de dorpels ziet men soms 
priesters, metbleeke, uitgeputte aangezichten, gerimpelde 
wezenstrekken, gehuld in lange gele rokken, met een 
waaier in de hand, zedig ingetogen smeekend om eene 
aalmoes. Het zijn de grootste luiaarden van de wereld. 
Xiet zelden leest men in de gazetten dat er een diefstal is 
gepleegd door een van die eerbiedwaardige schurken. 
Onder hunne oogen worden de wetten van 't huwelijk 
overtreden, hunne schoone geboden over de liefdadigheid 
vermogen niets; anders zouden die bloedige geschillen en 
twisten, door de kaste-wetten veroorzaakt, dadelijk 
ophouden. 

En zeggen dat 1,700,000 Singaleezen die. leer hebben 
omhelsd ! Prachtige stoeten worden ingericht om Boeddha 
hulde te doen, rijke offers worden hem gebracht. Hij bezit 
ook schoone tempels en bedevaartplaatsen ; op het toppunt 
van den beroemden Pic Adam staat een tempel die zijne 
voetstappen vereert, te Kandy bewaart men zijn zooge- 
zegden tand; te Anuradhapura, de doode streek van 
't noorden, staat de gewijde boom iu de grootste veree- 
ring bij de bedevaarders. 

Dat is de godsdienst, dien de oude missionarissen al 
eeuwen lang hebben trachten te 
vernietigen ; nu nog hebben de 
Belgische Jezuïeten, in i8g5 naar 
de Missie van Oolle vertrokken, 
denzelfden te bestrijden. 

Zij zijn vijf tegen duizenden 
bonzen, maar vijf mannen van 
God, sterk in Hem, en betrou- 
wende op zijne gratie. 




HOOFDSTUK II 

ALGEMEEN OVERZICHT VAN DE MISSIE 

Aankomst van de Missionarissen. — Ellen- 
dige toestand van den katholieken Gods- 
dienst. — Huidige toestand. 



M%e Paus had den E. P. Van Reeth, ond-proviuciaal A»nkenut d« 
▼Tl van België, te dien tijde Rector van. het noviciaat 
^•^ te Drongen, tot bisschop van Galle benoemd. Op 
het einde van de maand Sep- 
tember i8g5 verliet de nieuw 9 
bisschop het vaderland; 
vier Belgische Jezuïe- 
ten, de Paters Jozef 
Cooreman, Petrus 
Wallyn, Theoduul 
Neut en de hulp- 
broeder Pol y door 
Verbr uggen v er ge - 
zelden hem. 

Den 9 Novem- 
ber i8g5 deed Mon- 
seigneur zijne plech- 
tige intrede in de 
bisschoppelijke stad. 
De Siugaleezen zijn fel 
ingenomen met feesten cu 
betoogingen. Gans cl i de stail 
was prachtig versierd. Ecuc 
dichte massa volks volgde het rijtuig 
van den bisschop, de Belgische vaandels wapperden in 
de lucht, de klokken der stad lieten hun vroolijk gestamp 
hooren... 't was feest, groot feest. 

Maar zie, Monseigneur begeeft zich naar zijnekathedraal, 
O.-L.-V. van den Rozenkrans; de inwoners — zooals 
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* 

eertijds de joden — spreiden hunne schitterende mantels 
op de aarde neer. 

Het waren stonden van innig genot; de ure van den 
strijd ging slaan. 

* 
* * 

's Anderendaags reeds sloegen de Paters de handen aan 
't werk : Pater Cooreman nam zijn verblijf in de stad bij 
Monseigneur; de anderen begaven zich naar Ratnapura 
en Kegalle, de hoof steden van.de districten van 't noorden. * 

De algemeene toestand van de Missie liet veel te 
wenschen over. Op 865,ooo inwoners telde men slechts 
4,6oo katholieken. Sedert drie jaren waren zij van allen 
godsdienstigen bijstand beroofd. 

Wat er van geworden w T as, hoeft niet gezegd ! De kennis Ellendige 

toestand vaji den 

van den godsdienst, de zedenleer, het naderen tot de God*dienst. 
sakramenten, dit alles was erg vervallen. Men mocht het 
veel achten, indien het volk, in sommige streken, op 
twintigjarigen ouderdom, Paternoster en Weesgegroet 
kende; de kinderen van 8 jaar wisten niet eens een 
kruisteeken te maken. Voeg daarbij dat er 'waren die den 
katholieken godsdienst haddenafgezworen ; de boeddhisten 
wonnen gedurig aanhangers bij . Van de 725 scholen waren 
er 400 boeddhistische, z6o protestansche en maar 5 katho- 
lieke; de 140 andere waren scholen zonder God. De kerken 
stonden leeg en verlaten, bijna in puin; daarnevens 
prijkten in al hunne pracht de rijke tempels der boed- 
dhisten. « De kerk, ja! De plaats waarin men mij binnen- 
bracht, verdient zeker dien naam niet, schrijft ons Pater 
Wallyn. Zij zag er bepaald meer eene schuur uit dan het 
huis Gods. Het dak was ingevallen; de steenen van den 
vloer brokkelden af onder de voetstappen; de muren waren 
behangen met spinnekoppen ; men had zelfs geen ge wij den 
steen voor 't altaar. 

» De dieven uiochten'er komen ; eenëroode duit hadden ze 
er niet gevonden ! Er bestond geen enkele school in ganscli 
het district. » 

""Nooit zal men beseffen met w r elke moeilijkheden de 
eerste missionarissen te kampen hadden. Het land moest 
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verkend — dit bracht hen tot op de grenzen van het 
district — de kapellen moesten opgemaakt en de scholen 
herbouwd. Wanneer zij 's avonds, vermoeid en afgemat, 
naar hunne pastorij keerden — ik bedoel eene schamele 
hut — was het niet om te rusten — tijd hadden zij niet — 
maar wel om de harde studie der verschillende talen aan 
te vatten. 

* 

Huidige toeitand. jj e t bisdom'werd het H. Hart van Jezus toegewijd, en 

men sloeg de handen aan 't werk met grooten moed en vol 
edelmoedigheid. En thans? Thans, ja, is er groote vooruit- 
gang, de oogst bloeit, men verwacht slechts inhalers. 

De Missie telt twee en twintig Belgische Jezuïeten, 
verspreid in elf verschillende plaatsen; ieder van hen 
bezit eene pastorij, eene kerk en eene school; zij maakt het 
centrum uit van het district den missionaris toevertrouwd. 
In de zuidelijke provincie is het Galle, die, zooals alle te 
niet-gaande steden nog slechts herinnert aan een schit- 
terend verleden; Matara in twee verdeeld door de Nil- 
gangu, den blauwen stroom; op 22,000 mijlen van daar het 
lieve stadje Tan galle; gansch ten oosten Hambantota met 
zijn fraai strand van rooden zavel ; in het binnenland op 
i5,ooo mijlen ten noorden van Galle, Aalpatota te midden 
van rijstvelden en heuvels; en verder nog in de jungles bij 
de Ginganga, Hiniduma, waar de eerste missionaris 
verscheidene maanden zijn verblijf had genomen in eene 
, hut van palmboom-bladeren. In de noordelijke provincie is 
het Kcgalle met zijne ontelbare estates; op de boorden van 
de Kelani, Yatiyantota eertijds in het district van Galle 
begrepen, Rokwama, Ratnapura de stad der robijnen, 
eindelijk Balangoda; op kleinen afstand van daar, op den 
heuvel, prijkt het fraai pastorij tje van Pater Wallyn, 
met een allerschoonst uitzicht op de bergen. 

Van 4,600 katholieken is het getal tot 9,o63 geklommen; 
in 1906 heeft men er 264 bijgewonnen; het kruisbeeld 
bekleedt de eereplaats in 34 scholen die te zamen 
2,801 leerlingen tellen; men heeft 38 kerken gebouwdof 
hersteld. 
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Er heersclit nog een e groote onwetendheid in gods- 
dienstzaken, bizonder onder de volwassenen ; nochtans 
de goede geest, de vurige geloofsbetoogingen verdienen 
lof en bewondering. In 1906 heeft men 23,087 biechten 
gehoord en aan* 34.616 geloovigen heeft men de heilige 
Communie uitgereikt. Welk verschil met de vorige jaren, 
toen het volk zich tevreden hield met het strikt nood- 
zakelijke! 

God bekroont het werk geheiligd door het lijden; 
een bovennatuurlijke oogst bloeit slechts op een akker 
besproeid door het zweet van den evangelischen zaaier (1). 

Een woordje zullen wij zeggen over dat verborgen maar 
heldhaftig leven van den missionaris. 



(1) Deze lijst toont ons den langzamen maar toch degelijken 
vooruitgang aan van het christelijk leven in de Missie van af 1895 tot 
1907. 
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HOOFDSTUK III 

LEVEN VAN DEN MISSIONARIS — ZIJTNE WERKEN 

» 

De Priester in zijn post. — De Pastorij. — 
De Kerk. — De Godsvrucht van de Singa- 
léezen. — Eene bekeering. — Bezoeken in 
't district. — Bij de Singaleezen. — De 
Sedia Gestatoria. — Op weg. — In 't dorp. 
— Hond en Serpent. — Bij de Tamoelen.— 
Eene ontvangst. 

"M^enieder is niet geroepen om in de verre landen Gods / 
JCj l©er te gaan verkondigen. De Heer heeft zijne uit- 
verkorenen aan wie hij eene bizondere gratie ver- 
leent. Alles moeten ze onderstaan om Gods glorie : dik- 
wijls, zeer dikwijls, gevoelen ze zich uitgeput van krachten; 
hun hart bloedt onder het lijden; de grootste teleurstel- 
lingen staan hen te wachten. Niettegenstaande dit alles 
geven zij den moed niet op ; na elke vruchtelooze poging 
wenden zij er eene andere aan, tot dat ze slagen in hunne 
ondernemingen. 

Het onbekommerd karakter der inboorlingen en het 
hardnekkig tegenstreven der boeddhisten en protestanten 
eischen van de missionarissen van Geylon eene 6talen 
wilskracht en eene onwrikbare standvastigheid. 

Hun tijd wordt door drie voorname bezigheden ingeno- 
men : hun pastorsambt in den post, het bezoek van het 
district en de zorg voor de school. 

* 
* * 

De missionaris is eerst en vooral pastor; iedere pastor i>« priester j» & 
heeft eene pastorij en eene kerk. De pastorij ia wel geen zl,npMt ' 
kasteel, verre van daar. Het is een klein gebouw, dikwijls 



eeue schamele hut, wind en regen ten prooi, waar de ratten 
zich vergasten aau al wat ze te knagen vinden. Daar nevens 
staat de kerk. Deze heeft bepaald een beter voorkomen : 
°* itekark^ " dat past ook het huis Gods. Maar toch hoe arm! Bezieeens 
die mureu, hoc naakt, hoe ellendig! En het altaar, hoe 
klein, hoe arm! Gelukkiglijk is het volk hier licht tevre- 
den ; geknield op den grond bidt het met een vurig geloof 
en grooten eerbied, het gebed wordt niet gezegd in stilte, 
dit gaat hier luidkeels. 

Deel te mogen nemen aan eeue processie of aan andere 
geestelijke betoogingen is voor die brave lieden een onbe- 
schrijfelijk geluk. 

■ Dit alles wordt, wel is waar, op singaleesche wijze 
gedaan, doch het behaagt aan Dengene Die de eonvoudigeo 
liefheeft. 

Hun plechtigstc dag is voorzeker het feest van het 
patroonschap der kerk. Zij bereiden er zich toe voor door 
eene noveen van zeveu of elf dagen. 




URUËP Dfcll SPfcLKKH 01' CÜËUEH VRIJilAU 



De ceremonieën van de goede week verschaffen hun de 
gelegenheid hunne christelijke gevoelens aan den dag te 
breugen. Al de evangelische verhalen worden doorhetvolk 
met de grootste ingetogenheid bijgewoond. Op goeden Vrij- 
dag, na het officie, wordt de kerk te hunner beschikking 
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gesteld. Men zal het Lijden van den Goddelijken Zalig- 
maker verbeelden. Het koor wordt tooneelplaats ; en het 
zicht wordt aan de nieuwsgierigen benomen door het 
nederlaten van een scherm. Het voorvaderlijk kruis wordt 
aangebracht, het beeld van de moeder der smarten en dat 
van den H. Johannes plaatst men er nevens, 't Is 3 uur. 
Het volk is sedert lang in de kerk; men begint het 
Lijden voor te lezen. Plots hoort men matte hamerslagen : 
men is aan de kruisiging gekomen en achter het scherm 
heeft het tooneel* plaats gegrepen. Zie, daar wordt het 
scherm opgeheven en 't volk staart met bewondering op 
Christus aan 't kruis. Ondertusschen zal men het tweede 
tooneel voorbereiden; dit kost wat meer last : men wil de 
nederdaling van 't kruis voorstellen. Het oud kruisbeeld 
is vervangen door een ander naakt kruis. De werktuigen 
van 't Lijden worden samengebracht, en om ze goed te 
toonen, richt men een stoet in samengesteld uit twaalf 
koorkinderen die ieder op eene schaal een dier werktuigen 
dragen. Op het oogenblik dat de stoet in het koor weder- 
keert, heft men het scherm op en de nederdaling heeft 
vóór onze oogen plaats. De laatste akte verbeeldt de 
begraving. 

« Het kruisbeeld wordt gehuld in een laken van de voeten 
tot aan het hoofd en op eene draagbaar geplaatst. Men 
vangt den stabat mater aan en de processie stelt zich in 
beweging. Iedereen volgt met eene kaars in de hand. Na 
den hof doorkruist te hebben, keert men weer naar de 
kerk, waar het kruisbeeld neergelegd wordt aan de intrede 
'van het koor. De priester knielt en buigt zich om de voeten 
te kussen; allen volgen zijn voorbeeld na, en van alle kan- 
ten, uit alle hoeken worden er geldstukken geworpen en 
kaarsen aangeboden, in zoo groot getal dat degene, die met 
het ontvangen belast is, niet bij machte is om alles aan- 
stonds samen te rapen (i). » 

De inboorlingen hebben eene groote godsvrucht tot de 
H. Anna. De H. Maagd wordt zeer bemind en vereerd in 



(i) La Semaine sainte t\ Kégalle, door P. Stacke, S. J # {Mis slons 
belges, 1899, p. 227.) 
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het bisdom; Kandy,Halpatota,Kegalle,Kalegana bezitten 
ieder eene grot de Onbevlekte Ontvangenis toegewijd. 






Pater Wallyn verhaalt on& hoe hij de godsvrucht tot 
het H. Hart van Jezus te Ratnapura invoerde : « Den 
3 Januari was het de eerste Vrijdag van de maand. Daags 
te voren, zond ik een kind uit naar al de christenen, om hun 
aan te kondigen dat het 's anderendaags mis zou zijn om 
8 uur en 's avonds lof ter eere van het H. Hart van Jezus, 
en om ze uit te noodigen de plechtigheden bij te wonen. 

» Ik wilde de kerk versieren, ten mióste het H. Hart. 
Ik had ongelukkiglijk geen beeld, en moest mij tevreden 
stellen met eene gedenkenis van eene eerste mis. Ik 
plaatste het in een lijstje, deed er een stuk licht-groene 
tulle om, een paar bloempotten er nevens, 't w T as alles. 

» 's Morgens hoorde ik twee biechten en reikte de 
H. Communie aan één jongeling uit. Het was wel geen 
aanmoedigend begin, 's Avonds was het heel wat anders, 
de kleine kerk was proppensvol; nooit had ik dit verwacht. 
U een denkbeeld geven van den eerbied en de ingetogen* 
heid — bizonder gedurende de benediktie — ware mij 
onmogelijk. De Tamoelen lagen neergebogen op den vloer, 
de Singaleezen geknield, de handen samengevouwen *op 
het hoofd, niets verroerde... alles was stil en plechtig. 

» Op het oogenblik dat ik het H. Sacrament ophief, 
werd de stem van den mouppou (i) gehoord. Hij trachtte 
het geluid der bel en het getamp van de klok te beheer- 
schen. « Dank, lof en aanbidding zij in alle eeuwen het 
allerhoogste Sacrament des altaars, » zong hij met scherp- 
trillende stem; en het volk herhaalde deze w T oorden, inge- 
togen-eerbiedig. » 

De missionaris vergeet ai zijn leed op zulke uren; zijne 
ziel stroomt dan over van innig geluk. Trouwens de 
priester wordt bemind; de kinderen aan wie hij dagelijks 



(i) Het ambt van mouppou is hier van groot aanzien ; het staat 
200 al gelijk met dat van voorzitter van een kerkfabriek. 
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den catechismus uitlegt, de ouders wier samenleving hij 
gewettigd heeft, dragen hem de grootste genegenheid toe. 
Met korte woorden heb ik het leven van den missionaris 
trachten te schetsen. Het is een gedurig zelf opofferen : hij 
is 't die de wonden heelt, de moedeloozen opbeurt, de ster- 
venden bij staat; soms ook wordt hem hulp en raad gevraagd 
door een boeddhist of protestant. 

* 

* * 

Bekering. Pater Schaefer verhaalt ons eene hartroerende bekee- 

ring. De missionaris had te Madampa, niet ver van de 
kust, de bouwvallen ontdekt van eene oude katholieke 
kerk; in de harten van 't volk was er niets meer van den 
waren godsdienst te bespeuren. Na vruchtelooze pogin- 
gen om het volk tot betere gevoelens terug te brengen, 
verliet hij hopeloos het dorp. Den volgenden Zondag, 
schrijft de Pater, daar ik te Balapitiya was, eene statie 
op 8 kilometer afstand van Madampa, komt er een Singa- 
lees nederknielen vóór mijne voeten en smeekt mij hem 
het doopsel toe te dienen. Wat was ik verwonderd toen ik 
in hem den burgemeester van het kleine Venetië her- 
kende! (i) 

<( Maar, vriend, hoe zijt ge zoo plots tot dit besluit 
gekomen? Zeg mij, wat is er dan toch voorgevallen sedert 
mijn bezoek in het dorp ? » 

Wonderlijk klonk zijn antwoord : « 's Nachts, zeide 
hij, is er mij een man verschenen met een zoet en eerbied- 
waardig voorkomen; hij heeft mij bevolen christen te 
worden. In 't begin had ik er geen acht op gegeven ; maar 
zie, een tweede maal heb ik denzelfden droom gehad; dan 
werd ik bang en kwam tot U. 

» Zij die weten hoe dikwijls de missionaris het slacht- 
offer is van vuige uitbuiters en hoe er misbruik wordt 
gemaakt van hun betrouwen, zullen dan ook niet verwon- 
derd zijn dat ik zoo aanstonds niet instemde met zijn ver- 
zoek. Hij had nochtans den besten indruk op mij gemaakt; 



(i) 1)4 e naam wordt gegeven aan het dorp van Madampa, waarvan 
de buizen in de eilandjes verspreid zijn. 
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daarom ook ontving ik hem met 
groote welwillendheid. Ik on- 
derwees hem en weldra zag 
ik in dat het geineend 

Inderdaad i 
lijksv 

bekend, of hij had 
alle slag van 
vervolgingen te 
onderslaan : 
zijne vrouw 
vooral deed 
de groot- 
ste he- 




in-; K. P. BCIIAl 
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dreigingen : zij zou hem verlaten hebben, zoo hij christen 
■werd. 't Was nutteloos, hij bleef volharden. 

» Ik diende hem te Galle het doopsel toe op het feest 
van den H. Rozenkrans. 

» Na de mis bezocht ik met hem de kerk en toonde hem 
de verschillende beelden en schilderijen. Maar zie, eens- 
klaps bleef hij staan — hij scheen diep getroffen te zijn — 
^n met zijn vinger het beeld van het H. Hart aanwijzend, 
vroeg hij mij : « Deze hier, wie is hij? Zeg mij toch, wie is 
hij ? Want hij is 't die tot mij kwam en mij bcvöol christen, 
te worden. Toen ik zijn naam had genoemd, viel hij neer 
op zijne knieën en met de tranen in de oogen hield hij niet 
op uit te roepen : Jesu Tamouni! Jesu Tamounil Heer 
Jezus, Heer Jezus! » Sedert dien tijd heb ik zijne zeven 
zonen gedoopt. » 

Helaas! Zulke bezoekers ontvangt men alle dagen niet! 
De volwassenen zien maar al te moeilijk van hunne 
dwalingen af. De missionaris stelt geen palen aan zijn 
zielenijver : moedig gaat hij zijn gang, steeds op zoek naar 
de verlorene schapen. Zijne .vreugde is onbeschrijfelijk 
wanneer hij er maar één redden kan, het verdubbelt zijne 
krachten, het leven wordt hem zoeter en zijn kruis lichter. 



* * 



De missionaris bezoekt de singaleesche dorpen en de 
estates van de arme Tamoelen. Hier wordt hij gevraagd 
in 't district, wat verder wil men zijn raad inwinnen, bij de 
stervenden wordt hij uitgenoodigd om zijne laatste hulp 
te verleenen. Hoe toch zal hij al die reizen ondernemen? 
Hij beschikt over verscheidene middelen. Hij gebruikt de- 
coach, of de oude diligentie, de rivier zet hij over op den 
stam van een uitgeholden boom, dikwijls neemt hij de 
ossenkar of wel de hakery of de trickela (i). Lieve hemel, 
welke reisjes! 

cc Ik moest mij eens, verhaalt Pater Wallyn, van Balan- 
goda naar Kiripatdeniya begeven, op meer dan 2 mijlen 



De bezoeken in 
't district. 



Bij de 
Slngaleezen. 



(1) Een licht rijtuigje in gebruik. 
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afstand van hier. Een klein pad je slechts leidde ernaartoe. 
Ge moet weten dat hier de wegen in tijd van regen of dooi 
boegenaamdniet begaanbaar zijn, men schiet in de modder 
tot aan de knieën. Wat gedaan? Ja, boe er geraakt? Do 
inenschen van Kiripatdeniya verwachtten mij om mis te 
lezen en de Sakramenten toe te dienen. Een paard had ik 
niet en mijn os ware voorzeker in 't slijk blijven steken. 
Ik beloofde hun wat later te komen, in 't droge seizoen als 
de wegen wat beter zouden zijn. 

» Doch zij drongen aan en stelden voor, mij tot hen te 
brengen in eenen draagstoel. Ik nam aan. 's Anderendaags 
kwamen er zes sterke kerels tot mij, weldra hadden zij 
hun stoel gereed, en ik erin. 

» Op weg ontmoetten wij vele vrouwen en kinderen; 
allen, bij mijn voorbijtrekken, vielen op de knieën om den 
zegen te ontvangen. Ik werd overal 
onthaald en gevierd... im 
gedachte kwam mij te 
binnen dat de Paus oji 
de scdia gestat oria 
niet beter kon ge- 
dragen worden ! Ik 
was nochtans met 
grooten schrik be- 
vangen; een mis- 
stap immers van 
een - der dragers 
ware genoeg geweest 
om mij van al die glo- 
rie te berooven en mij 
in 't slijk te dompelen ..» 

De missionaris be- 
geeft zich liefst te 
voet, wanne ei- hij 
eene kleine reis moet 
ondernemen. Het zien 
alleen van den witten 
toog vervult het volk 

met vreugde; verneemt men dat de missionaris reeds daar 
is, zoo vliegen aanstonds al de deuren open : de Singa- 




i NABIJ YATYIANTOTA 
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leezen knielen om den zegen te ontvangen; de Tamoelen 
werpen zich neer ter aarde met den kreet : « Geloofd zij 
Jezus-Christus. » 
in 't dorp. Maar komt de missionaris in het dorp om er een weinig 

te verblijven» dan is het feest, groot feest! Een bisschop 
word niet beter onthaald. De catechist komt aangeloopeo, 
met de bel in de hand. cc De Swami is daar! » hoort 
men van alle kanten, en weldra is al het volk te been om te 
groeten en te knielen. De missionaris staat daar te midden 
van zijne christenen, zijn hart klopt van vreugde, hij is 
gelukkig, want hij bemint dit brave volk. Aanstonds slaat 
hij de handen aan 't werk ; hier geeft hij raad, dezen troost 
hij, anderen spoort hij aan : met één woord, hij weet 
iedereen tevreden te stellen, 's Nachts strekt hij zich niet 
uit op een malsch bed, hij tracht een weinig te rusten op 
eene mat; doch het ongedierte zal 1 er wel voor zorgen dat 
hij geen oog sluita. 

Dit alles verduurt hij volgaarne, de gedachte dat hij 
's anderendaags de H. Mis zal lezen, dat hij het brood der 
sterken zal mogen uitdeel en, beurt hem op. 



* 
* * 



Wat komt men hier niet tegen? 
Hond en serpent. cc Ik was eens te Ganegama, schreef Pater Schaefer, en 

bevond mij in een kamerken, toen ik eensklaps een groot 
serpent van 3 a 4 meter langs den muur zag kruipen. 

» Of ik bevreesd was, hoeft niet gezegd! Ik had wel 
kunnen vluchten, maar hoe, ik weet het niet, ik bleef 
staan, en zie het ongedierte lag weldra vóór mijne voeten. 

» Wat gedaan? Ik dacht dat het met mij uit was, toen ik 
een zwaar geblaf, daarna een naderend- vreeselijk gehuil 
hoorde. 

» Pandoer, mijn trouwe hond was daar! Hij had het ser- 
pent gezien en op ééb, twee, drie was hij van onder de 
tafel gekomen. 

» Het ongedierte siste van woede ; het zag wel in, dat het 
te doen zou hebben met een wreeden kamper : het nam de 
vlucht. 
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» Pandoer had er geen vrede mee; hij haalde het in op de 
koer. Een verschrikkelijk gevecht greep plaats; naeenige 
stonden trok de hond winnaar uit den strijd. Jammer 
genoeg, want zie Vatanachy, mijne gebuurvrouw, komt, 
met de tranen in de oógen, tot mij geloopen, al roepende : 
ongelukkige hond ! Wat heeft hij toch begaan ? Hij heeft 
mijn serpent gedood, mijne goede Naya. Daar ligt het nul 
Wie zal er hier voortaan de ratten vangen ? Arme Naya, 
arme lieve Naya ! 

» Moedeloos vielzij neer. Ik verstond bepaald geen woord 
van dit klagen ; bij nadere inlichting vernam ik dat het 
serpent hoegenaamd niet gevaarlijk was, en dat het voor 
kat diende bij die arme vrouw. » 



* * 



Waarin bestaat een estat es-bezoek? Beeld u niet in dat bij de Tamoeien 
het slechts een bezoek is zooals onze pastors doen. 
't Is heel wat anders. Er dient gegaan, geloopen, gespron- 
gen, de rivieren moeten overgezet, de rondzwervende 
katholieken opgezocht, 't Is een lastig werk dat niet altijd 
bandtastelijke vruchten oplevert, maar wat doet ge eraan? 
Wij mogen toch die gedoopten, die arme brave lieden 
die om onze hulp smeeken niet verlaten ! Wie wordt er 
niet ingenomen met die goede zielen? Wie is niet getroffen 
door hunne edelmoedigheid? Zij verdienen slechts een 
gering werkloon en toch willen zij den missionaris met 
hun penning bijstaan. Welke vreugde voor hen, wan- 
neer men de komst van den missionaris aankondigt! 

Weldra is er een stoet ingericht om hem af te halen; Het onthaal, 
het mag water gieten, de vlaggen worden meegenomen, 
de muziek aan 't hoofd, de harten kloppende van vreugde 
trekken zij hem te gemoet. De missionaris heeft geen tijd 
te verspillen; aanstonds begint hij zijn werk : Hij doet 
de gebeden opzeggen, stelt de catechismusvragen, hoort 
biecht, enz. Omtrent middernacht begeeft zich iedereen 
naar zijne hut. Van 3 uur 's morgens zijn ze te been en 
weldra zal Jezus nederdalen op het altaar dat ze met groote 
zprg versierd hebben. Om 6 uur zullen ze het werk hervatten 
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met nieuwen moed en versche krachten. De missionaris 

neemt afscheid van zijn volk gelukkig en tevreden ; 't is 
waar, hij heeft geleden, zijn lichaam is. afgemat, maar zijn 
hart zegt hem dat hij de armen heeft bijgestaan : dat is 
hem genoeg. 



HOOFDSTUK IV 



DE SCHOLEN 



Nut der scholen. — Hare moeilijkheden. — 
Waarin bestaan de scholen. — Eene klas. 
— Het Sint- Lodewijkscol lege te Gal Ie. — 
De gebouwen. — De leerlingen. — De 

— Eene Singaleesche academie. 



tiet nut der ^^b^e Ceylon, zooals overal, is de schoolkwestie van het 
•choien. \\, grootste belang. De volwassenen ontsnappen bijna 

^*^ volkomen aan den invloed der missionarissen. De 
school zal de kinderen vormen, zij zal nieuwe geslachten 
voortbrengen door het onderwijs en de volharding der ka- 
tholieke leerlingen te vergemakkelijken, en door de 
boeddhistische kinderen in aanraking te brengen met den 
priester. 

De scholen zijn zonder twijfel de vruchtbaarste maar 
tevens de moeilijkste inrichtingen. Het mangelt aan geld- 
middelen, het aanwerven van kinderen kost veel moeite 
en voortdurend moet er gewedijverd met de boeddhisten 
en de protestanten. Die geldkwestie bracht dikwijls den 
missionaris in droevige stemming. Kon men toch maar 
meer scholen stichten, de oogst zou veel rijker zijn... 
maar het geld schiet te kort. Met van dankbaarheid klop- 
pend hart ontvangt dan ook de missionaris de aalmoezen 
w r elke edelmoedige zielen uit België hem opsturen. Weldra 
heeft hij ze besteed aan het oprichten van eene of andere 
school, 
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Het vinden van schoolmeesters en schoot meesteressen 
is altijd niet gemakkelijk. Het vraagt geld om ze te beta- 
len, het vergt geduld om hunne onhandigheden te verdra- 
gen en weer goed te maken en het eischt voorzichtigheid 
in den keus. « Ik had, 
verhaalt Pater Stacke, 
een schoolmeester 
noodig ; ik liet het 
aanmelden in de ga- 
zetten en kort daar- 
op werd mij een 
brief besteld. 

» Na mij zijne 
diensten aangeboden 
te hebben met de 
opsomming van at 
zijne titels, ging de 
kandidaat voort. «Ik 
» ben katholiek, geen 
«room se h -katholiek, 
» maar ik ben chris- 
» ten en aanbid den 
» zelfden Goden Ver- 
» losser ; voor dit 
» alles zult gij mij 
» wel helpen zoo gij 
a een waar Sainari- 
» taan zijt. » Helaas! 
dien dag wilde ik 
het niet! 

Behalve dat hij geen 
roomsen- katholiek was, 
bezat hij geen enkel goed 
certificaat. Dit getuigt 

het volgende : « Ik ken M. X..., ik meen dat hij in staat 
is welke plaats ook te bekleeden. » Ik heb het niet met 
menschen die zoo geleerd zijn. 

Bij het zien dat wij kinderen bijwinnen ontvlamt 
ook meer en meer de ijver van de boeddhisten : heftige 
artikels worden er geschreven in kranten en gazetten, 
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verbod wordt gedaan aan de ouders hunne kinderen naar 
de school van den priester te zenden, schitterende betoo- 
gingen worden gehouden, en er zijn prijsuitdeelingen 
gegeven voor degenen die Boeddha bloemen ten offer 
brengen. Met één woord, zij doen al wat ze maar kunnen, 
en dat kost hun weinig moeite, daar ze geld hebben in over- 
vloed. F. Schaefer had in drie jaar tijd waarlijk wonderen 
verricht te Hinduma. Onlangs verscheen er de beroemde 
Dharmapola; door zijn liegen en bedriegen ontrukte hij 
aan den Pater bijna do twee derden van zijne leerlingen. 




it SCHAEFER MET KEN HOOPJE CHRISTENEN 



De moedige priester liet den moed niét vallen; een woord 
slechts, eeu heldhaftig woord kwam over zijne lippen : 
« Opnieuw ! Ik zal herbeginnen, kost wat kost! » 



De maatschappij vereischt te Ceylon twee soorten van 
scholen : de kostelooze Singaleesclie en de betalende En- 
gelsche scholen. De eerste zijn lagere scholen; men onder- 
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wijst er den tongval van de streek, de rekenkunde en de 
aardrijkskunde. De Engelsche subooi bestaat uit negen 
klassen : de alphabet class en de acht standards. 

Het onderwijs wordt er in 't Eogelscb gegeven; het 
diktaat, de lezing en de rekenkunde zijn er de voornaamste 
oefeningen. In de drie hoogste klassen staat bet den lee- 
raar vrij algebra, meetkunde en nog vele andere vakken, 
tot zelfs latijn toe, op het programma te brengen. 

De Engli&h hig h-schools van de Paters zijn bizonder 
hoog geschat, zelfs door de boeddhisten : zij geven, naar 
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hun zeggen, de ware Engelscbe opvoeding, en deze laatste 
is zeer gewaardeerd door de Singaleezen die den landbouw 
misachten en niets anders beoogen dan eene plaats aan 
't beheer. 



Eene klas van Ceylon kan niet mot eene Belgische verge- 
leken worden, 't Is heel wat anders. Eerst en vooral hebt 
gij er een mengelmoes van zwarte, bruine, bijna witte 
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koppen, half geschoren of met de mats op het hoofd. De 
kleeding ook is zeer verscheiden. De klas begint, men zegt 
het gebed; de katholieken knielen, terwijl de anderen 
blijven recht staan. Er zijn negen klassen : dit maakt drie 
leeraars uit. Hoe zoo? Ja, drie, en niet meer en toch gaat 
het wonderwel. Twee klassen maken hun werk af, terwijl 
de derde de les opzegt vóór den professor. Na het opzeggen 
krijgt zij een werk en een andere klas begint de les. 
Stilzwijgendheid kent men hier niet; iedereen leest luid 
op, niemand is er door gestoord. 

De jonge katholieken alleen zijn verplicht de catechis- 
musles bij te wonen. Een oproep doen om dit volkje naar 
de school te krijgen is geen klein spel; menige Pater weet 
er van te spreken. Eens nochtans dat de school gesticht 
is wordt alles gemakkelijker. Apologetische voordrachten 
boeven er niet gehouden om den catechismus uit te leggen, 
men gaat veel eenvoudiger te werk : men wil onderwijzen 
en men waarschuwt tegen Jiet terugkeeren naar het boed- 
dhisnfe. 

* 
* * 



tiet 

Slat-Lodewljks- 
college tedalle. 



De gebouwen . 



Buiten de Singaleesche en Engelsche scholen bezit 
Ceylon een college dat zijn bestaan te danken heeft aan 
Monseigneur en aan dePaters. Behalve de alphabet class 
en de acht standards, zijn er klassen die de leerlingen 
voorbereiden tot de Hoogeschool van Cambridge. Het 
college is geen schoon gebouw, uit één stuk; het bestaat 
uit drie van-malkaar-gescheiden huizen, verdiepingen zijn 
er niet. 

Het voornaamste is de groote zaal ; op feestdagen wor- 
den er de stukken in opgevoerd, op gewone dagen zijn het 
klassen en studiezalen. 

In dit groot lokaal van 27 m 5 lengte, 10 meter breedte en 
12 meter hoogte, verlicht door veertien vensters, worden 
dagelijks en op dezelfde ure zeven klassen gegeven aan 
twee honderd leerlingen. 

De klassen zijn van malkaar gescheiden door een laken 
schutsel : dit belet het zicht, maar hoegenaamd het gerucht 
niet ! 
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De leerlingen. 



Op vijftien stappen afstand staat een tweede gebouw, 
samengesteld uit drie lokalen, waarvan het eerste bestemd 
is voor den professor, de twee andere voor de Cambridge 
cla&s. Een klein padje leidt n naar het derde gebouw : 
hier verblijven de kostgangers en 't personeel van 't 
college. 

In een vierde gebouw heeft men de slaapzaal, twee 
slaapkamers en een speelzual. 

't Is warm te Ceylon : ook laat men de lucht vrij binnen- 
dringen. De vensters zijn eenvoudige rechthoekige ope- 
ningen beschut door sterke ijzeren staven. 

Verbeeld u zoo een driehonderdtal leerlingen, van alle 
rassen, kleuren, kleedingen en godsdiensten en gij zult u 
bijna een denkbeeld kunnen vormen van 't katholiek 
college. 

Al die jongens — eenigen daargelaten — zijn lief, vrien- 
delijk en eerbiedig, maar... vergeten nooit te liegen... als 
het er op aankomt. 

— Tot dezen avond, hoor! 

— Wees gerust, Pater, ik zal er zijn. 

's Avonds, niemand daar! 's Anderendaags zullen zij u 
zonder de minste schaamte bekennen dat men nooit 
neen mag zeggen aan een overste* 



* 



De studiën. 



De studiën (i) zijn aan een uauwkeurig onderzoek van 
't goevernement onderworpen; het verleent onderstands- 
gelden naar evenredigheid van den uitslag der examens. 
Voor de Cambridge junior en senior examinat ion worden 
de vragen gesteld door de professors van Cambridge en 
de antwoorden in Engeland verbeterd» 



(i) In 't Sint-Lodewijkscollege onderwijst men de volgende vak- 
ken : de H. Schriftuur, Latijn, Fransen. Kngelsche spraakleer, 
Engelsen e literatuur, opstel, Engelsche schrijvers, natuurkundige 
aardrijkskunde, politieke aardrijkskunde, de geschiedenis van 
Engeland, de logica, de meetkunde, de algebra, de rekenkunde, de 
toegepaste mathesis, de teekenkunst, het snelschrijven en het 
boekhouden. Het programma van 't gouvernement bevat nog vele- 
andere vakken. 



— i43 — 

Sin t-Lode wijk stelde in 1903 zijne kandidaten voor, het 
bekwam van den eersten keer af denzelfden uitslag als die 
van Richmond college, dat te Galle sinds lange jaren 
gesticht werd. 

De leerlingen hebben ook eene Academie, waarvan de 
vergaderingen met den grootsten ernst worden bijge- 
woond. £ij leggen er zooveel ijver aan den dag, dat het 
soms zeer lastig valt een einde te stellen aan hunne bespre- 
kingen; zij vergaderen een of twee maal per maand. 

De jonge debaters hebben er gewichtige maatregelen ge- 
nomen : zij zagen de noodzakelijkheid in, de haven van Galle 
te vergrooten; zij stemden de grootere voortreffelijkheid 
van 't cricket boven het foot-baltepel ; zij achtten het onge- 
legen het grasperk van Galle bestemd tot de spelen, te 
verbeteren, zij schreven de opvoeding voor in de Engelsche 
scholen, voor de Singaleezen en de Tamoelen. Dit alles 
werd bekrachtigd door het voorstel van de stichting van 
een dagblad : The Galle Vindicator (1). 

Het Sint-Lodewijkscollege is zooals een Engelsch col- 
lege; de spelen zijn er in eer : cricket en foot-ball genieten 
grooten bijval, zoowel bij de leerlingen als bij de profes- 
soren. Soms ook wordt er een match gegeven tusschen 
ons college en andere uit de stad. De geestdrift welke er 
dan heerscht is onbeschrijfelijk; bij de overwinning is er 
geen houden meer aan : die hebben ze immers duur genoeg 
moeten betalen! Zoo een cricket-match duurt maar van 
8 uur 's morgens tot 5 of 6 uur 's namiddags. 



(1) Brieven van Pater Murphy (Missions Bel ges, 1903, p. 85). 

Er bestaat een klein geschil tusschen de inwoners. van Galle en 
<iie van Colombo. Eertijds had Galle de voornaamste zeehaven van 
bet eiland; ten huidigen dage is het zoo niet meer. Onze jonge 
studenten blijven de oude stad verdedigen- en liefhebben. 



HOOFDSTUK V 



VAN LIEFDE TE GALLE 



Hare werken. 
Transvaal. 



Een boer uit 
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beschrijving van de Missie vare niet volledig, zoo 
ik niet een woordje repte over de Zusters van 
Liefde. Sedert tien jaar wijden zij hare beste 
krachten en (eederste zorgen aan 
het bisdom van Galle. De Zus- 
ters van Liefde van Gent hebben 
allernuttigst werk verricht. 
. Mgr Van Reeth had wel ingezien 
dat zij grooten dienst zouden bewe- 
zen hebben; daarom ook had hij 
vóór zijn vertrek baren bijstand 
ingeroepen. Thans, als we een oog 
werpen op het reeds verrichte 
werk, schiet ons de prachtige rede 
te binnen welke de Bisschop van 
Gent uitsprak bij haar vertrek uit 
het vaderland : 

(i Gaat en beantwoordt aan de 
verwachting van de missionarissen. 
Mochten uwe pogingen er toe bij- 
brengen het rijk van Christus al 
meer en meer te verspreiden en 
e zusters vak liefde üet cnr i a telijk geloof te doen her- 

bloeien, en ook den zegen te doen nederdalen op het zoo 
christelijk en edelmoedig België. 

» Beste Zusters, de twee zinnebeeldige insigniën moeten 
u nog besteld : ik bedoel het kruis op de borst, de kroon 
op uwe hoofden. De weg dien ge ondernemen gaat is lang. 
Gaat ge ooit gebakt onder den last van uw lijden, dan zal 
het kruis u zeggen, dat de weg van den troon van de 
Godheid tot de kribbe van Bethleem nog langer en ruwer 
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was. Die weg zal u leiden, niet in een land van belofte, 
maar wel in eene plaats waar ontberingen, zware werken 
en gedurige zelfopoffering u te wachten staan. 

» Indien de weg u moeilijk valt, zult ge denken aan het 
Lijden van Hem die aan het kruis stierf; ge zult betrouwen 
op de macht en de sterkte, welke Hij u verleenen kan, en 
moed zult ge putten in de gedachte dat ge eene onsterfe- 
lijke kroon verwerven zult. » 

De Zusters hebben hare taak begrepen, en ter harte 
genomen. In haar klooster van Galle alleen hebben zij 
wonderen verrieht. 



Hare werken. 




VAN UK SCHOOL 



Zij begonnen meteene Engelsche school van zes en dertig 
externen; thans bezitten zij een bloeiend pensionnaat, een 
wezenhuis, eene Singaleesche en een nijverheids-school. 
Haar onderwijs wordt zeer gewaardeerd, en de protestant- 
sche schoolopzieners spreken met den grootsten lof over 
de Engelsche school. 
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Met de kunstwerken uit hare nijverheids-school hebben 
zij reeds de gouden medalie in de Tentoonstelling van 
Sint- Lode wijk, in Amerika, en eene andere in die van 
Galle behaald. De kant vooral wordt fel geprezen; de 
kantwerksters van het klooster zijn alom bekend : men 
spreekt er van in Bengalië, in Punjah, in het eiland Man- 
rits, in Australië, in Nieuw-Zeeland. Bestellingen worden 
haar gedaan uit Austraal-Afrika. 

Dit brengt mij eene geschiedenis van Boeren te binnen. 
Onder de gevangenen uit Transvaal te Ceylon hadden er 
velen vernomen, dat er eene Hollandsche Zuster in *t 
klooster was : zij kwamen er dikwijls naar toe om een 
Hollandsch praatje te houden. 
£en Boer uit j^en hunner, M. Van Zutphen, een der beste oversten 

uit den oorlog, stelde een zeer groot belang in de nijver- 
, heids-school. Eens in vrijheid gesteld, wilde hij stalen 
meenemen van den kant; hij zou voor ons cliënten in 
Afrika gevonden hebben. 

En waarlijk, op zekeren dag, drie jaar daarna, werd er 
eene groote commando gedaan uit Transvaal : die brave 
Boer had zijne belofte volbracht. 

* 
* * 

Er heerscht een uitmuntende geest onder de jonge 
leerlingen; de meisjes, dat spreekt van zelf — zijn zooals 
overal. Liegen kunnen zij even zoo goed als Singaleezen; 
zij hebben er een handje van om kaarsen, krijt, kalk, enz., 
weg te futselen... en zachtjes binnen te zwelgen. .Niette- 
genstaande die kleine gebreken zijn zij het klooster zeer 
genegen; voor de Zusters koesteren zij eene oprechte liefde. 

Op zekeren dag stelde Mgr Van Reeth aan een kindje 
eene vraag uit den catechismus : « Wie zijn de oversten 
van de H. Kerk? » 

De Paus, de Bisschoppen, de Priesters... en de Zusters, 
klonk het antwoord. Het was onwetendheid, 't is waar, 
maar het kwam uit het hart. 

De Zusters hebben wel liefde verdiend. Den ganschen 
dag offeren zij zich op voor het welzijn van hare kinderen. 
Twee hunner reeds hebben het leven ten beste gegeven, 
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namelijk de E. M. Overste Amelia, in de wereld juffrouw 
EIÏEii Janssens, en Zuster Maria Rodriguez of juffrouw 
Oabrielle Lauibo, die menigen lezer wist te boeien door 
hare brieven. 

Helaas ! Waarom zijn er niet meer van die heldhaftige 
vrouwen ? Matara heeft er volstrekt noodig voor zijn 
weezenhuis. Al de missionarissen vragen haar hulp en 
bijstand : hier ook bloeit de oogst, maar de inhaal eters 
blijven uit. 

« Moge de Heer vele roepingen tot het missionarisleven 
opwekken onder de Zusters » I schreef de E. M. Overste. 

Missionarissen, ja vele missionarissen I Dat is de zucht 
van den apostel, die ziet dat hij alleen uiet bij machte is 
om al het werk te verrichten ; zoo zuchten ook talrijke 
Singaleezen die smeeken, met tranen in de oogen, God te 
mogen leeren kennen. 




I'ATEB UH-IJi MKT /.1J.M-: I..ASTI.N 



PAUSELIJK SEMINARIE VAN KANDY 



HOOFDSTUK I 



STICHTING 




od spreekt op verschillende wijzen tot de har- 
ten. Dezen vermaant hij zijne familie te 
verlaten, zijne geboorteplaats, zijn vader- 
land, om naar andere streken te trekken; 
genen kiest Hij uit om grootsche werken ten 
uitvoer te brengen. 

Leo XIII was de uitverkorene om in Indië een algemeen 
Indisch Seminarie te stichten, waar inlandsche priesters 
gevormd zouden worden. 

In 1890 benoemde de Paus Mgr Zaleski tot apostolischen 
afgevaardigde met den last de onderneming ter harte te 
nemen; slaagde hij er in, dan was de voorspoed van het 
katholicisme verzekerd. Wie immers kon voorzien, dat 
Europa altijd zou bereid zijn volk en geld te leveren voor 
de beschaving van 't land ? Men moest inlandsche priesters 
hebben, die hun eigen volk zouden bijstaan met woord en 
daad. 

Hier en daar bestond er wel een seminarie, maar de ' 
seminaristen waren in te klein getal om in zoo algemeene 
behoefte te voorzien. Een groot seminarie moest opgericht, 
waar uitgekozen jongelingen eene degelijke vorming zou- 
den ontvangen. 

Het ontwerp van Leo XIII is verwezenlijkt; thans leeft 
het werk, het bloeit; en na eene ondervinding van verschei- 
dene jaren mocht Mgr Zaleski zeggen : « Zonder het semi- 
narie van Kandy, was de kwestie der inlandsche priesters 
een onoplosbaar vraagstuk gebleven. » 



HOOFDSTUK II 



DE AANVANG 



Het eigendom. — Vooorloopige toestand. — 

Werken. 

^H* en zou dus een seminarie stichten. Ja, maar wie 
f II y zou üet bestieren? De Paus wendde zich tot 
het Gezelschap van Jezus. 

De Belgische provincie, overlast met werk, nam de taak 
op zich. Eene gunstige bouwplaats nog, en men zou begin- 
nen. Dit was zoo gemakkelijk niet te vinden. Mgr Zaleski 
met Pater Grosjean, die tot overste benoemd werd van het 
nieuw r seminarie, begaven zich op zoek; zij doorliepen heel 
Indië : dat duurde maar een jaar. 

Eindelijk toch ontdekte men te Ceylon op twee kilome- 
ter afstand van Kandy, op de hoogten van Ampitiya, 
eene allerschoonste plaats van ioo hectaren; de streek 
werd verkend, de grond aangekocht. 

Het ontginnen van den grond zou een zwaren en langen 
arbeid vereischen; de streek immers was er geheel en 
gansch moerassig. 

Wanneer zou men toch het seminarie kunnen openen? 
Pater Grosjean wilde aanstonds beginnen : prospectussen 
werden uitgezonden, men huurde een huis op den heuvel, 
op kleinen afstand van het meer, en den 3 (Ien Mei 1893 kwam 
zich de eerste leerling aanbieden. Drie maanden daarna 
was het getal leerlingen tot vijftien geklommen, en men 
was genoodzaakt een ander huis bij te huren. 

Men wist zich wel te behelpen in den beginne; maar in 
welken armzaligen toestand men verkeei de, kunt gij wol 
begrijpen. Pater Grosjean bleef gedurende vijf maanden 
alleen met zijne seminaristen : zoo ging het aanvankelijk 
zeer bescheiden. 

Eindelijk toch kwam er hulp : drie missionarissen ont- 
scheepten in October 1893. Zoo talrijke aanvragen werden 
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er gedaan dat het huis weldra te kleiu was. Wat aange- 
vangen? Het ontginnen ging langzaam voort en de eerste 
steen van bet prachtige seminarie moest nog gelegd. Pater 
Grosjean besloot een voorloopig gebouw 
te zetten, op liet eigendom, niet ver van 
het toekomend seminarie. Men haalde 
stecnen uit de groeven, men bereidde 
den kalk en 't werk begon. Hel. geliot 
stond weldra rechten in deheirt van 
tweede jaar verliet men de boorde 
van 't meer, om hooger te gsmn 
wonen 400 voet boven de vallei 

Men zou er vijf jaren ver- 
blijven, het nieuwe gebouw 
immers wilde maar niet 
vooruit. Dit viel zeker niet 
toe te schrijven aan Pater 
Grosjean, noch aan Pater 
Koch, die de weiken als 
bouwmeester bestierde. 
Den grond moest men ge- 
lijkmaken, de in den weg 
staande rotsen doen sprin- 
gen, en steengroeven ope- uk e. p. kuch 
nen. Maar wolke sukkelaars 

van werklieden! Pater Koch diende al zijn geduld te ge- 
bruiken om ze te vormen; hij leerde ze naarstig zijn, zelfs 
wanneer de meester daar niet was. Wat leed en last het 
den braven Pater gekost heeft, is verschrikkelijk! Toen 
de werklieden hunne taak verstonden, schoot het geld te 
kort, de plaunen bleven achter, de ondernemers lieten 
alles in den brand, een zondvloed- regen deed de werken 
ophouden. 

Men gaf den moed niet op en de aanhouder won ! In 't 
begin van 't jaar 1899 was er een vleugel af, en een groot 
gedeelte der seminaristen kon reeds in 't nieuwe huis 
geherbergd worden. 

Op het einde van hetzelfde jaar, stond gonseh het 
gebouw recht : men wijdde het den II. Franciscus Xave- 
rins toe, vol hoop op de toekomst. 
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SEMINARIE EN SEMINARISTEN 



4||kET eigendom van 't seminarie is niet meer kenne- 
l| j lijk. De jungles zijn verdwenen; heuvels en 
valleien staan vol plantingen : kokosboomen, are- 
caboomen, theeboomen,enz.; hier en daar staat er een fraai 
huisje, een stal voor de kleine osjes, wat verder scholen 
voor meisjes en jongens. Wat hooger, ziet men de drie 
torens van 't seminarie; hooger nog, de parochiekerk. . 

Het seminarie is een zwaar gebouw, met schoon voorko- 
men ; in een van de vleugels staat de bibliotheek; in een 
andere, in 'de onderste verdieping, de scholen, op de 
«erste verdieping, een ziekenzaal en een apotheek. Op de 
tweede niets dan slaapzalen ; de elf Belgische Paters en 
de studenten iu 't vierde jaar godgeleerdheid hebben elk 
hunne kamer. 

Dit alles verraadt een grooten rijkdom! Och neen, men 
heeft juist genoeg om te leven... mits vele, nochtans heel 
nuttige, soms zelfs noodzakelijke dingen te missen. 

De armoede belet de vreugde niet! Waar jongheid is en 
deugd, heerscht vreugde! Ge moest onze jongens eens zien 
in hun witten toog, met kloek en frisch voorkomen ! Ik 
spreek hier van witte togen ; ze hebben er ook een blauwen 
met een rooden band, dien ze slechts dragen op de feest- 
dagen en als ze door de straten van Kandy moeten gaan. 

Zij staan op om half zes; hun eerste morgenduur is 
voor het gebed : overweging en mis ; gedurende den dag 
hebben zij gewetensonderzoek, rozenkrans, geestelijke 
lezing; 's avonds nog eens gewetensonderzoek en voorbe- 
reiding tot de overweging voor 's anderendaags : zoover 
-wat het geestelijke betreft. 

Het overige van den dag is studie-tijd; deze wordt 
afgewisseld door eene halve uur muziek en eenige speel- 
tijden : na lange uren studie mogen die sterke naturen 
wel wat afleiding hebben. Geene betere uitspanning voor 
Jien daneene partij barre (krijgertjesspel) , cricket of tennisl 
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DE VORMING 



Uitslag. — Verstandsontwikkeling. — Het 
hart. — Buiten het Seminarie. 

M^e Paus was fel ingenomen met de stichting van een 
%T # algemeen seminarie. Menig priester en klooster- 
ling, ja zelfs bisschoppen vreesden voor den uit- 
slag. De ure der beproeving ging weldra slaan voor die 
goede Belgen, zegde men ; men voorzag en voorspelde 
bittere teleurstellingen van alle slag : oprecht goede en 
heilige priesters zou men er nooit vormen, maar wel fiere, 
verwaande mannen, die zich niet meer gewaardigen zou- 
den op hunne medeburgers neer te zien. 

Dertien jaar zijn voorbij.: "vier en twintig bisschoppen 
hebben ongeveer honderd zeventig jongelingen aan de 
Paters toevertrouwd ; het seminarie heeft meer dan vijftig 
priesters aan de' bisdommen van Indië bezorgd, en telt 
thans meer dan honderd seminaristen. 

Vele van die vooroordeelen zijn gevallen. Dikwijls 
gebeurt het dat een reiziger, een missionaris of een pre- 
laat bij toeval hier aanlandt; allen bekennen dat ze zulks 
nooit hadden verwacht en met de grootste bewondering 
staren ze op de degelijke uitslagen van dat moeilijke werk. 

Een oude missionaris uit Madura, na vijftien dagen met 
onze seminaristen doorgebracht te hebben, verliet ons huis 
met den grootsten geestdrift : « Ik zal het aan al de bis- 
schoppen uit Indië verkondigen, vele hebben vooroordee- 
len tegen uwe inrichting, zij kennen ze hoegenaamd niet, 
ik zal hun zeggen zelf hier te komen zien en oordcelen. » 

Een andere schreef naar Europa reeds in 1897 : « Ik ben 
hier aangekomen, met het vaste besluit mijne oogen goed 
te openen. Daar ik nu zelf getuige ervan geweest ben, is 
het mij toegelaten te zeggen dat de inrichting in den 
volsten zin des woords een echt seminarie is, eene kweek- 
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school van inlandscbe levieten, met de grootste zorg door 
de bisschoppen aangewezen en aanbevolen, om priester te 
worden. Men kon nooit lof genoeg spreken over hunne 
uitmuntende houding, hun ijver aan 't werk, hunne ge- 
hoorzaamheid, en wel 
b i zon der o v er h u n g o ds- 
vraelit. » 

Een protestant kon 
het huis niet verlaten 
zonderdiep bewogen te 
zijn bij het zien dat er 
bij ons zooveel gedaan 
werd voor onzen Lie- 
ven Heer. 



Bij den aanvang was 
men bevreesd, en wel 
met reden, daar er alle 
slag van moeilijkheden 
te bekampen waren ; 
maar God zou helpen; 
de uitslag was schitte- 
rend. 

Hart en ziel werden 
hier best gevormd. 

Vele jonge Indianen 
die zich komen aan- 
melden om priester te 
worden, hebben nooit 
humaniteitcn gedaan. 
Eenigeu komeu zonder 
* de minste kennis; zij 
. hebben om zoo te zeg- 

gen niets gelezen, niets 
id: y\'} zijn in alles ver achteruit : de aardrijkskunde 
i onbekend, wat de geschiedenis betreft, zijn ze 
genoeg in slaat David Salomon te noemen en Constantijn 
Napoleon. Maar ze zijn van goeden wil, en velen hebben 




gel,.. 
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grooten aanleg voor de studie. De Indianen zijn over het 
algemeen wel begaafd : zij hebben een schranderen geest. 
Onder die jongelingen van i5 of 16 jaar, die bij hunne aan- 
komst geen woord Latijn kennen, zijn er die in zes maanden 
tijd er genoeg van weten om eene latijnsche onderrichting 
bij te wonen. Zij hebben wat meer voor het Grieksch over 
dan wij ! De mathesis is voor hen een aantrekkelijk vak, en 
hun geest houdt zich gaarne bezig met metaphysische 
beschouwingen . 

Laat ons nochtans niets overdrijven : allen zijn niet 
even begaafd en ik meen dat de leerlingen hier mogen 
vergeleken worden met die van België. Men doet drie jaar 
wijsbegeerte en vier jaar godgeleerdheid. Velen hunner 
nochtans hoeven twee of drie jaar humaniteiten te doen 
vóór dat ze de hoogere studiën mogen aanvangen. Hun 
verblijf in het seminarie kan dus zeven, acht, tot tien jaren 
duren. 

Behalve het Latijn en het Engelsch dat men vooral ge- 
durende de eerste jaren onderwijst, geeft men ook geschie- 
denis, mathesis, natuurkunde* scheikunde en aardkunde* 



* 

* * 



De priester is boven alles volgeling van Christus; de 
geest moge schitterend zijn, het baat niets, zoo de ziel 
niet geboetseerd is naar het goddelijk model, indien hij 
van den Meester de zuiverheid des harten, de liefde, de 
nederigheid niet geleerd heeft. 

Ha! Mocht ik u die jonge harten afschilderen, niet om 
aan de eenige Paters die hier zijn een pluimpje toe te 
dienen; zij zijn immers maar eenvoudige werktuigen van 
de Voorzienigheid, maar wel tot de allergrootste eer van 
God. 

Twee zaken vooral vallen den nieuwen leerling moeilijk: 
de andere gewoonten van een nieuwen levenskring, en de 
vooroordeelen der « kasten ». 

Een nieuwe levenskring ! Ik geloof het wel ! De jonge 
Indianen immers leefden te midden van de rijstvelden en 
iungles, zij liepen er los en vrij, op gewone dagen met den 
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paan en lange verwilderde halben, op feestdagen met rin- 
gen en kettingen beladen. Edelmoedige harten! .Voortaan 
zullen zij den toog dragen, hunne prachtige haar bossen 
worden afgeknipt, hunne ju weel en moeten afgestaan : en, 
wat meer is t schoenen aan de voeten als 't u belieft. 

En die ongehoorde manier van eten dan! Nooit of nooit 
hebben ze zoo geleefd; bij' hun thuis 'was het heel wat 
anders : schoone bladeren van banaanboomen waren hunne 
schotels en teil oor en, lepels en vorken kenden zij niet, zij 
bedienden zich van hunne vijf vingeren. Hun eten rollen 
ze deftig tot een bolleken, dat ze behendig in den mond 
weten te werpen, zonder de lippen te raken, want dit ware 
onbetamelijk. Dan een slok water, maar zonder met de 
lippen glas of kom te raken. 

En dit alles dient daargelaten! (i) 

Allen nemen gedwee die nieuwe manieren aan ; er wordt 
hun ook een klein beleef dheidscursus gegeven. 

Dagelijks verkeer en ze met malkaar, en nochtans hunne 
kaste- wetten verbieden zulks. Die gedachten zijn vast in 
hun geest geankerd : wij hebben het in 't begin genoeg 
ondervonden. 

Maar thans dragen zij het christen ideaal in hunne ziel, 
al die kortzichtige begrippen laten ze daar, die dwaze 
gebruiken treden ze met voeten. De christelijke liefde 
heeft al die harten tot één hart gemaakt; daar is onder- 
linge hulp, daar is onderlinge liefde, ze noemen elkaar 
« broeder ». 

Kom en bewonder dien ernst bij de studie, in de klas- 
sen, in de maandelijksche openbare besprekingen, het 
decorum aan tafel; luister naar hun onderhoud gedurende 
den speeltijd, tracht. die zuiverheid des harten en die 
kieschheid van geweten eens na te gaan. 

Pater Van Der Aa verhaalt ons een klein feit : « Vóór 
twee maanden kwam er bij mij een beste foot-ballspeler. 
Ilij zag er beschaamd uit : « Pater, zeide hij, ik moet mij 
volstrekt van mijne ijdelheid verbeteren, ik ben toch zoo 
fier, wanneer ik goed speel, en ben uiterst gevoelig 
voor lof betuigingen. Zou het soms niet goed zijn met wat 



(i) Van Der Aa, S. J. Ceylon : Schetsen, zeden en gewoonten. 
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minder behendigheid te spelen? Men zou met mij den spot 
drijven... aan den anderen kant doe ik mijne makkers ver- 
liezen... wat moet ik doen? » 

Vóór twee weken vroeg ik aan een der jongsten hoe het 
stond met zijn studiën. 

« Ik zou beter willen doen, zeide hij, want ik denk altijd 
dat God mij ziet en mij bemint, en ik wil Hem aangenaam 
zijn en mij geheel en gnnsch aan zijn dienst 

toewijden. 




E SEMINARISTEN AAN 't CHICK ET-8PEI. 



God wakkert de zielen van die toekomstige priesters 
aan bij het zien van hunne broeders ia de slavernij. Hun 
vurigste wensen is goede missionarissen te worden, veel 
goed te stichten on zielen te redden. 



In Mei 1899 wae het groot feest in 't seminarie : men 
vierde de eerste Priesterwijding (1). Bedwelmd nog door 
het afsehieten van vuurwerk, en do muziek van de Singa- 
leezeu, kwam do jonge priester tot de seminaristen. 
Tachtig jongelingen, zijne broeders in Christus, wierpen 
zich vóór zijne voeten neer. Vol plechtige ingetogenheid, 
tot wceneus toe bewogen, zegende hij de vrome schaar. 



(i)In December 1 907, werden zestien 



(en priester gewijd. 
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Ieder jaar trekken er nieuwe priesters op. Zij bedanken 
hartelijk hunne oversten, zeggen allen vaarwel, en weldra 
bevinden zij zich terag in hun vaderland om er God te 
doen kennen. Eenvoudig en nederig bieden zij hunne dien- 
Bten bij de bisschoppen aan. 

Deze zenden ze naar alle plaatsen. Eenigen trekken 
verre weg in ballingschap ; zij werken en zwoegen er voor 
de wedergeboorte der on gelukkigen, anderen bezwijken 
onder den last van han lijden en sterven als heiligen; 
velen worden tot sekretoris benoemd aan het bisdom; 
allen gaan waar men ze heenzendt, en allen verdienen den 
grootsten lof. 

Er komen ons soms brieven toe uit al de verschillende 
streken. Ze vertellen ons van hun werken, zij sporen ook 
hunne jongere broeders aan om moedig vooruit te gaan 
op den weg der volmaaktheid. 

Zij ook, zij schrijven dat de oogst bloeiend is... dat het 
slechts mangelt aan inhalersl 




OP DE KUSTEN VAN CEYI.OK 



Missionarissen te Ceylon 



BRABANT 



P. Berrewaerts, August, Leuven. . . . 
P. Limbourg, Camiel, Lennick St-Quentin 

P. Stache, Albrecht,Laeken 

P. Van der Aa, J.~B., Brussel 



Vertrek 

1905 
1903 
1898 
1896 



Terug- Af- 
keer stervei 



ANTWERPEN 

Mgr Van Reeth, Jozef, Antwerpen 
P. De Hert, Frans, Antwerpen. . • . 
P. Opdebeeck, Frans, Antwerpen . . 
P. Serigiers, Maurits, Antwerpen . . 
P. Standaert, August, Turnhout . . . 
P. Van Antwerpen, Gerard, Antwerpen 
P. Van Kas teren, Antoon, Turnhout . 
P. L'hoir, Franz, Antwerpen .... 
P. Philips, Jozef, Antwerpen .... 



1895 
1900 
1895 
1897 
1896 
1903 
1900 
1906 
1907 



1900 

1898 



1902 



OOST- VLAANDEREN 



P. Cooreman, Jozef, Gent * . 4 . 

P. Cooreman, Paulus, Gent . . . . 

P. Delebecque, Paulus, Gent . . . 

P. D'Herde, Petrus, Erpe . . * . 

P. Ver b traeten, Achilles, Wetteren . 
P. Wallyn, Petrus, Maldeghem 
Br. Roel and t, Theophiel, Calcken 



4 * 



1895 
1899 
1904 
1896 
1899 
1895 
1899 



WEST-VLAANDEREN 

P. Hosten, II., Raniscapelle-bij Nieuwpoort 

P. Neut, Edmond, Brugge 

P. Neut, Theoduul, Brugge 

Br. Roelstraete, Achilles, Oost-Roosebeke . 
Br. Verbruggen, Polydoor, Kortrijk 



* 



1893 
1893 
1895 
1902 
1895 



1899 



1895 



LIMBURG • 

P. Vossen, Leonardus, Eygen-Bilsen . . . 1898 1902 

1906 
P. Rcynders, Jozef, Kermpt T 1893 1902 
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LUIK 

P. Closset, Adolf, Verviers 1899 

P. Heptia, Loclewijk, Luik 1901 

P. Lenain, I van, Verviers 1899 1905 

P . Van Austen, Gregorius, Verviers . . . 1905 

HENEGOUWEN 

P. Dom, Paulus, B inch o 1902 

P. Dnpont,Karel, Saint-Léger 1902 

P. Meun i er, Juli aan, Péronnes 1888 

P. Piron, Noël, Celles (*) 1895 1901 

P.Piron, Jozef, Celles 1898 

P. d'Espierres, Xaverius, Doornik .... 1906 

NAMEN 

P. Dohet, Jan, Namen (*) 1901 1904 

P. Fallon, Jozef, Beez (*) 1899 1902 

P. Lambot, Cyprianus, Petit-Fays (»)... 1902 1907 

LUXEMBUJIG 

P. Dasnoy, Eugeen, Neufehateau 1897 

P. Groajean, Sylvanus,MartilIy 1893 1899 

VREEMDELINGEN 

P. Adessi, Thomas, Rubi (ltalia) 1899 1908 

P. Biezer, J.-B., Gersweiler (Rhijn- pro- 
vincie) 1900 1905 

P. Caulet, Emiel, Flavin (Frankrijk) . . . 1896 1899 

P.Gille, Albrecht, Amsterdam. ...... 1904 

P. Koen, Ignatius, Demerara (Engelsen 

Guyana) 1895 1900 1907 

P. Nebeling, Willem, Elberfeld (Rhijn-pro- 

Tincie) 1898 1905 

P. Murphy, Dionysius, Nohoval (Ierland) . 1900 

P. Sebaefer, Jan, Urdingen (Duitschland) • 1897 

Br. Rome, Andreas, Montagnac (Frankrijk). 1896 1905 



DE MISSIE 



VAN 



WEST- BENGALEN 



door Leoncc Reypcns, S. J, 



MISSIE VAN BENGALEN 



EERSTE DEEL 

Van de golf van Bengalen tot aan de Himalaya's 



HOOFDSTUK I 

INDIË. GODSDIENST EN GEBRUIKEN 

8 November 1859, ontscheepten eenige 
Belgische Jezuïeten, onder de lei- 
ding van den E. P. Depelchin (1), 
te Calcutta, en namen bezit van het 
uitgestrekt apostolisch gebied dat 
I paa aan de Belgische provincie der 
1 Sociëteit van Jezus was toegewezen. 
f Betrouwend op de macht van hun 
goddelijken Meester, gingen zij, 
midden in Indië, door vele gevaren 
eu moeilijkheden heeu, den groudslag 
leggen van een groot werk. Laten we, 
alvorens hen aau den arbeid te zien, ecu oogslag werpen 
op de streek waar zij 't Evangelie gaan verkondigen : op 
Bengalen. 

Tal van gewesten en volkeren, talen eu gebruiken 
brengt het woord Indië vóór den geest. Ongeveer 3oo niil- 

(1) Na dertien jaar in Indië gewerkt te lieblien, werd Pater Hendrik 
Depelchin uitgekozen om de Missie der Zambesi te stichten. Daar 
logde hij opmerkelijk veel wilskracht en moed aan den dag. Sinds 
i8S3 in Europa terug, dong hij, in 1887, naar de eer om zijn vroeger 
apostolaat in India voort te zetten. Hij stierf te Calcutta, iG Mei lyOO. 




Hoen inwoners over een gebied als 't derde van Europa 
verspreid, en onder een klimaat dat van het tropische der 
vlakten tot het vrij koele der Himalaya-streken afwisselt. 




P. Dcptldiin 
> HVISOE7.1H BIJ DE LEPCKA'S 



Zonder hier de geschiedenis op te maken van de ach- 
tereenvolgende veroveringen van Indië, laten we er een 
vluchtig overzicht van geven. 

De oorspronkelijke Drawida's, nog in dichte massa in 
't zuiden geschaard, en in al de bergstreken verstrooid, 
werden ongeveer achttien eeuwen vóór Christus ver- 
drongen door Ariërs, van dezelfde familie als de meeste 
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Europeesche volkeren, en ook van de Iran-hoogvlaktën- 
afgedaald. Langzamerhand overdekte deze volkerenvloed 
bijna heel de streek. Van af de vierde eeuw vóór Christus, 
verschenen de Grieken van Alexander, de Parsi's afkom- 
stig uit Perzië, de Scythen van de oevers der Kaspische 
zee, beurtelings en kortstondig in het land» In de tiende 
eeuw onzer tijdrekening, veroverden de Arabieren het 
schiereiland; daarna kwamen de Mongolen en eindelijk 
de Europeanen. Portugeezen, Hollanders, Franschen had* 
den er de overhand, tot dat de slag bij Plassey de opper- 
macht over die uitgestrekte gewesten *aan Engeland 
schonk. 

Men weet dat de Engelschen zoo weinig mogelijk de 
lands- en godsdienstgebruiken der hun onderdanige 
volkeren wijzigen. Het Hindoeïsme, huidige vorm van 
't Brahmaïsme, heeft dan ook in heel Indië veel aanhan- 
gers, in Bengalen zoowel als elders. 

Het Hindoeïsme uitleggen is 't zelfde als 't burgerlijk en 
godsdienstig stelsel der Hindoes uiteen te zetten. Wij doen ' 
het in breede trekken. 

Op de eerste goden der Ariërs volgt Brahma, het op- 
perwezen. Deze afgetrokken godheid openbaart zich in 
Brahma, den scheppenden god; in Vishnu, den bescher- 
menden en in Siva, den verdelgenden en wedervoortbren- 
genden god. 

Ongeveer vijftig jaar vóór onze tijdrekening, ontstond 
er tusschen het aloude Brahmaïsme en het sinds vier 

■ 

eeuwen opgerezen Boeddhisme een verwoede, tevens 
godsdienstige en burgerlijke strijd, die ongeveer tien 
eeuwen voortduurde. Het Boeddhisme sterft nu langza- 
merhand in Indië uit, maar heeft veel zijner instellingen 
naar de tegenpartij laten overgaan. Overigens, 't Brah- 
maïsme had, zonder zijn 'grondbeginselen kwijt te raken, 
in zijn eigen schoot een diepen omkeer ondergaan. Zoo 
Brahma dan al de eerste persoon van het Hindoesch drie- 
tal gebleven is, de Brahma der oude tijden is hij toch niet 
meer, maar een misvormde, onder een stapel van potsier- 
lijke of zedelooze legenden verdrukte godheid, die geen eere- 
dienst meer heeft. Vishnu en Siva hebben hem verdroji- ' 
gen, en met hen, onder hun bescherming en om zoo te 
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zeggen onder hunne leiding, heeft een heele zwerm 
zoogenaamde goddelijke wezens het godsdienstig tooneel 
overdekt., 't Brahmaïsme is een onafzienbare marktplaats 
geworden, waar de fetichen der inheemsche volkeren met 
de goden der oude Arya's dooreen wemelen en elkaar ver- 
dringen. « Beesten, visschen, kruipdieren, bergen, steenen 
en bovenal de vrouwelijke goden der Dravidiaansche 
stammen, de goden van elk dorp, duivelgeesten van alle 
slag; 't is een verward en steeds wisselend samenhoopsel 
van geloovigheden, legenden, oefeningen en eischen, die 
het aanzijn geven aan ontelbare sekten, meer door hunne 
benaming echter dan door den grond zelf hunner leer van 
elkaar verschillend ». (i) 

Dat is het godsdienstig bestanddeel van 't Hindoeïsme. 
Zijn sociale inrichting berust heelemaal op het kasten- 
stelsel. Volgens Hunter (2), zouden de kasten op de vol- 
gende wijze ontstaan zijn. Aanvankelijk was in de Arische 
nederzettingen elke vader landbouwer, krijger en priester. 
Trapsgewijze werden bevoorrechte familiën, en wel die- 
gene die de vedische hymnen opstelden of van buiten 
leerden, door den koning er toe uitverkoren om de offers 
op te dragen. Uit deze familiën uitstond waarschijnlijk de 
priesterkaste. Dit waren de Brahmanen of priesters. 

Aan den anderen kant hadden, gedurende de oorlogen 
en veroveringen, sommige gelukkige krijgers meer land 
ten deel gekregen, deden het door tot slaven gemaakte 
vijanden bebouwen, en werden alzoo de <c krijgers » ; gezel- 
len des konings, de Kshattrya's of Rajah's; de landbou- 
wers bewaarden hunnen naam Vaisya's. De vijanden, ge- 
vangenen, lijfeigenen en slaven werden de Sudra's, met 
den laagaben arbeid belast, en bleven buiten de offers en 
godsdienstfeesten gesloten. 

Slechts na langdurigen twist met de Kshattrya's, vestig- 
den de Brahmanen hunne oppermacht. Gene eerste gingen 
overigens met het Boeddhisme mee, en de Brahmanen, die 



(1) Het Brahmaïsme, door Mgr Laouenan, III e deel, blz. 2. 

(2) W.-W. Hunter : The Imperial Gazetteer of India. Hunter was in 
de xix* eeuw een der merkwaardigste Engelsche ambienaars In 

ndiê. 
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ze om dit verraad uit hun midden verwierpen, namen in 

* 

hunne plaats de Rajputsche krijgers op, waaruit de konink- 
lijke families van Indië zouden ontsproten zijn. 

Die eerst zoo eenvoudige indeeling is zonderling inge- 
wikkeld geworden. Naar verschillende plaats en bediening, 
waardoor ze tot echte werkgilden werden, verdeelden zich 
die vier klassen opnieuw in een menigte kasten, zoo scherp 
van elkaar afgescheiden, dat aan ineensmelting en vooral 
aan echtvereeniging onmogelijk te denken valt. Volgens 
Hunter zouden de kasten der Brahmanen alleen, 1886 in 
aantal zijn. Die der Sudra's zijn nog veel talrijker, en 
onder hen zijn er enkele, die vooral misprezen worden : 

■ 

zoo de kasten der bleekers, looiers, pottebakkers. Wat 
dan gezegd van de lieden zonder kaste, van de Paria's? 

De Hindoes, die in alles overdrijven, en bijna goddelijke 
eer aan de Brahmanen bewijzen, behandelen den Paria 
met de diepste verachting. Diens bijzijn alleen belet hen 
te eten. « De Paria's aldus uit de samenleving verbannen, 
doen dan ook niets om zich op te beuren. Ze hebben den 
smaak van 't onreine gekregen en scheppen behagen in 
eene verlaging, waarbij zij eene betrekkelijke vrijheid 
vinden, die hunne meesters, de Brahmanen of Sudra's, niet 
genieten. Deze, bij voorbeeld, onthouden zich van vleesch 
en likeuren, plegen vrome afwasschingen en pronken met 
het leugenachtig vertoon der heiden sch e deugden. Maar 
niemand is verwonderd dat dronkenschap, vraatzucht, 
morsigheid en alle ondeugden in de onderlagen der als 
onrein bekende kaste krielen. » fi) 

Wat de Brahmanen betreft, die hebben door de eeuwen 
heen al het teruggehoudene en laatdunkende van den 
ouden tijd bewaard, en al «zijn zij dan ook nog zoo arm, 
toch beschouwen zij zich als oneindig verheven boven den 
rijksten « Vaisyaschen » bankier. 



U) Au Pays des Castes, door M. Coubé. 
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HOOFDSTUK II 



HET LAND EN HET Vi'EKK 



4 1%an de hooglanden van Himalaya ontwaart men de 
11/ vlakten van Bengalen, door de Ganges besproeid. 
Het heerlijk oostersch gewas en het hel stralend 
licht, zetten dit gewest luister bij. Maar in die ruime 
vlakten, onder dieu blauwen hemel en te midden dier 
schoone natuur spreekt helaas niets van den God en Schep- 
per dier wonderwerken. Afgoden, pagoden, moskeeën, 
gebedvaantjes waaiend op de hutten der boeddhisten : 't is 
een doorheidensch landschap (i). Wat een tegenstelling met 



(i) Hetgeen oi> do volgende bladzijden wordt aangehaald, is ont- 
leend aan brieven van missionarissen en soms aan de brochure 
Mitste oan Wesl-Bengiilen, doorPuter A. Sehevs. (Brussel, Soc. beige 
de librairle, 1890.1 
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hetgene wij ons uit België herinneren!» Toch breidt zich het 
groote werk der Evangelie-verkondiging, voor Gods glorie 
ondernomen, langzamerhand over dat wijde veld uit. 

Te midden van de zoo verscheiden bevolking van Ben- 
galen, hebben zich de apostolische arbeiders alles voor 
allen moeten maken. De Europeanen te Calcutta zoowel 
als de inboorlingen van Orissa en van Chota Nagpore, de 
begaafde en beschaafde standen van de hoogere Hindoesche 
samenleving en de arme Bengalen der Sunderbunds, zijn 
't voorwerp hunner zielezorg geworden* Of zij opvoeders 
der jeugd en geleerden zijn in de hoofdstad, of als missio- 
naris werken bij de ruwe bevolking in 't binnenland; of 
hun taak schitterend zij of verborgen, met denzelfden 
moed en ijver slaan zij de handen aan 't werk. Als zij zich 
voor God en de zielen maar mogen opofferen! 

Toen de Belgische Jezuieten in i85g te Calcutta aanland- 
den om de Missie van Bengalen te bedienen, waren in dit 
uitgestrekte gebied enkele duizenden katholieken, die dan 
nog in de hoofdstad en hare omstreken waren bijeenge- 
schaard. Tegenwoordig bedienen 160 missionarissen — 
de 29 jonge religieuzen die zich nog tot het priesterschap 
voorbereiden niet meegerekend — de parochies eener 
groote stad, besturen twee colleges met zoowat duizend 
leerlingen, en hebben 't licht van het Evangelie tot onge- 
veer twee duizend inlandsche dorpen doen doordringen. 

De Missie van West-Bengalen telde den 1 Augustus 1907, 
162,994 katholieken. Ten huidigen dage bezit zij 3i kerken 
en 373 kapellen. Zij heeft 44^ catechisten en i5o school- 
meesters. Er zijn 98 scholen voor jongens, 22 voor meisjes 
en 18 gemengde. 

Men telt 5,o3i inlandsche jongens in die scholen en 3, 806 
meisjes. In het Sint-Jan-Berchmanscollege worden 336 leer- 
lingen opgevoed, waaronder 2^0. internen. Het college te 
Calcutta verbonden aan de Hoogeschool, telde, in 1906, 
916 leerlingen, waaronder 110 internen. Darjeeling, insge- 
lijks aan de Hoogeschool verbonden, heeft 202 leerlingen, 
waarvan 197 internen en 5 externen. 

Twee mannen hebben tot deze schoone uitbreiding veel 
bijgedragen : Pater Constant Lievens, over wien wij later 
zullen handelen, en Z. D. H. Mgr Paulus Goethals, S. J., 
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eerste aartsbisschop van Calcutta. Door zijn hooge wijs- 
heid, zijn goedheid, zijn milddadigheid, zijne merkwaardig 
verheven geestes- en karaktergaven, was deze doorluchtige 
prelaat, gedurende zijn drie en twintig- jarig aartbisschop- 
pelijk bestuur, een der merkwaardigste mannen van de 
hoofdstad en van 't keizerrijk Indië, 



i3 




HET PALEIS VAX DKN A AHTSftZSSCHOP TE 



HOOFDSTUK III 



HET KATHOLICISMK TB CALCUTTA 



De Stad. — Het College. — De Parochies. - 
Werken. - Klimaat. 



w 



Colcutta. Hier moest het middelpunt der Missie 
zijn. 

Calcatta aan de Hooglij. een arm van de Ganges, was 
op 't einde der xvir* eeuw slechts een nederzetting van 
Engelse!. e handelaars en soldaten. Het besloeg toen eenige 
dorpen in de moeraseen. Nu is het de hoofdstad der Pre- 
sident. e van Bengalen en van 't keizerrijk Indië, en telt, 
de voorsteden er bijgerekend, meer dan een millioen 
zielen. Er zijn dau ook groote gebouwen met zuilenrijen 
en frontons, omringd van grasperken en verrukkelijke 
tuinen, 't Ziet er echter, ook in Europeesche kwartieren 
(want een eigenlijk afgescheiden « witte » en n zwarte » 
stad is er niet}, overal niet even lief uit. 

Op straat, aan de kaden en op de marktplaatsen, ontmoet 
men de verschilleudste typen en drachten : Europeanen, 
Hindoes, Muzelmannen, Armenianen, Grieken, Persi's, 
allen in hunne zoo afwisselende kleeding. 
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Nog maar pas aangekomen openden de missionarissen 
het Sint-Franciscus-Xaveriu8College; het stond eene schit- 
terende toekomst te wachten en verdiende dikwijls blijken 
ran hoogachting van wege de onderkoningen van Indië. 

Bij den aanvang reeds waren er talrijke leerlingen. Zij 
waren al tot 5oo in 1871 geklommen en vertegenwoordigen 
de meest verschillende rassen en godsdiensten. In 1862, 
sloot zich het college bij de Hoogeschool van Calcutta aan. 
De leeraars volgen het schoolprogramma van 't gouver^ 
nement en de leerlingen komen vóór de staatsjurj r . Het 
onderwijs voert op tot de hoogere studiën in de Faculteit 
der Kunsten. Dit was, te zamen met het bedienen der 
parochies van Calcutta, 't eerste werk der Belgische mis- 
sionarissen. Even gelijk onze Europeesche steden, is Cal- 
cutta in parochies verdeeld, met de daarbij behoorende 
scholen*, congregaties, liefdadigheidswerken. De missio- 
narissen zijn daar dan de geestelijken. De verschillende 
parochies zijn : die van de Metropolitaansche kerk, van 
't Heilig Hart, van Sint-Thomas, Van $int-Franciscus- 
Xaverius, Sint- Jan, Sinte-Theresia, deze vooral voor de 
Bengaalsche werklieden. 

Er zijn bovendien drie kapellen : Sint-Jozef, Sint- 
Patrik van 't' fort William, wiens garnizoen steeds een 
aantal katholieke soldaten telt, en Sint-Ignatius te Kid- 
derpore. 

Zij hier nog bijgevoegd de wetenschappelijke voor- 
drachten, het bezoek der hospitalen, der zieken en der 
oudjes van de Zusterkens der armen, de diensten aan 
de katholieke onderwijzende Congregatiën bewezen, en 
zoo hebben wij de voornaamste werken opgenoemd die in 
de hoofdstad onder zoowat vijftig Belgische kloosterlin- 
gen verdeeld zijn. 



Het College. 



De parochies. 



Werken* 



* 
* * 



't Is somtijds uiterst heet te Calcutta. Gemiddeld 27 cen- 
ti graden, stijgt de warmte in de zomermaanden tot 40, en 
enkele dagen tot 44 graden. Zich dan aan den gloeienden 
liemel onvoorzichtig blootstellen, kan men met den dood 
bekoopen. 



Klimaat. 



'«Komt eens naar mijn kamer zien, schreef weleer Pater 
Carbounelle, leeraar in de natuurkunde aan 't College, er 
zijn vier ramen : twee in 't zuiden, Jangs waar de zon niet 




i. TE CALCUTTA 

binnenkomt, en twee in 't oosten, waar zonneblinden ze 
iedere» morgen afweren. Mijn bed i8 een soort van breede 
sofa, waarop 'k weet niet wat ligt, nocb stroozak noch 
matras; 't is iets plat , 8 tot 9 centimeter dik, met paardshaar 
opgevuld; daarover twee lakens •— dat is weelde : de 
mee eten gebruiken er bier maar één — en een oorkussen, 
bard als de matras, 't Belangrijkste echter is bet moskie- 
tennet : vier staanders dragen een horizontalen'rechthoek. 
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» 

waar een stuk tuldoek van neerhangt tot onder de matras. 
Achter die brooze wering, als er nergens een doorgang is, 
kan men met genoegen de onvermogende wrevele moskie- 
ten hooren gonzen. 

» 'k Heb ten andere nog kamergenooten : honderden 
zwarte of roode mieren, hagedissen, gruwelijke donker- 
bruine kakkerlakken^.. Nu en dan ratten- of muizenge- 
trippel. » 

De dagen zijn ginds verzengend en, buiten de heetge- 
stoofde muren der steden, zijn 'de nachten dikwijls 
f rischjes- Wanneer de zon aan de kim is, draagt de missio- 
naris een lichte witte toog, en als hij 's nachts reist hult 
hij zich in een mantel. 

Onder die volle zon geeft de lucht de levenswarmte, die 
wij bij ons aan sterker voedsel en drank ontleenen. Rijst, 
wit vleesch, sappige vruchten, gefilterd water en soms 
wat lichte wijn, zijn in Indië de gerechten voor den 
missionaris. 

De ziekte velt soms de missionarissen neer in de volle 
kracht des levens. Zoo is Pater Albrecht Maene, pastoor 
van Sinte-Theresia te Calcutta, aan de cholera overleden, 
den 9 Augustus 1907. Eenige dagen later zijn twee inland- 
sche Zusters te Ranclii aan dezelfde ziekte gestorven. 

't Is er wel is waar een hard bestaan, maar voor iemand 
die heel zijn leven ten dienste van Christus heeft gesteld, 
heeft het ook wel overzoete stonden. Wanneer de missio- 
naris, zonder troost van menschelijk hopen, zich aan de 
dagtaak heeft vermoeid, dan knielt hij op den grond zijner 
vrijwillige en beminde ballingschap neder, en in gedachte 
herziet hij een wijl het verre vaderland, en er stijgt een 
gebed uit zijne ziel. En met de oogen des geloof s ziet hij 
zijnen Hemelschen Vader : Die slaat van daarboven den 
arbeid zijner werklieden gade. 



HOOFDSTUK IV 

DE MISSIKN IN DK ZUID- EN OOSTELIJKE DISTRICTEN VAN 

EEN GALEN 

De Sunderbunds. — Overstroomingen. — 
Een Bezoek van den Bisschop. — Burd- 
wan. — De Santal-Pergannah's. — Pur- 
neah. 

tM^K Missiën van 'b binnenland werden ten koste van 
Yt / heldhaftig lijden en vele. moeilijklieden onder. 
^^ nomen, maar beslaan nu toch een groot gedeelte 

van het aan de Belgische Paters toever- 




EEN JIEER NABIJ DE PASTORIJ 



trouwde gebied. Dit Missiegebied omvat vooreerst een 
strook lands van 't zuiden naar 't noorden, van 't mondings- 
gebied der Oanges tot aan de Ilimalaya's, over eene lengte 
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van ongeveer i3o mijlen. Men treft er achtereenvolgens 
aan de Sunderbunds, de afdeeling Burdwan, de Santal- 
Pergannah 's, de afdeeling Purneah, Darjeeling en Sik- 
kim. Weer afdalend naar de golf van Bengalen, en naar 
't westen toe gaande; trekt men Orissa door, en genaakt, 
op ongeveer ioo mijlen van Calcutta, de eindgrens van 
het overgroote Chota-Nagpore. 

Laten we in 't kort den arbeid der missionarissen in elk 
dier districten nagaan,maar toch vooral op Chota-Nagpore 
letten, waar de verspreiding van 't Evangelie sedert de 
laatste twintig jaren bizonder ppmerkelijk werd. 

* * 

De svadertmnd». % Van de hoofdstad tot aan de golf strekt zich een lage 

eü moerassige vlakte uit, de ongezonde streek der Sunder- 
bunds , ook nog de XXIV Pergannah's of Kantons genaamd* 

« In 1868 kwam zich daar een moedig priester, de 
E. P. Goffinet, in een arm hutje vestigen. Hij stelde er een 
altaar op, en onder' 't onvaste dak der Dor j ha daalde de 
gesluierde majesteit van Christus neder. De eerste zonne- 
stralen gleden nog maar pas over de moerassen, of die 
missionaris ging aan den arbeid. Hij bestuurde zelf zijn 
schuitje en voer van dorp tot dorp zijnen God verkon- 
digen. Acht jaar lang, ten koste der hardste offers, zette 
hij zijne taak voort. De Hemel alleen weet wat die afge- 
zonderde man, met hart en ziel aan zijn werk verknocht, 
al goeds verrichtte. 

» In 1873 kwam Pater Edmond Delplace zijnen arbeid 
deelen. De nieuwe missionaris drong verder naar 't zuiden 
door, tot bij de heidensche en protestantsche bevolking 
tusschen de Hoogly en de Mutlah, en opzijn woord 
ontstond er eene beweging naar het katholicisme, die zich 
snel voortzette. Andere priesters kwamen hem in 1876 ter 
hulp, om in de zuid-westelijke streek het Evangelie te 
verkondigen. Maar reeds ontzenuwd door een te afmattend 
leven, konden zij aan de koorts niet weerstaan, die de uitwa- 
seming dier modderachtige gronden veroorzaakt. De eenen 
bezweken, de anderen waren uitgeput [en moesten naar 
gezondere hooglanden optrekken. 1 Maar 't vreeselijk rillen 
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der moeraskoorts droegen zij met zich mede, helaas I In 
dit treurige gewest is de cholera een heerschende land- 
ziekte, en een dier apostels, Pater Delplace, werd tot drie- 
maal toe door die plaag aangetast. 

)> Men liet nochtans het werk niet varen. De uitwerk- 
sels van het klimaat leerde men tegen te gaan. Nieuwe 
apostels landden aan en vestigden in dit district twee 
middelstaties, waarvan een zeker aantal katholieke dorpen 
afhangen, te weten de residentie van Morapaï, 10 mijlen, 
en Raghabpur, slechts 4 mijlen van Calcutta. » 

Het laat zich gemakkelijk denken dat de missionaris de 
beschermengel zijner arme schapen is. Hij staat hen bij 
met zijne raadgevingen, en wat hij heeft aan genees- en 
kleine hulpmiddelen deelt hij hun mede. Die herder is 
gansch de hunne, en gaat dan ook, hoe vermoeiend het zijn 
moge, zoo dikwijls hij kan, de christendorpen af, om er 
de heilige geloofsgeheimen te vieren en verder door, zijne 
vreedzame verovering uit te breiden. 

Soms rukt eene woeste overströoming zijne scholen en Overitroominfea 
kapellen omver. Dan zoekt de arme priester, onder den 
druk van zijn eigen ongeluk, in zijn hart nog troost voor 
zijne beproefde kinderen, die ten allen kante in 't nauw en 
tot de diepste ellende zijn gebracht. • 

In September 1902 zetten stortregens de streek in eenen 
overgrooten waterplas, waarbij hutten werden omge- 
sleept, de oogst vernield en de vijvers verontreinigd. 

« De ellende der Hindoes is pijnlijk om zien, schrijft 
Pater Alfons Delacroix, missionaris van Raghabpur. Zij 
zijn dan ook teneergeslagen en ontmoedigd, bijna wan- 
hopig. Ik heb al vele dorpen bezocht, en. al schrijvende ben 
ik mijnen indruk niet meester. Wat er van die huisves- 
tingen overbleef ben ik doorgegaan : telkens, naast een 
half ingestorte hut hurkt een vrouw neder, een moeder. 
Zij heeft het hoofd in de handen en weent overvloedig. 
Van 's morgens tot 's avonds is de plaats van 't Missiehuis 
met eene menigte armen overdekt ; vaders, moeders met 
hare kindertjes, allen met tranen in de oogen, herhalen 
hetzelfde : « Pater, wat gedaan om te bestaan? Wij hebben 
» niets gegeten en hebben geen geld om rijst te koopen. 
» Pater, waar zullen wij vernachten? Ons huis is ingezakt, 



> het water staat, drie, vier voet hoog op onze plaats. Wie 
i. zal ons een schuilplaats geven? Pater, help ons, sta ons 
i bij, of wij eterven allen van honger en gebrek. » 



Tegenover dit Bomber tafereel, plaatsen wij graag het E *° 
lachende van eene feestviering, het herderlijk bezoek der 
Missie. 

Reeds bij 't morgen dkrieken, zijn onze Bengalen aan 
't werk en leggen de laatste hand aan de versiering der 
wegen, der kerk, der school : triomfbogen, bloemen, loof- 
werk, vlaggen, niets ontbreekt er. 

De christen bevolking -is bij menigten haren bisschop te 
gemoet gekomen. Hier zit hij op de grootc eeresehnit door 
een zwerm prauwen omstnwd . 

Langs de oevers van 
't kanaal trekt een 
joelende stoet me- 




HETlN|£UW KIJJOSTEH 1IEH ZUSTpltS : LOKKTTINNEN TE MORAI'AI 



cymba|ea, ontploffende bommen en geweerschoten i: een 
getier zpoalsmendat in Indiü maar hoort- :: .-:.' ■■> ■• i. 
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In de kerk, op den doortocht van den prelaat, overal en 
zoolang het bezoek duurt, uit zich aldus de vreugdeen de 
verkleefdheid dier Bengalen, eenvoudig en luidruchtig, 
maar zoo oprecht, 's Avonds, om 't feest te sluiten : vuur- 
werk, zang- en speeltuigconcert en inlandsche dans. Want 
de blijdschap maakt die christenen onvermoeibaar. 

De staties Morapai en Raghabpur, met, ten noorden van 

CaJcutta, de residentie van den militairen kapelaan van 

Dum-Dum, tellen op 't oogenblik 3,i65 christenen en 160 

catechumenen. 

* 
* * 

Burdwaa. De afdeeling Burdwan die zich naar 't Noorden en 't 

westen van Calcutta uitstrekt, heeft vijf belangrijke 
standplaatsen : de pastorie van Howrah, nij verheidsmid- 
delpunt op den rechteroever der Hoogly, tegenover de 
hoofdstad, en de standplaats Serampore, i5 mijlen hoó- 
gerop; voorts op 72 mijlen van Caltiütta de standplaats 
Kharagpur; aan 't noordelijk uiteinde van 't district, de 
pastorie van Asansol. 

Deze vier standplaatsen tellen 4,200 katholieken. 

Een vijfde post, Jualbhangais sinds kort geen missio- 
1 naris-residentie meer, maar wordt, evenals, J har gram, 
uit Kharagpur bezocht. 

« Hier is het, schreef weleer Pater Knockaert, de Missie 
der armen, der verworpelingen. De Hari's, gelijk zij hee- 
ten, worden als 't schuim van 't volk beschouwd. Door 
hun stand zelf zija zij palankijndragers, en drijven handel 
in huiden. Dit laatste maakt hen aartsverachtelijk bij de 
Hindoes. Een koe is voor hen een gewijd dier; haar over- 
blijfsels in den handel brengen, en vooral haar vleesch 
eten is daarom iets afschuwelijks, ai erger dan een 
moord. » 

Buiten de hindoesche dorpen gesloten, leefden de Hari's 
zorgeloos in ellendige hutten, maakten 't weinige geld in 
drinkpartijen op, en werden, om te kunnen voortbestaan, 
dieven en de plaag der streek. Het zedelijke was hieraan 
geëvenredigd. 

« Pater Schaf f, zoo schrijft Pater Knockaert voort, 
vertoonde zich in 1873 bij de Hari's, en ondernam zonder 
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aarzelen ze weer op te beuren. Eerst voorzag hij niet wat 
al moeilijkheden hij daar zon tegenkomen. Zij waren zoo 
groot, dat verscheidene jaren na de stichting dezer stand- 
plaats de oversten zich nog afvroegen of 't niet beter ware 
ze te verlaten* » 

Op 't oogenblik is deze Missie voor goed gevestigd, en 
ons des te duurbaarder, naarmate zij ook meer offers 
gevergd heeft. 

Achter 't district Burdwan strekt zich het land der p^^^'*. 
Santal-Pergannah's uit. Omtrent einde Juni 1886, werd 
Pater J.-M. Schaefer door Mgr Goethals gelast destreek 
te verkennen om er eene Missie te stichten. Hij deed dien 
tocht met den Bestuurder dfer openbare veiligheid, een 
Franschman, en christen van den ouden stempel. 

<c Zes maanden lang, schrijft hij, had ik 't genoegen heel 
't gebied der Santal-Pergannah's in 't gezelschap van dien 
rechtschapen en deugdzamen man te doorloopen. Nooit 
vergeet ik onze snelle reizen per olifant door deze belang- 
wekkende streek, hoe wij legerden in de weelderige dalen 
of op de trotsche bergkruinen, hoe de dikhuid ons den 
weg baande door het dichte tak werk. .. 

» Toen wij terugkwamen van de lange en lastige reis, 
wachtte ons. een droevig nieuws. Ik had aan de oversten 
den uitslag mijner waarnemingen onderworpen, en de 
plaats aangeduid waar, mijns inziens, de Missie de meeste 
kans op lukken had ; ik vroeg terzelfder tijd de toelating om 
er aan den apostolischen arbeid te gaan. Het antwoord 
trof me als een donderslag : « Daar men ons te Rome 
» 't distriet Darjeeling heeft toegestaan, zei Mgr Goethals, 
» om er een college te openen, moeten wij, bij gebrek aan 
» volk en tot mijn groot spijt, er van afzien eene Missie in 
» de Santal-Pergannah's te stichten. » 

Sinds zijn er achttien jaar verloopen en de misdeelde 
Santal-Pergannah's wachten nog op hunnen eersten mis- 
sionaris. 

Benoorden de Santal-Pergannah's, bezuiden het district - 
Darjeeling ligt het district Purneah waar één priester, 
P. Knockaert zorg draagt voor een groep van vijfhonderd 
geloovigen. 




BtSNEEU WDE ÜEROK RUINEN 



HOOFDSTUK V 



EN DARJEEI.IMi 



HetTheologaatte Kurseong.— Darjeeling.— 
Sint-Jozefcollege. — H 1 mal aya land schap. 
— Instortingen. — Sikkim. 



/f^p de eerste voorgebergten der Ilimalaya's, i, 600 meter 
j\\/ hoog, ligt liet stadje Kurseong, en een half mijl 
meer noordwaarts, Sint-Mary's-Seminary 1,672 
meter verheven. 

Van het terras, waar het voornaamste gebouw is opge- 
richt, geniet men een prachtig uitzicht. Ten oosten en 
achter Sint-Mary's, klimt het diclitbewassen gebergte 
voortdurend op eene hoogte van 2,125 meter, en vormt de 
doellijn tusschen het bekken der Mahanuddy en der 
Balasan. Vooruit opent zich in amphithentcr het bekken 
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der Balasan; men ziet de rivier 1,200 meter beneden 
Sint-Hary's heenvloeien, en hare kronkelende bijrivieren 
vertakken zich in alle richtingen en snijden diepe valleien 
door de verschillende bergketens. 

Achter dit ruim amphi - 
theater 

10 mijlen diame 
ter, kan men tci 
noorden de 
Himalaya- 
«pitsen 




KINDEREN VAN HET BINT-ALFONg' WEEZEN HUIS TE KDESEOKG 

ontwaren. Ten zuiden ziet men op de breede vlakten van 
Bengalen neer, ten westen op Nepal. [Dit grootsche en 
wilde landschap geeft rust en verheffing. 

Tot op het einde van 1897 studeerden de jonge missio- 
narissen van Bengalen te Sint-Mary's in de wijsbegeerte 
en de godgeleerdheid, maar sinds, 1898 gaan de studenten 
in de wijsbegeerte naar Shembaganore in de Missie van 
Madura. Tezelfdertijd is Sint-Mary'g het theologoat voor 
bijna al de Indische Miseiën van de Sociëteit Jesu gewor- 
den. Zoo herbergen de Belgische Paters de studenten in god- 
geleerdheid van verschillende natiën. België, Frankrijk, 
Engeland, Italië, Duitschland, Ierland, Portugal, Elsas- 
Lotharingen , 't OrootHertogdom Luxemburg en lndic zijn 
er dikwijls door een of meer leerlingen vertegenwoordigd. 

Dicht bij 't seminarie heeft men twee scholen gebouwd, 
een klein gasthuis, en een kapel aan den H. Johannes 
Berchmans toegewijd. Niet ver van Sint-Mary's, besturen 
de F Mes de la Croix van Luik een bloeiende kostschool. 
Deze bewonderenswaardige medewerksters in de ver- 
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spreiding van 't Evangelie hebben op vier standplaatsen 
der Missie van Bengalen scholen, weezenhaizen, armen- 
huizen en hospitalen opgericht. 



Veertig mijlen ten noorden van Kurscong en a,3oo meter 
hoog, verheft zich de stad Darjeeling. « Trapsgewijze, 
zegt de Hübncr, klimt de stad op een soort bergtong van 
terras elk tuBnelien hemel en aarde opgehangen ». l)oor do 




VAK HET CUI.I.EÜE DER PATERS 



nabijheid van de besneeuwde Hiinalaya's wordt er het 
klimaat getemperd. Door het jaar is het er gemiddeld 
i3 ucutigradcu warm, vier graden meer dan in België, 
ulier vindt de missionaris die door de brandende hitte 
der vlakten uitgeput, of overwerkt is, opnieuw de 
gezondheid eu werkkracht die hij vroeger slechts bij de 
geboortelucht kon terugwinnen. 

14 
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Er is te Darjceling een klooster der Zusters Lorettinncn, 
i'ii een pastorie met twee Paters, 't Voornaamste werk is 
echter't college dat de Jezuïeten er in 1888 geopend hebben. 

Eerst betrokken zij de lokalen van 't oud Sint- Jozef • 
college door de Italiaanschc Kapucijnen gesticht. Daarna 
richtten zij een nieuwen bouw op. 't Gouvernement had 
den grond geschonken. B. Rotsnert mankte de plantee- 
keningen en bestierde het bouwwerk. 

Reeds het eerste jaar zijner oprichting, sloot zich 
't Sint- Jozef col lege bij de hoogeseliool van Caicutta aan. 
Vijf Paters, drie Scholastieken en drieBioeders bestuurden 
het toen. Heden staan er zes eu twintig man aan, en 't getal 
kostjongens is van veertig tot tweehonderd geklommen. 

Het studieprogramma is naar dat der hoogeseliool 
opgesteld. 

Een echt, katholiek college in een heidenschc streek, op 
de hoogten van de Himalaya 's! 

« Welk een prachtig schouwspel 
geniet men hier? schreef een mis- 
sionaris. De zon werpt op dr- 
bergen haar gouden stralen en 
betintctt de sneeuwlag< 
helle gensters ; aan dei 
zichteinder steken een me- 
nigte kruinen en sneeuw- 
toppen in 't hcmelblauw 
en schijnen zich de eene 
boven de aifdere te willen 
verheffen. » 

Maar 't is er altijd niet ' 
veilig op die schoon o en 
grootsche bergen ; er ko- 
men soms hevige aard- 
bevingen voor; dikwijl er 
nog veroorzaken stort- 
regens, waar wij hier geen 
gedachte van bobben, * 
kelijkc instortingen. (1 




(i) Iu het 



gelegen Assam, te Chermpooajet 
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instortingen. Geen enkel missionaris Leeft de ramp van 1899 vergeten^ 

toen geheelc dorpen van de berghelling werden losgescheurd 
en ncergewenteld, waarbij in de omstreken van Darjeeling 
meer dan 1,600 meoschen omkwamen. In het dal voorna- 
melijk waren er veel slachtoffers. « Men hoort nood- 
kreten, schreef een Pater, en de inboorlingen weigeren die 
ongelukkigen ter hulp te komen, onder voorwendsel dat zij 
van cene andere kaste zijn. Ik vraag gauw aan Pater 
Prefekt toelating om met eenige onzer grootste leerlingen 
ter plaatse te snellen, 't "Werd aanstonds toegestaan. Een 
Broeder en een twaalftal jongens gaan mee. Toen wij daar 
kwamen, hadden de familieleden der slachtoffers drie 
lijkeu opgegraven, maar wat verder, onder alle slag 
verbrijzeld goed, lagen twee arme vrouwen wier hart- 
scheurende kreten niemand aanhoorde. Eenige leerlingen 
waren mij vooruit gegaan : zij waren reeds aan 't werk, 
maar 't kostte onderhalf uur arbeid om ze uit hunne 
akelige ligging te bevrijden. Hoe die ongelukkigen niet 
bezweken ziju begrijp ik niet, want zij waren letterlijk 
levend begraven. Het neerstortende dak had ze gelukkig 
niet verplet, maar eeiï weinig lucht te ademen overgelaten. 
Wij ruimen dus ecu deel van 't puin op en een eerste 
slachtoffer komt te voorschijn. Om het tweede los te 
maken, moeten wij eerst vier lijken ophalen, de drie 
kinderen der verongelukte en hare oude moeder. o 

» 
sikkim. Wij verlaten Darjeeling met zijuc verschrikkingen en 

schoonheden en dringen noordwaarts verder door, in Sik- 
kim. De Lepcha's ziju de oudste bewoners van dit dis- 
trict, maar hun ras sterft uit. Zij worden verdrongen 
door de bewoners van 't westelijk Nepal en 't oostelijk. 
Bhoutan. 

• De uiterst moeilijke verbindingen zijn een grootc hin- 
dernis voor de prediking van 't geloof die eenige onzer 



van heel do wereld het meeste regen. Zeker jaar wees do regen- 
meter 12 m. 87 water aan. In België valt or gemiddeld 
75 centimeter. 



Paters hier ondernomen hebben. Soms omtrekt zich de 
missionaris dier streek enkele nren aan zijn dngelijksch 
werk, daalt van de bergen af en gaat de katholieke Onraon 's 
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in de theeplantages werkzaam, bezoeken en troosten. Die 
goede lieden, door ellende uit Cbota-Nogpore gebannen, 
leven daar in kleine groepen, even zoo gehecht aan hun 
geloof als zij het waren in hunne geboortevlnkten. 



HOOFDSTUK VI 



ORISSA 



Laten we nu de Himalaya-streek verlaten en weer neer- 
dalen naar Balasore, niet ver van den oever der Bengaalsche 
golf. Hier zijn wij in Orissa, uitgestrekt gebied door steile 
bergen beheerscht en zachtjes naar de zee af neerdalend. 

Orissa is het gewijde land der Hindoes. De heilige stad 
Puri, met haren beruchten tempel van Jaggernath, heeft 
het over heel de wereld befaamd gemaakt. 

't Is, naar waarheid, een ongelukkige streek, bijna 
voortdurend door hongersnood geteisterd, omdat de rijst- 
velden ofwel door gebrek aan regen verschroeid, ofwel 
door het wassen van stroomen en rivieren overstroomd 
worden. 

Balasore is een der allereerste standplaatsen door de 
Belgische Jezuïeten gesticht. 

De Ouria's, die. het land bevolken, lijken veel op de 
Bengalen : zelfde taal, zelfde zeden, zelfde gebreken 
vooral; maar zij zijn nog trager, nog ijdeler, nog leugen- 
achtiger. Hunter, die hierin gezaghebbend is, plaatst 
ze op den laatsten trap tusschen al de volkeren van Indië. 

't Is dan ook geen wonder, zoo de christene godsdienst 
maar langzaam wortel schiet op dien misdeelden grond. 
Pater Sapart, eerbiedwaardige grijsaard, die in Maart 1906 
in den ouderdom van 90 jaar te Ranchi stierf, was daar 
de eerste apostel. Hij kwam in i865 in Orissa en vond er 
ecnige katholieke Eurasianen over 't district verspreid (1). 

Het jaar daarop bood zich eene gunstige gelegenheid aan 
om eene schoone Missie te stichten. Hongersnood en cho- 
lera tastten de streek aan en maakten duizenden slacht- 
offers, zoowel bij de inwoners al$ bij de bedevaarders naar 
Puri. Pater Sapart ondernam terstond het werk dat de 



(1) De Eurasianen (Europa-Asiö) zijn van gemengd ras, uit een 
Europeeschen vader en Indische moeder geboren. 
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Yoorzienigheid hem scheen voor te leggen. Hij doopte de 
goedgezinde stervenden en nam de weezen op. Zijn armé 
woon huisvestte er soms tot honderd toe. Maar zooals het 
te wachten stond, bleef dit getal zoo hoog niet. Vele uitge- 
hongerde kinderen gingen welhaast, na het doopsel ont- 
vangen te hebben, ten hemel; velen ook trokken, eerder 
of later, naar hun vroeger zwerversleven terug. Een 
.groepje toch bleef getrouw en daarmee begon de Missie. 
Het toen opgerichte weezenhuis voor jongens gaat ook nu' 
nog door; de weezeumeisjes zijn toevertrouwd aan die 
kloeke Belgische Zusters di€ sedert jaren met zooveel toe- 
wijding aan de verspreiding van 't geloof in Indië mede- 
werken, de « Filles de la Croix » van Luik. 
' Een der opvolgers van Pater Sapart, Pater Gengler, had 
Balasore reeds verlaten om 10 mijlen verder de stand- 
plaats Kumbarpore, in den inlandschen Staat Nilgissi, te 
stichten. 

Overigens, reeds sinds 1875 waren de-missionarissen van 
Balasore naarde wildere streken van 't noordwesten opge- 
klommen en tot Baripada doorgedrongen. Een weinig ten 
-zuiden dezer plaats stichtten zij, de Missie van Krishno- 
chondropur, op eenen grond door den rajah afgestaan, 
't Was een lastig werk. De uitgeputte Pater Knockaert 
moest zich weldra ter oorzake van het doodend klimaat 
terngtrekken; Pater Schaff, zijn opvolger, bleef er zeven 
jaar, en die na hem kwamen leefden er geen drie maanden. 
Pater Gengler nochtans verblijft er sinds negen of tien 
jaar. Zooveel pogingen zijn gelukkig met eenen goeden 
uitslag bekroond, en al schijnen de dertienhonderd chris- 
tenen van Orissa maar weinig in getal, 't is de kostbare 
vrucht van lang lijden en de gegronde hoop voor een over- 
vloedigeren oogst. 



TWEEDE DEEL 



MISSIE VAN CHOTA-NAGPORE 



HOOFDSTUK I 



OVERZICHT 



^^ fSS AN a * de streken waar de Belgische missiona- 

^k^^ rissen van de Sociëteit Jesu hunnen zielen- 

^kX ijver aan den dag leggen, levert Chota Nagpore 

^r wel zeker den schoonsten uitslag en laat ook den 

rijksten oogst hopen. Nergens ter wereld, gelooven 

wij, is in onze dagen eene Missie zoo snel vooruitgegaan. 

In twintig jaren tijds is te midden eener heidensche 
bevolking, een christenheid ontstaan van niet minder dan 
honderd veertig duizend zielen. In min dan een jaar 
zweerden onlangs drie en veertig duizend heidenen hunne 
dwaalleer af om het ware Geloof te omhelzen. 

Er is daar eene schoone beweging naar het christendom. 
Van een jongen missionaris ging zij uit. Hij was afkomstig 
uit het kloeke Vlaanderen, waar nog zooveel vurige mis- 
sionarissen uit opstonden. Naast de namen van tw 7 ee andere 
landgenoten : Pater Desmet, apostel van 't Rotsgebergte, 
en Damiaan De Veuster, apostel der melaatschen op 
Molokaï, zal de naam van Pater Constant Lievens, apostel 
van Chota-Nagpore, voortaan bij de roemrijkste in de 
geschiedenis van het katholiek apostolaat staan opge- 
schreven. 
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« 't Is zeer merkwaardig, schrijft over hem zijn overste, 
Pater Grosjean, een oud Indiër, wat hij al heeft afgewerkt 
en tot stand gebracht gedurende de zes al te korte jaren 
dat hij in Chota-Nagpore werkzaam wa6. Voor mij is het 
wonderbaar. De naam van Pater Lievens zal aan Chota- 
Nagpore verbonden blijven, gelijk die van Patei* de Nobili 
aan Madura en die van Pater Ricci aan China. 

)) 't Is, mijns inziens, sedert Pater de Nobili, de best 
begaafde man om Indië in beweging te brengen. Een ding 
droomde hij en daarna streefde hij : de inlanders bij 
menigten te bekeeren (i). » 

Aan 't einde dezer studie zuilen wij dit verwezentlijkt 
ideaal van den missionaris in Indië vóór oogen stellen. 
Zoo is meteen de geschiedenis van de door hem gestichte 
christenheden geschreven. Maar eerst zullen wij den tegen- 
woordigen toestand der Missie laten kennen, en op weg 
zijne kloeke strijdbroeders groeten, waarvan een zoo groot 
aantal, even als hij, in den bloei des levens op 't eereveld 
zijn neergevallen. 

't Is billijk dat men, wanneer men het werk ziet bloeien, 
zich diegenen herinnere die het ten koste van hun leven 
hebben helpen stichten. Wat zijn er al niet verdwenen ! 
Wanneer men hunne namen telt, staat men ervan geslagen. 



(i) Brieven van 3 en 3i Januari iyo3. 




HOOFDSTUK II 



ND EN INWONERS 



Plaatsbeschrijving. — Rassen. - 
en de Mandari's. 



DeOuraon's 



Ongeveer 160 kilometer ten noord-westen van Calcutta 
begint Cuota-Nagpore. Het gicust ten noorden aan 't dis- 
trict Mirznpur en aan Be-har, ten oosten aan de Santal- 
Pergannah's en de afdceliug Burdwan, ten zuiden aan 
Orissa en do niiddcnprovinciëu, ten westen aan eenige 
inlandBche vazalstatcn. 

't Is meer dan 100,000 vierkante kilometer groot,zoowat 
viermaal België, en maakt sinds i854, ten opzichte van 
't bestuur, eene « afdceling » van de Engelsclie provincie 
Beugalen uit (Lower Bengal Prouinccs). Het bevat de vijf 
districten Singbhum, Manbbum, Hazaribogh, Falamow en 



I 



ving. 
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Ranchi, bestuur4 door den algemeenen stadhouder van 
Bengalen, die onder zich Deputy Commissioners heeft; 
verder een zeker aantal inlandsche vazalstaten wier rajah's 
eenige onafhankelijkheid overhouden. Twee van die onaf- 
hankelijke Staten zijn voor de missionarissen toegankelijk 
geworden : de Jashpur en de Gangpur. Tot nog toe waren 
beide gesloten. 

Het uitzicht der streek is afwisselend en soms grootsch. Piaatsbeschrij- 
Te beginnen van de boschrijke heuvels van Singbhum, 
die, als een wal, uitgestrekte bebouwde vlakten afsluiten, 
klimt de midden-hoogvlakte golvend op van 't zuidoosten 
naar 't noord- westen. Dit is bij uitmuntendheid de akker- 
streek, nabij de dorpen met boschjes wortelboomen ver- 
sierd, met hier en daar afgezonderde rotsachtige heuvels, 
of zeldzamer een hoekje wild gras op een strook woesten 
grond oprijzend, 't Overige is met zorg bebouwd en vooral 
met rijstvelden bedekt. In de hellingen door voortdurende 
grondinzakking en opheffing veroorzaakt, uitgesneden, 
verheffen zij zich trapsgewijze in volmaakt effene en 
zorgvuldig bedijkte terrassen. 

Op deze ruime gemiddeld 600 meter hooge vlakte, vol- 
gen opeens de doorwoelde streken van Barway en Che- 
chari, een echte w r arboel van valleien, ravijnen, bosch- 
rijke bergen en rotsachtige hellingen waar het dichte 
geboomte en, het wilde gras, zoo de grond er zich toe leent, 
plaats maken voor rijstvelden, die ofw r el langs de heuvel- 
hellingen hangen, of tot beneden toe in het dal afdalen. 
Hier zijn wij in de Ghats-en Pats- streek, die zich door 
Sarguja en Jashpur heen tot aan de uiteinden van 't gewest 
uitstrekt. 

In deze wildernissen leven de grootc roofdieren van 
Indië : de luipaard, de zwarte beer, de koninklijke tijger. 
Deze geduchte en stille wandelaar is soms dicht bij : aan 
't ritselen van 't droge gras kan men hem hooren voorbij- 
gaan. Ten noorden in 't district Palamow r verneemt men 
soms het langgerekt geloei van den bison, en in de diepe 
nachtstilte het schreeuwend geblaf van voorbijtrekkende 
benden wilde honden. Door heel Chota-Nagpore treft men 
wolven, hyena's, antilopen en evers aan. Over heel de 
streek, behalve aan 't noord-westelijk uiteinde, liggen 



geheel e hectaren gronde, vol op elkander gestapelde gneiss- 
blokkeu die er uitzien als 't grillig puin van overgroote 
domkerken. Deze blokken van oulkanischen oorsprong. 
zijn ofwel opcengetost, of heffen 
zich boven den grond als groot e 
versteende bellen. 

« Weinige streken, zegt Hun- 
i er, zijn vreedzamer schoon dan 
Chota-Nagpore. In den re- 
gentijd en 't koude 
L^f~' jaargetijde vertoo- 
ni'ii de gneissrotsen, 
wier zwartachtige 
klenr tegen 't gebla- 
derte der nabijgelegen 
wilde grasvelden afsteekt, 
de donkerblauw 
^i in 't verschiet 

Ép zich afteeke- 

nendc heu- 
vollijnen.de 
wortel boom - 
■ bosekjes, de rijst- 
velden, de gele schitte- 
rende bloemen der « sarjuga » 
velden en de donkerroode versch 
omwoelde aarde, een treffende en niet gewone verscheiden- 
heid van kleuren. » 

ii Iets eigenaardigs, sehrijft Pater Hnghenbeck, vooral 
in 't drooge jaargetijde, ziju de waterloopen. Stel u diepe 
ravijnen voor, soms 3o ja ^o meter breed, wier randen 
door 't water ziju uitgesehutird. De nabij liggende, vlakte 
is met nog diepere kloven dooreneden die allen in de 
hoofd-bedding samcnloopen. Die kloven ziju iu deu regen- 
tijd door 't water uitgehold. In de hoofd-bedding vloeit 
gedurende dit jaargetijde een beek van 10 tot ia meter 
breed en één of twee decimeter diep. Maar in deu regen- 
tijd loopt een geweldige, slijkerige, soms 6 tot 7 meter 
diepe stroom door 't ravijn. Er zijn geen bruggen over die 
stroomen. Gaat men te voet, dnn trekt meu schoenen en 
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'kousen uit. Rijdt men te paard, dan heeft mèn zich weinig 
om het water te bekommeren, men heft de beenen zoo 
veel mogelijk op, tenzij men reeds tot aan de borst in den 
vloed geraakte. » 



* 



In 1901 telde Chota-Nagpore 5,901, 85o inwoners. Ten R«»i«n. 
deele Hindoes, half-inboorlingen en Muzelmannen; ten 
deele oud-inlanders, die nog slechts een derde der bevol- 
king uitmaken. 

Er bestaat tusschen beide rassen : Hindoes, en oud- 
inlanders, een diepe haat, waarvan wij verder de oorzaak 
-zullen aangeven. Zij wijken overigens in uiterlijk en 
gebruiken en instellingen ver van elkander af. 

De Hindoes gelijken zeer op de Blanken ; de inlanders 
integendeel, gemengd ras uit zwarten en gelen, laten 
liunne afkomst raden door hunne dikke lippen en breeden 
neus, en door hunne vooruitstekende oogbeenen en gol- 
vend haar. 

Bij de eerste is een sterk afgebakend kasten-stelsel of 
rang-klasse in zwang. Zij mogen geen rundvieesch noch 
gegiste dranken nntten, noch spijs aanraken door iemand 
uit eene lagere kaste bereid. Iedereen wordt geoordeeld 
door rechters van zijne kaste. Over 't algemeen dragen 
hunne instellingen den stempel van meer gevorderde 
beschaving. 

Eenvoudiger en aartsvaderlijk zijn de zeden der inlan- 
ders, aan wie vooral onze missionarissen hunne zorgen 
wijden. De kasten-dwang is hun onbekend; en zij zijn ver 
van de sterke dranken te verachten. Over gedingen en 
geschillen, die onder hen oprijzen, oordeelen de stam o - 
versten of familiehoofden. 

Deze inboorlingen verdeelen zich voornamelijk in Mun- 
dari's, de eigenlijke oud-inlanders, en in Ouraon's van 
Dravidiaanschen oorsprong. 

De Mundari's wonen ten oosten, zuiden en zuid-westen 
van Ranchi, de Ouraon's ten westen en ten noord-westen, 
en tusschen hen beide de Kharria's. 

De Mundari's zijn verzot op de jacht en bewerken het 
land uit nood. Stielen kennen zij niet; hunne smeden, 



ID 



pottenbakkers, bleekers zijn vreemdelingen. Hun voor- 
naamste god is Sing-Bonga, die niemand geen kwaad wil, 
en daarom ook maar schaars wordt geëerd en zelden een 
geit of boen ten geschenke ontvangt. Doch de kleinere en 
boosaardige goden en geesten worden dikwijls met offe- 
randen vereerd, om ziekten en ongelukken af te weren. 




PATER VAN DES 1 



De voorvaderen dragen zij eene bizondere vereering toe, 
en in dat opzicht verschillen zij geenszins van deOuraon's. 
Deze volkstam telt ongeveer zeshonderd dnizend zielen, 
waarvan er wel driehonderd vijftig dnizend in Chota- 
Nagpore verblijven. De Onraon is kleiner van gestalte dan 
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de Mundari. Deze laatste, met breed gezicht en deftig 
voorkomen, is een Mongoolsche type; de Ouraon komt 
meer den neger nabij. Hij is zeer leutig van karakter. 
cc Liachen en schertsen doet hij gaarne, schrijft een mis- 
sionaris, en gedingen, knevelarijen en hongersnood 
zullen het hem niet afleeren. Heeft hij eenen messteek of 
een pak stokslagen gekregen, algauw zal hij wat koemest 
op de wonde leggen, maar de eene of de andere boertige 
spreuk zal nog de beste pleister zijn. » 

't Zijn beste lieden, en zij hebben hunne missionarissen 
lief. « Na drie weken afwezigheid uit Kurdeg, schrijft 
Pater De Gryse, moest ik, om van de statie naar huis 
te keeren, te paard 80 kilometer afleggen. En op een 
afstand van 5o kilometer hebben jongelingen bij 't slaan 
der trommels mij van dorp tot dorp begeleid; en toen ik 
te huis kwam, hebben jongens én meisjes drie uren lang 
vóór mijn bungalow gedanst. » 



Lijst van da Hoofd -Misslén van Chota-Nagpore, van den 
1*"» Augustus 1906, tot den 1«<* Augustus 1907: 



HOOFDMlSSlilf 



PIUBSTBR8 



Kerken 
of ka- Gedoopten 

pellen 



Catechn- 
menen 



Santen 



Rancbi 



( yr. Vandendrlesscne 
p. Air. Schariaeken 



Chaibassa p. eoi. van severen 



Sarwada 



Karra 



Khunti 



Torpa 



Noatolli 



P. J. Hoftaann 
P. St. Carhery 

P. A. Delacroix 
P. Fr. X. Borsu 



P. H. Vandaele 
P. Alfr. Boone 
P. V. Chrlstophe 

P. P. Van den Bon 
P. C. Nuyeng 

P. L. Coppens 
P. Em. Courtin 



Mahuadand *• ¥• ^ las 

P. A. d Hoop 



Mandar 

Soso 

Tongo 

Katkahi 

Kurdeg 

Rengarih 

Samtolli 



P. Joz. Walraeve 
P. Em. Canoy 

P. Cl. Bretiudeau 
P. Joz. Ford 

P. P. Van Der Linden 
P. Fr. Ory 

P. Joz. Bressers 
P. K. Walraeve 
P. Joz. De Duve 

P. Edm. De Grljso 
P. C. Van Hecke 

P. L. Cardon 
P. L. Stoffels 
B. E. Rotsaert 

P. J. M. De Smet 
P. Ed. Alary 



6 1.813 



468 



970 2,783 



27 4.792 



50 



518 



8 1,330 1.374 2,704 



21 2,300 1,153 3,453 



17 3,262 1,080 4,342 



549 5,341 



29 3,875 3,131 7,006 

16 6,154 1,762 7,916 
31 5,983 1,905 7,888 

» 

17 2,722 2,521 5,243 
34 9,149 8,000 17,149 

49 14,418 5,767 20,385 

24 2,430 26,837 29,267 
22 1,582 11,273 12,855 

25 2,107 8,363 10,470 



328 62,385 74,735 137,120 



HOOFDSTUK III 

ALGEMEENE TOESTAND DER MISSIE VAN CHOTA-NAGPORE 

De vijftien groote residenties. — Scholen. — 
Catechumenaat. — Dorpsbezoek. — Cate- 
chisten. — Toestand der oud-inlanders» 
— Tusschenkomst der Missionarissen. — 
Laatste bezoek van Mgr Ooethals. — 
Mgr Meüleman. 

Om den tegenwoordigen toestand der Missie zoo wat 
vóór oogen te stellen, zullen wij in dit hoofdstuk een alge- 
meen overzicht geven van hare vijftien standplaatsen met 
haar dertigtal priesters, alsook van de voornaamste b%keer- 
middelen door den missionaris aangewend. Hier plaatsen 
wij een lijst van de Missie van Chota-Nagpore van 

jaten AugUStUS I9O7 : 

Er zijn dus 137,1:20 christenen, onder dewelken 75,000 
catechumenen worden geteld. Zoo was de optelling der 
Missie van Chota-Nagpore den i 8teu Augustus 1907. Indien 
de oogst zoo bloeiend blijft — en dit hopen wij vast — 
dan zal na drie of vier jaar het getal christenen tot 200,000 
geklommen zijn. 

* 

* * 

Maar een groot aantal nieuwe christenen opteekenen, 
daar is alles niet mee uit : zij moeten onderwezen worden, 
en de groote waarheden welke voor die lieden als grieksch 
klinken, krijgt men zoo maar niet vanzelf in hun hoofd. 

Dat is het groote, dagelijksche en lastige werk van den 
missionaris. Twee voorname middelen staan hem daartoe 
ten dienste : de school voor kinderen en 't catechumenaat 
voor volwassenen. Een kostschool is 't eerste en onont- 
beerlijke, waarom een missionaris bezorgd is. 



M7 - 



Hij bouwt ze te gelijk met zijn voorloopige hut, lang 
voor er eene kerk bijkomt, en van 't begin af moet hij er 
met kommer naar uitzien om honderd, tweehonderd of 
driehonderd kinderen te voeden. Maar wat geeft het hem, 
daar uit de school een christen- 
geslacht zal opwassen, i 
plichten bewust : uit i 
school komen de ware 
katholieken. 

Ziehier een tref- 
fend feit, waaruit 
men de heilzame 
uitwerksels dei- 
scholen gemakke- 
lijk zal opmaken. 

Wij lezen in een 
laatst geschreven 
brief van Pater 
Vandacle : 

« Vandaag, i5 De- 
cember, is het een 
gewone Zondag. Niet- 
temin werden er dezen 
morgend, in onze kerk, 
meer dan tachtig communies 

uitgedeeld. En zeggen dat dui ouraon's van den barway 
vóór een tiental jaren, op zulke 

dagen, ten hoogste twee of drie christenen tot de Heilige 
Tafel naderden! Tegenwoordig leggen onze dorpelingen 
van Khunti een ijver en een godsvrucht aan den dag, die 
de inwoners van mijn geboortedorp, in Vlaanderen, hun 
te rechte zouden benijden. 

» Nutteloos u te zeggen dat de oorzaak van zulk eene 
verandering aan onze school is toe te schrijven, 't Is daar 
dat die voorbeeldige en standvastige christenen gevormd 
werden die nu de troost zijn en de kroon uitmaken van 
hun missionaris. » 

Dat zijn de bloeiende vruchten der scholen! Maar wie 
noten eten wil, moet ze kraken, zegt het spreekwoord. 
Men begrijpt allicht wat al arbeid, bekommernissen en 
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zelfverloochening liet oprichten en liet onderhoud dier 
scholen aan de missionarissen veroorzaken. 

« Een woordje over de school van Kurdeg, zal u aange- 
naam zijn, schrijft Pater Edmond De Gryse aan een wel- 
doener. Den i4 Jfn December is 't schooljaar begonnen. 
Ziehier de cijfers : 207 jongens en i63 meisjes, samen 370. 
Daarbij nog 60 die de avondschool bijwonen. Er worden 
er dus 43o onderwezen en tot de sacramenten voorbereid. 
Gij moest mijn verblijf eenB zien. Rechts zitten de jongens 
in zeven klassen verdeeld, links de meisjes in vijf klassen. 
t' Is een voortdurend gebrom van gebeden en aangeleerde 
of opgezegde lessen. 

n Alle dagen geef ik zes onderrichtingen aan de meisjes; 
mijn gezel Pater Camiel Van Hecke geeft er vier of vijf 
aan de jongens. Wij houden 's avonds ook zangles om de 
lofzangen aan te leeren. En daar komt dan de bediening 
nog bij van een district van 9,000 zielen. Binnen een maand 
komt Monseigneur en zal tusschen de 180 en 200 kinderen 
vormen. De dag is zoo vol dat 
ai nar een half uur 
■aai heb en dikwijls 
niet vóór half elf 
ga slapen. Maar 
het werk wordt 
volbracht, en 
ikbentrotsch 
teniogen zeg- 
gen dat de 
statie van 't 
Heilig Hart 
de talrijkste 
school be- 
zit. Daar 
komen 
wel is 
waar groot e 
onkosten bij : 
25 frank )>er 

dag. Te veel is het wel niet voor 370 kinderen. Dit jaar 
zal de school mij minstens 4. 000 frank kosten. Zoo ik 
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echter vier of vijf jaar kan doorgaan, wat al goeds zal er 
niet gesticht zijn!... 

« Ik hoop, beste vriend, dat gij zult voortgaan met mij 
te helpen in mijne ondernemingen en in de uitbreiding van 
't Geloof onder deze arme Indianen. Vooruit, steeds tot 




DE NIEUWE KERK TE 9ARWAHA 



meerdere glorie Gods. Ka den dood uitgerust, niet 
vroeger. Mijn grootste geluk zal zijn te sterven te midden 
mijner beminde Ouraon's. » 



Het catech urne naat in verschillende posten opgericht, c*tec»ur 
geeft den schoonstcn uitslag. Hier iets over dit werk. 

Talrijke groepen, nu eens mannen, dan weer vrouwen, 
komen achtereenvolgens vijf of zeB weken in de Missie 
door brengen, en bereiden er zich voortot het ontvangen der 
Sacramenten. Zij slijten den dag in 't aanleeren van den 
catechismus en de gewijde geschiedenis bij meesters en 
meesteressen die onder de leiding van den Pater staan 
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De veertig dagen gedurende dewelke gebeden, onder- 
richtingen, godsdienstonderwijs en lofzangen met elkander 
afwisselen, zijn hun als eene lange retraite, buiten uiter- 
lijken invloed en ver van alle bezorgdheden en werk- 
zaamheid van 't dagelijksch leven. Het laat zich gemak- 
kelijk denken wat een omkeer er in die gedwee harten 
geschiedt. 

Een goede wil is dikwijls 't eenigste wat zij meebrengen. 
Bij hun terugkeer zijn zij onderricht in de grondwaar- 
heden van den godsdienst en de godvruchtige oefeningen 
zijn hun gemeenzaam geworden. 

Maar wat al arbeid en onkosten voorden missionaris ! Te 
Torpa opende zich 't catechumenaat twee maal in 't jaar, 
en de jonge moeders mochten hunne kleintjes meebrengen. 
Deze, zoo ze al stevig genoeg op hun beentjes stonden, 
konden in 't zand gaan spelen, terwijl hunne moeders 
onderricht werden. Met klein en groot was dat driehonderd 
man te voeden. 






Uit elk hoofdpunt trekt de missionaris door twintig, Dorp»bexoek. 
dertig, vijftig, ja honderd omliggende dorpen rond. 
Paard, pouss-pouss en sedert enkele jaren, het rijwiel 
dienen tot vervoermiddel en. Dorp in, dorp uit, vervult hij de 
nederige en lastige herderstaak, doopt de kleine kinderen, 
hoort biecht bij de christenen*, gaat de vorderingen der 
bekeerlingen na, bezoekt de zieken, legt de geschillen bij, 
geeft raad en moedigt aan. 

Daar hij alleen die duizenden christenen en cate- catechisten, 
chumenen niet kan onderrichten, laat hij zich door cate- 
chisten helpen. ïïun medewerking is den missionaris 
onontbeerlijk. Zij hebben een groot aandeel in zijnen 
arbeid en men mag zeggen dat de goede uitslag zeer 
dikwijls aan hunnen ijver en werkzaamheid te danken is. 

Na eene zorgvuldige voorbereiding worden zij naar 
hunne dorpen teruggestuurd, waar zij de catechumenen 
onderrichten en ook dikwijls schoolmeester zijn. In 
Augustus 1907, telde men in Chota-Nagpore vierhonderd 
zeven en tachtig catechisten of schoolmeesters die er den» 
missionaris hun hulp verleenden. 
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Vele onder hen zijn tot hun edele taak gevormd geweest 
in het Sint-Jan-Berchmanscollege. Reeds heeft men Pater 
Van Hoeck gelast eene tweede school voor catechisten te 
stichten te Kurdeg. 



* 



roesund der Een der voornaamste eigenaardigheden van de Missie 

van Chota-Nagpore is eene buitengewone beweging tot 
bekeering bij. menigten. 

Deze ontstond door den bijstand dien de inboorlingen 
bij den missionaris tegen hunne verdrukkers vonden. 

De oud-inlanders, meestal landbouwers, zijn zeer aan 
hun lapje gronds gehecht. Weleer waren zij eigenaar van 
den door hen bebouwden akker en genoten eene groote 
welvaart, 't Was zelfs de rijkdom van 't land die uit Behar 
en Bengalen tal van Hindoesche handelaars uitlokte, 
waar zich alle slag landverhuizers, die de Engelsche over- 
heersching meebracht, aan toevoegden. Heel Chota-Nag- 
pore *werd er mee overdekt, en door list en bedrog waren 
de onwetende en ter goeder trouw zijnde inboorlingen ras 
verschalkt, zoodat zij zonder best te weten hoe, het eigen- 
dom van hunnen grond verloren en tot een soort van lijf- 
eigenschap overgingen. 

De looze en schrandere Hindoes verdrukken de arme 
inboorlingen en brengen hen door herhaalde onrechtvaar- 
dige processen tot ellende. Dit geschiedt, bij voorbeeld, 
als volgt : 

In het land der Munda's, waar door de dorpshoofden 
slechts eene belasting op de gemeenschappelijk vrij bezeten 
gronden ingezameld werd, hielden deze de opbrengst 
smokkelend achter,zoodat het dorp bij opbod aan de«dika» 
(vreemdelingen of Hindoes) verkocht werd. Deze mis- 
kenden het recht der dorpelingen en begonnen ze als pach- 
ters te beschouwen, en boven de belasting ook nog renten 
te eischen, gelijk ware zemindar's (landslords) dat plegen 
te doen. Het hof te Ranchi, dat het recht der Munda's 
niet kende, handhaafde onveranderlijk de eischen van den 

diku. 
♦ Andere hoofden, die op geld uit waren, verpandden op 
bedriegelijke wijze hun dorp aan een diku en beroofden 
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al dn s hunne onderhoorigen van hun voorouderlijk recht. 

Zoo Pater Hoffman hierop de aandacht van 't gouverne- 
ment niet gevestigd en in den Land Act of Chota-Nagpur 
het herkennen van 't recht der Munda's niet bekomen had, 
zouden nu de Munda's geen dorpen meer bezitten. 

Op andere plaatsen ging het er weer heel anders toe, 
maar met hetzelfde gevolg : de inboorlingen werden ten 
langen laatste onteigend en moesten ofwel vluchten ofwel 
zich afslaven voor hunne verdrukkers. 

Pater Lievens eerst, en de andere missionarissen na hem, 
jiamen de verdediging dier arme lieden ter harte en hiel- 
pen ze voor het steeds zoo onpartijdige Engelsche gerecht 
te zegevieren. 

Voeg hierbij dat, toen in 1897 en 1900 een verschrikke- 
lijke hongersnood in Indië heerschte, de missionarissen 
rijst konden verschaffen aan de on gelukkigen die gingen 
bezwijken. Want de weldoeners uit België zonden geld 
zonder tellen. 

De inboorlingen die gevoelig zijn voor een weldaad, 
begonnen, toen zij in den missionaris een beschermer en 
redder vonden, den priester te beminnen, en die liefdevoor 
den priester bracht ze allengskens tot de liefde voor den 
godsdienst. De geschiedenis der Missie is dan ook sedert 
twintig jaar een gestadig vooruitgaan. 



Tusschen komst 

der 
Missionarissen. 



* 
* * 



Toen Mgr Goethals in 1884 de Missie van Chota- 
Nagporekwam bezoeken en vroeg : « Pater, waar zijn uwe 
christenen? » werd hem hier en daar één, soms twee 
families aangewezen. Hoe was alles veranderd toen de 
prelaat in 1899 zijn laatste bezoek bracht, en hoe moest 
zijn ziel van blijdschap vervuld worden toen hij zag wat 
al goeds er gesticht was. 

Uit Ranchi, den 8 en Februari vertrokken, bezocht Mon- 
seigneur Khunti en Torpa en vertrok den i3 en naar Noa- 
tolli. Schoolkinderen en christenen waren den aartsbis- 
schop talrijk te geinoet gekomen. Zij stonden hem aan den 
oever der Koel af te wachten. Daar komt het rijtuig van 
Monseigneur aan, en op een teeken van den missionaris 



Laatste bezoek 

van 
Mgr Goethals 
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dalen een honderdtal inboorlingen in de rivier af, stooten 
het rijtuig over het opgehoopte zand en brengen het in 
triomf aan den overkant, waarde herder zijn neergeknielde 
kinderen zegent. Dan staat de menigte op : men roept, 
men springt, men /waait de banieren, men Blaat de trom- 
men; er heerschtecn 
onbeschrijfelijke 
gee stdr i f t . 's A vond s , 
verlichting en oor- 
logsdan s door de j on- 
geren, op 't slaan der 
trommen. 

De volgende da- 
gen, hetzelfde geest- 
driftig onthaal te Pa- 
nari en in Kansir. 
K at kali i, de voor- 
naamste past van 
Barway, bleef nog 
over. 

«Waarlijk, schrijft 
de E. P. Banckacrt 
die mee rondging, ik 
heb te veel onder- 
vonden hoe het er 
in Indië toegaat, om 
mij door een onbe- 
zonnen geestdrift te 
laten verleiden, maar 
ik mag zeggen dat 
't gene wij in Bar- 

KEKK VAN KATKAHI Wa * hebhen gezieil 

alle verwachting te 
hoven gaat. Onze stoet groeide bij 't naderen van elk 
dorp aan; telkens werd het rijtuig stilgehouden, want de 
nieuwaan gekomen en vielen in 't midden van den weg op 
de knieën enn den bisschoppelijke!) zegen te ontvangen. Zij 
waren er allen toe besloten den nacht rond de statie van 
Katkahi onder de boomen door te brengen. De kleine kin- 
deren hingen op moeders rog of zaten op vaders schouders. 
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De mannen droegen op ban hoofd, en de vrouwen op den 
rug, al 't keukengericf : twee koperen potten, rijst voor den 
avond en den ■ ( dag en deksel 

voor den nacht. 



^1 



' 






KATKAHI. — EENE MENIGTE 



» Men wachtte ons af op een mijl afstands van Katkahi. 
Eerst zagen wij slechts een soort breed wit laken, maar 



r 

DE VLAGGEN DER VKKSCHILLEMlK DORPEN IN DE PROCESSIE 

wel haast onderscheidden wij de banieren : een heele 
bevolking ontving ons bij 't slaan der trommen. Er waren 
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ten minste zes tot zeven duizend mensehen. Toen Monseig- 
neur ze zegende, maakte dit grootsche schouwspel zulk 
een indruk op mij, dat ik geen woord had kunnen uitbren- 
gen : de tranen kwamen in mijn oogen. 

» Dat is uw werk, o mijn God ! dacht ik. En onze mis- 
sionarissen vol toewijding hebt gij uitgekozen om het te 
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- EEK CATECHIST KN ZIJN 



volbrengen; en onze weldoeners uit België hebben ons de 
middelen geschonken om dat nieuwe christen leven wak- 
ker te roepen. » 



MirM.ui.mil. Toen de nieuwe aartsbisschop van Calcntta, Mgr Britius 
Meuleman in igo3 op zijne beurt Chota-Nagpore bezoeht, 
werd hij als een koning ontvangen: Overal begeleidden 
hem achthonderd tot duizend katholieken. De christenen 
van Bcri vergezelden hem tot halverwege Chireya, die 
van Chireya geleidden hem naar hun dorp en brachten 
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hem dan weer verder tot halverwege Natawel, en die van 
Natawel kwamen hem daar afhalen om hem naar hun dorp 
te brengen en daarna tot aan 't uiteinde van 't district. 

Broeder De Loose, die den aartsbisschop vergezelde op 
dien triomftocht door die ijverige christenheid, zegt dat 
hij er heel zijn leven een onuitwischbaar aandenken van 
bewaren zal : « Hij werd waarlijk als een vader door zijne 
kinderen ontvangen. » 



HOOFDSTTJKIV 



RANCHI 



— Een nieuwe kerk te Ranch i. — 
Sint-Jan-Berchmanscollege. — De apos- 
tolieke School. — Maatschappelijke wer- 
ken. — Weefschool en Kantwerken. 



+fg^ANCHi is de hoofdstad van Ckota-Nagpore. 't Is de Ranchi. 
|r\ verblijfplaats van den Missieoverste. De nieuwe 
bestnur-maatregelen vanwege 't gouvernement 
zullen haar nog doen toenemen in belang, en voor de 
Missie moet zij hoe langer hoe meer bet lichtend middel- 
punt worden, waar het katholicisme zich vertoont in al 
den luister van zijn eeredienst en al de mildheid zijner 
werkkracht. 

In 1886 waren te Ranchi 200 tot 3oo katholieken. De 
school was een armzalig lokaal. Uit het tegenwoordig 
getal geloovigen, 2,800, kan men opmaken hoe men daar is 
vooruitgegaan. Er is daar een heele katholieke wijk : het 
huis van de Paters, waar de jonge priesters hunne laatste 
religieuze vorming ontvangen en zich^door de taaistudie 
tot het apostolaat voorbereiden ; het klooster der Zusters 
TJrselienén en der Zusters van Sinte-Anna; kantscholen, 
nij verheidsschol en, de Centrale School voor jongens met 

16 



een afdeding voor nijverheid, de apostolieke school, 
of Sint- Al oysiuscol lege, parochiescholen voor jongens en 
meisjes, 



De kroon moest nog op 't werk gezet, want de toekomst Een "'««'• *•■* 
dezer veelbelovende Missie vorderde dat een ruime tempel 
werd opgericht, waar, dank zij de tegenwoordigheid eener 
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DE KERK TE I 



hi, op iJoem juli 1907 



nogal talrijke gemeenschap van priesters, een plechtige 
eeredienst de feestgetijden zou opluisteren. Overigens, al 
lang reeds volstond de schoolkapel niet meer voor al de 
geloovigen van Kanchi. Betrouwend op Gods Voorzie- 
nigheid, hebben de missionarissen het plan eener groote 
romaansche kerk opgemaakt, die aan de Onbevlekte Ont- 
vangenis zal worden toegewijd. Zij mag niet onderdoen 
voor de protestantsche, hindoesche en muzclmansche tem- 
pels te Ranchi. 
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« De inboorlingen van deze streek, schrijft de E.P. Gros- 
jean, gaan in zoo groot getal tot de H. Kerk over, dat er een 
katholiek volk zal uit worden. » 

Dat volk moet een waardigen tempel hebben. Hij is 
nu, Goddank, ver gevorderd. « Wat zal het een indruk- 
wekkend schouwspel zijn, schrijft elders dezelfde Pater, op 
groote feestdagen duizenden geloovigen, «tot de Heilige 
Tafel te zien naderen; hoe zal onze kerk dreunen van het 
gezang onzer leerlingen, die zelfs in België zouden bewon- 
derd worden, want de inlanders zijn muzikaal aangelegd. 
Cliota-Nagpore had behoefte aan dit godsdienstig middel- 
punt. » * 



* 
* * 



't Is in de hoofdschool van Ranchi, ook het Sint-J an- 
Berchtnanscollege genaamd, dat de catechisten zich voor 
hunne belangrijke taak bekwamen. Zij leeren er grondig 
den godsdienst, krijgen oefening in lesgeven, en vooral 
onderricht dat « document school » genoemd wordt : 't is 
de studie van het recht en de wederkeerige verplichtingen 
van lijfeigen en zémindar, ook van verschillende prak- 
tische punten, betrek hebbende op rente, achterstallige 
huur, overeenkomsten en pachtbrieven. Zij worden er ook 
gemeenzaam met de urc/u-taal en het Tcaft/n-schrift, die 
bizonder in heb opstellen der openbare stukken gebruikt 
worden. Deze kennis is den missionaris en hunne helpers 
onontbeerlijk geworden, want dagelijks worden zij aange- 
sproken om de zaken hunner geestelijke kinderen te 
onderzoeken, om akten en overeenkomsten voor hen te 
lezen en op te stellen. 

De missionarissen zoeken de beste en de begaafdste 
kinderen .op in de vijftien hoofdposten om ze naar die 
school te zenden. Zij hebben het recht één kind op de 
duizend christenen te vragen. Die school — High School 
genaamd — bereidt de leerlingen voor tot de Hoogeschool. 
Zij telt meer dan driehonderd kinderen en vijftien wereld- 
lijke onderwijzers. 



* 
* * 



Het Sbtt-J 

Berch 

college. 



Daar is het niet mede uit ; de missionarissen hebben oe Apotteiieke 
eene Apostolieke School geopend. Waarom zou God in «cbeoi. 
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dit edelmoedige ras, waar reeds goede schoolmeesters en 
ijverige catechisten zijn uit opgestaan, ook geen waardige 
priesters uitkiezen. De boom is geplant sedert vier jaar, hij 
begint vruchten te dragen. De apostolieke school, of Sint 
Aloysiuscollege, bestierd door Pater Edmond Van Hecke 
en Pater Noël Piron, oud-professor aan het Indisch Semi- 
narie te Kandy, telt reeds vijf en dertig uitmuntende jonge- 
lingen, ten deele Eurasianen, ten deele echte inlanders. 
Eenige zijn de zonen van die brave Ouraon's door den 
E. P. Lievens en zijne medewerkers, een twintigtal jaren 
geleden gedoopt. Die wilde menschen zoo maar aanstonds 
beschaven is wel juist geen klein spel. Doch, Goddank, zij 
zijn van buitengewonen goeden wil en zeer godsdienstig. 
Nadat zij hunne studiën te Banchi zullen voltrokken 
hebben, zullen zij gedurende zes of zeven jaren aan het 
Indisch Seminarie te Kandy voortleeren. 

Zeven apostolieken van deze School zullen zich dit jaar 
naar Ceylon begeven. Na tien jaar zullen er degelijke 
priesters uit geworden zijn, die aan hunne wilde mede- 
broeders het geloof zullen verkondigen. 



* 

* * 



Maatschappelijke De E. P. Grosjean, oversteder Missie van ChotaNagpore, 
werken. wag Y ^ r v ijf jaar in België teruggekeerd. Ten onzent had 
hij bewonderd wat al goeds onze boerenbonden, samen- 
werkende maatschappijen en maatschappijen van onder- 
lingen waarborg, ten voordeele van onze plattelandsbevol- 
king stichten. Zoo kwam hij op het denkbeeld enkele dier 
inrichtingen ook voor de arme christenen der Missie, bij na 
allen landbouwers, tot stand te brengen. Want onze Paters 
willen deze arme lieden niet slechts tot goede christenen 
maken : ook hun tijdelijke belangen behartigen zij ; en 
onder de besten vormen ze langzamerhand eenen leidenden 

stand. 

Met dit doel worden op aansporing van Pater Yandaele, 
weefscholen gesticht te Khunti. Deze Pater heeft nog 
een soort van leenbank voor de katholieken opgericht ; 
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de kantschool te ïtanclii, waarin reeds meer dan vijftig 
vrouwen werkzaam zijn, verschaft aan de christene huis- 
gezinnen een buitengewoon hoog loon. Een dertigtal jon- 
gelingen bereiden er zich toe voor in de nij verheidsschool 
om staatswerktuigkundigen te worden. 

Kortom, in alle richtingen wordt er krachtig naar 
gestreefd de welvaart dezer tot nog toe zoo verdrukte 
rassen te bevorderen. Zoo weten zich *onze zendelingen de 
ervaring van hun landgenooten ten nutte te maken, voor 
't welzijn hunner kudde. 

Wat die leenbank betreft, een zekere hoeveelheid rijst 
werd voor 't zaaien uitgeleend, en moest dan in den oogst- 
tijd met een nominalen intrest worden teruggegeven. Bij 
gebrek aan rijst voor de kostschool kon Pater Yandaele 
't werk verleden jaar niet voortzetten, maar zal er zoo 
haast mogelijk weer mee beginnen. 

« Ik ben er nu over aan 't denken, schrijft hij op weefschool. 
.5 Februari 1907, om een weefschool op te richten voor 
't vervaardigen van inlandsche stoffen. Zij zijn nog zeer 
gezocht, hoewel de Manchester goods hun eene geduchte 
concurrentie aan doen. De Europeesche stoffen zijn goed- 
koop, maar niet duurzaam; de inlandsche integendeel 'zijn 
sterk... Zoo 't lukt zullen wij hier syndikaten oprichten 
voor aankoop en verkoop. Ik droom al van een christen 
weversdorp. » 

Tegenwoordig is Pater Vandaele's droom verwezent- 
lijkt. Een weefschool is onlangs te Khunti opengegaan. 

Natuurlijk, zooals altijd in het begin, is de taak nu op 
haar moeielijkst. Wat al kleinigheden heeft de missio- 
naris niet op te zoeken en te onthouden om een weefge- 
touw te besturen. Dat is nog wel zoo eenvoudig niet als 
hij het vroeger meende toen hij, aan de boorden der Leye, 
onze oude Vlaamsche wevers aan 't werk zag. 

Maar ware het maar dat! Het is daarenboven geen klein 
spel, verschillende kasten aan een zelfde werk te krijgen. 
Goddank toch, is de « machine », zooals men 't diug 
ginder noemt, meer overredend geweest, dan de welspre- 
kendste redevoeringen. Mits de « machine» het vereischt, 
zeiden ze, daar is daar niets aan te doen. We zullen dan 
maar samen werken. 
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Pater Vandaele heeft reeds zeven leerlingen, die nu 
vlam, en vuur zijn voor het nieuwe ambacht. Geen twijfel, 
of eerlang wordt dit handwerk een kostwinning voor vele 
inboorlingen die er zich anders zouden toe gedwongen zien 
naar vreemde landen te trekken, 't Ia te hopen dat het 
Gouvernement, zoodra de school aan 't bloeien gaat, de 
arme stichters zal ter hulpe komen. Maar intusschentijd 
ontbreekt het hun aan geld om de stichting op goeden voet 
te krijgen. 

Zoo is de missionaris alweer de voorzienigheid der zorge- 
looalevende inlanders. Want de Munda's, die alleen land- 
bouwers zijn, hebben 
^^^^ talrijke l":tinilies, 




gelijk verdeeld, zoodat de nieuwere geslachten of zullen 
moeten uitwijken, of langs eenen anderen weg aan hunne 
broodwinning geraken. 

De meisjes leert men kant vervaardigen. Te Khunti, 
- werd door de Urselienen de eerste kantschool opgericht, 
maar te Ranchi is dit werk het meest en 't best ontwik- 
keld. Het houdt tegenwoordig een goede vijftig Ouraoner- 
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vrouwen bezig, en 't geen geleverd wordt is zoo voortref- 
felijk, dat de dames van Ranchi druk naar 't klooster 
komen en al wat er verwerkt wordt meedragen. De kant- 
school van Ranchi staat al tot over de grenzen van Chota- 
Nagpore. befaamd. Er komen bestellingen uit Calcutta, uit 
Bombay, uit Darjeeling : uit alle kanten van Indië. 

De O uraoner- vrouwen hebben er dubbel voordeel bij. 
Zij waren al godvruchtig, maar de invloed der school voert 
ze verder en doordringt ze van den christelijken geest... 
De geldelijke winst is voor de streek aanzienlijk. Zij 
worden naar waarde en hoeveelheid van 't geleverd w r erk 
betaald. 



HOOFDSTUK V 



Barway, het land der bekeerden. 



*¥\+/^t IJ hebben geen ruimte in dit bescheiden werk 
^JLIM om van elke statie van Chota-Nagpore te 
spreken. Ten andere, de werken en de wijze van 
geloofsverkondiging zijn er dezelfde. Overal, helaas, zijn 
er te weinig priesters; en men vraagt zich af hoe twee of 
drie missionarissen toereikend zijn voor vijf duizend, tien 
duizend, en soms twintig duizend over eene groote land- 
streek verspreide katholieken. Er zijn er dan inderdaad 
ook niet genoeg, en in hun brieven is het steeds hetzelfde 
klagen : 

— «O waren wij hier talrijker I Het werk wordt ons te 
machtig! (i) » 

— cc Uit verschillende groote dorpen zijn ons afgevaar- 
digden toegekomen; zij willen katholiek worden : maar 't 
is op 't oogenblik onmogelijk ze op te nemen (2). » 



(1) Pater De Grijse. 

(2) Pater Stoffels, Reiigarih, April 1905. 
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— «O waren hier een twintigtal priesters meer! Ze 
zouden hier, ik verzeker het u, geen tijd hebben om zich 
te vervelen! (i) » 

De Voorzienigheid zegent nochtans op zichtbare wijze 
het werk der zendelingen. 

De ijverige missionaris, Pater Lodewijk Coppens, van 
Aalst, schrijft ons, dat hij in zijne parochie te Noatolli jaar- 
lijks meer dan duizend catechumenen telt, dat er de 
scholen propvol zijn en dab de godsdienstzin 
i zich steeds meer en meer uitbreidt. — « Bij 
/ \ dit alles, gaat hij voort, kan ik niet nalaten 
onzen Lieven Heer te bedanken, en het 




onwrikbaar besluit te nemen — moest ik dan ook gansch 
mijn leven lang op wateren brood staan — zooveel zielen 
mogelijk uit de klauwen van Satan te ontrukken, en 
maar immerdoor naar Europa te schrijven om tofiheenige 
lmlp middelen te verwerven tot de planting van 't Geloof. » 
't Is overal een opbloeien van christelijk leven. Wij 
zullen uog van een provincie spreken, die men 't land 
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— 23 9 — 

der bekeerden mag noemen : Barway. Daar zijn vijftien 
duizend gedoopten en vijftienhonderd catechumenen, 
dat is meer christenen dan in 't groote Calcutta. 

« De tweede week na Paschen, schrijft de E. P. Gros- 
jean, ben ik door Barway getrokken. Ik vloog over den 
weg zoo snel ik maar fietsen kon. 

» Rechts en links kwam ik kudden tegen, door een 
bende jongens bewaakt. Zoohaast zij mij in 't oog kregen, 
raakten zij in beweging, kwamen toegeloopen en schaar- 
den zich langs den weg zeggende : Jesu ki Barai « Geloofd 
zij Jezus-Christusl »Een deel moeders, diemahua-bloemen 
aan 't plukken waren, kwamen er ook op a'f en knielden 
neer, zeggende : Jesu ki barai. 

» Verscheidene malen hield ik bij den ingang van 
't dorp stil, en op eenige minuten tijds was ik door heel de 
bevolking omringd, 't Is soms gebéurd dat een protes- 
tansch Eugelschman in palankijn door Barway trok. De 
dragers waren christenen, en toen nu hun pastoor te 
paard of op zijn rijwiel aankwam en zij wilden gezegend 
worden, zetten, zij den palankijn met den verbaasden 
reiziger zacht neder, knielden en zegden : Jesu ki barai. 

cc Overigens, tusschen Katkahien Mahuadand, negen en 
twintig kilometer hooger op, in het wilde Chéchari, waar 
acht duizend christenen leven, is 't geen minder aandoen- 
lijk schouwspel. Gedurende de week staat het langs den 
weg vol veldarbeiders; 's zondags is er geen mensch te 
zien, overal is het eenzaam. Soms hoort de reiziger den 
verren tromslag waardoor 't volk naar 't gebed en den 
catechismus geroepen wordt, die de Mis vervangen in de 
dorpen die te ver van de kerk verwijderd zijn. 
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HOOFDSTUK VI 

BIRU : 'T LAND DER BEKEURINGEN 

Statistieken. — Afval en Terugkeer.— In- 
vloed der Luterschen. 



statistieken. 't Land der bek eer in gen, dat is een troostend opschrift 

dat bij Biru wel past. Want Biru gout voor 't Evangelie 
open en laat den missionaris veel verwachten. 

Biru heeft drie posten : Kurdeg, Rengarih en Satntolli : 

Volgens de statistieken van 1907 : 



Kimk'g lolt 2,ï'io gedoopt! 



christenen on 26,837 catechumenen 

11,1133 

» 8,363 » 



Te zamcu dus 6,700 gedoopton en 47.°°° catechumenen. 
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I 

Denk niet dat er om dat bekeerde volk te vormen tal- 
rijke missionarissen zijn : slechts 6 man met i5o cate- 
chisten ! 

Een hunner, Pater De Grijse, schreef uit Kurdeg den 
2 6st«n ^i e i jg 5 . (( j) e acijooi gaat steeds prachtig voort en 

meer dan driehonderd jongens zijn er heengekomen. Wij 
zouden gemakkelijk tweehonderd vijftig tot driehon- 
derd meisjes krijgen, zoo er hier drie Europeesche en drie 
inlandsche Zusters waren. Daar wil ik, kost wat kost, toe 
komen. Monseigneur, aan wien ik over mijn plan gesproken 
heb, stemde er heelemaal mee in. « Maar, voegde hij er 
bij, ik kan u niet helpen, ik heb geen geld. » Dit werk zou 
20,000 frank vragen en daarmee zouden de meisjes uit 
westelijk Biru, half Gangpur en later uit Jashpur, te 
Kurdeg onderricht kunnen worden. Ik wanhoop er niet 
aan. Een missionaris moet een onbegrensd vertrouwen 
hebben. Deus providebit. 

» Ik heb een onderhoud gevraagd met den rajah van 
Jashpur en hij heeft het mij toegestaan. Ik zal er dus als 
gezant op uitgaan vandaag 2 April, om aan het hof van den 
rajah 4 April aan te komen. Als hij niet al te weeröpannig 
is, vang ik onmiddellijk met Jashpur aan. Daar zijn nog 
acht en veertig duizend heiden sch e Ouraon's die zich wil- 
len bekeeren ! » 

Pater Lodewijk Cardon en Pater Lodewijk Stoffels 
verrichten wonderen te Rengarih. Deze laatste schrqpf den 
14 September 1906 : 

« Ons (Jistrict telt meer dan 11,800 christenen. Wij zou- 
denzoo een vierhonderdtal jongens moeten hebben voor de 
schooi en het catechnmenaat, en even zooveel meisjes. 
Biru en Gangpur zijn de Missies van dé toekomst. 

» Er zijn reeds duizend vijfhonderd christenen bij- 
gekomen. Thans, in Januari 1908, is de post van Rengarih 
verdubbeld, men sticht ook eene Missie te midden van 
Gangpur te Kaïrkornal. Laat ons hopen dat er missiona- 
rissen genoeg zullen zijn om een rijken oogst in te halen. 
In Gangpur zooals in Jashpur komen de inlanders in 
dichte scharen tot ons ! 

Eén ander missionaris, Pater Van Robays, die liet voor- 
name punt Samtolli bezette, licht ons goed in nopens den 



— 242 — 

veelbel o venden toestand der katholieke Missiëii in Biru. 
Moeilijkheden en lijden zijn bet aandeel van den apostel, 
maar zij worden ook vergoed door hoop en vreugde. Wij 
schrijven bijna heel dezen brief, dagteekenend van 1904, 
over. Sinds is men grootelijks vooruitgegaan. 

« In 't district Samtoli hebben onze Paters, en voor- 
namelijk de diep -betreurde Pater Lievens, hunne eerste 
bekeeringen bewerkt. Men zou er 
ant uur lijk toe geneigd 
ijn te gelooven dat ook 
hier het grootste aan- 
tal christenen zal 
gevonden worden. 
Dit zou waar zijn, 
zoo men, gelijk er 
toen op gehoopt 
werd, onmiddel- 
lijk bij de aan- 
komst der eerste 
missionarissen 
die statie had kan- 
nen openen. Men 
had toen echter 
uoch de noodige 
mannen, noch de noo- 
•lige middelen. De Lu 
tlierfclien integendeel 
hadden hier reeds een sta- 
lt cabdon, missionaris te rekoarih tie opgericht, en hadden 
alzoo op ons uiterst veel voor. 
Zij hebben dan ook niet nagelaten er hun voordeel mee te 
doen. > 

« De katholieke missionaris die met dit district belast 
was, verbleef op 10 mijlen afstand. Daar hij moest zor- 
gen voor de christenen die zich in den omtrek bevonden, 
kon hij slechts eens per jaar die van Biru bezoeken. "Wat te 
voorzien was is dan ook gebeurd. Een groot aantal cate- 
chumenen, die zich als 't ware verlaten zagen, en overigens 
niet genoegzaam onderricht waren, werden gemakkelijk 
een prooi voor de ketterij. Ëenigen hebben zich kloek tot 




— 243 — 

het einde toe geweerd, zonder wankelen. Hierbij zijn de 
christenen van Samtolli. Anderen na jaren langen weer- 
stand, 't wachten moe en dagelijks dóór de zemindar's 
verdrukt, zochten rondom zich den bijstand, dien wij bnn 
van zoo ver niet krachtdadig konden leenen. Nu weerhouden 
hen, en de schaamte de Kerk verlaten te hebben, en tevens 
de soms zware verplichtingen, die zij tegenover de protes- 
tanten hebben opgeloopen, tot ons weer te keeren. Om 
dezelfde reden heeft de schoone beweging tot bekeering, 
door onze eerste missionarissen hier opgewekt, er toe 
gediend om de Lutherschen, die ter plaatse waren om ze in 
hun schoot op te nemen, aanhangers te verschaffen. On- 
bekwaam nog om onderscheid te maken tusschen christen- 
dom en christendom, hebben zij zich bij hen laten aan- 
sluiten. De meesten zien nu in dat zij bedrogen werden en 
in hun verwachting teleurgesteld. Velen zijn dan ook 
deze laatste twee jaren tot ons teruggekomen. Diegenen 
die ons nog niet kennen denken bij zichzelf dat, zoo 
't christendom niet meer goeds aanbrengt,zij het even goed 
kunnen laten varen. Sommigen behouden den naam van 
christenen om geldredenen, anderen gaan naar 't heidendom 
terug of worden onverschillig. Slechts na ons eenige 
jaren aan 't werk gezien te hebben, of wanneer zij in bizon- 
d<*r lastige omstandigheden zullen geraken, zullen zij er 
aan denken zich te bekeeren. 

» Dikwijls heb ik hooren opmerken, dat de Lutherschen invloed <ur 
veel beter dan de Anglikanen, naar wil en wensch den 
geest hunner aanhangers weten te beheerschen en te wen- 
deu waarheen zij 't goed vinden, zoodat een bekeerde 
Luthersche nooit of bijna nooit een goed katholiek wordt. 
Ik heb ondervonden dat dit zeer waar is. Zij hebben er 
inderdaad den slag van hunne bekeerlingen eenigermate 
dien geest van hoogmoed, opstand en verstoktheid in te 
prenten, waardoor hnn stichter uitmuntte. 

» De bekeer ing van Luthersch tot katholiek is lastiger, 
minder duurzaam en eigenlijk, over 't algemeen, minder 
oprecht. Nu waren, toen onze missionarissen in dit 
district 't Evangelie begonnen te verkondigen, een groot 
aantal inboorlingen, en over 't algemeen, de beste, reeds 
Luthersch, en de kettersche predikers hadden alle vrij- 

17 



Lutherschen. 
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heid om de, geesten te overmeesteren en diep van hunne 
leer te doi^&ringen. 

» Die machtige invloed wordt overigens bevorderd 
door de inrichting van hun kerkelijk bestuur. Zoohaast 
een dorp hunne leer is toegedaan, plaatsen zij er 
een schoolmeester, en zoo 't een dorp van min of meer 
belang is, staat naast den meester een eigenlijk-gezegde 
catechist. Voor één man, dien wij gebruiken, hebben zij er 
twee, drie en zelfs vier. Zoo kun- 
nen zij eene plaats bezorgen aan 
tal van hunne oud-leerlingen, die 
te onderricht zijn om achter den 
ploeg te loopen. Maar deze han- 
delwijze heeft een niet minder 
belangrijk gevolg. Want zoo de 
f schoolmeester ietwat behendig 
is, krijgt hij na weinig tijds een 
zeer grooten invloed en wordt 
tot hoofd en dikwij Is tot heerscher 
van het dorp. Hij onderwijst de 
kinderen die hem van kinds- 
been af leeren eerbiedigen of ten 
minste vreezen. Zoo er naast den 
schoolmeester nog eeu catechist 
staat, zullen zij te zamen hunnen 
hoop schroomvallige inlanders 
wel naar hun pijpen doen dansen. 
Dag en nacht zullen zij de wacht 
houden, zoodat de arme dorpelin- 
gen ternauwernood gelegenheid 
zullen vinden, om er over te beraadslagen naar ons over 
te gaan. Een enkele zal er ten hoogste in slagen heimelijk 
naar den missionaris te vlochten, die ze uit hun slavernij 
zal verlossen. Toen verleden jaar de christenen bij menig, 
ten schenen te willen opstaan om naar ons te komen, 
werden een honderdtal catechisten uit Choto-Nagpore 
afgestuurd, om door overredingen bedreiging, die beweging 
te stuiten, 't Is mogelijk dat zij er gedeeltelijk en tijdelijk 
in geslaagd zijn. Ik ken een aantal dorpen, waar het Lu 
therdom stand houdt, dank zij dit verdrukkingsstelsel. 
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» 't Vertrouwen der menschen is het echter kwijt, en 
vrees is een zwakke band, die vroeg of laat loa Zal breken. 
Wij moeten echter bekennen, dat eenige dorpen hunnen 
catechist oprecht toegenegen zijn; maar dat is uitzonde- 
ring. 

» Dit vermenigvuldigen van schoolmeesters en cate- 
chisten brengt zware onkosten mee voor de Missie, en wij 
hebben daartoe de noodige geldmiddelen niet. Er is ten 






anderen klaarblijkelijk een slechte kant aan. Wanneer de 
catechisten te talrijk worden, maken zij dikwijls misbruik 
van hun gezag en behandelen de christenen als paria 's. Zij 
persen hun laBtigen arbeid, geld en grond af, met één 
woord, al wat zij noodig hebben om hunne heb- en eer- 
zacht te voldoen. 

» Een nog eenvoudig en schuchter volk gehoorzaamt 
natuurlijkerwijze aan wie zich machtig en driest aanstelt; 
maar dat kan klaarblijkelijk niet lang dnren. Dan nog, 
daar de catechisten weten dat zij alleen de christenen in 
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toom honden, komen zij al heel natuurlijk als onafhangenct 
tegenover de Luthersche leeraren te staan en hebben veel 
meer te zeggen dan deze heeren. Elk dorp is zoowat een» 
afzonderlijke christene gemeente, zoo het al geen ver- 
schillende is, en de catechist is .daarvan het ware hoofd.. 

» In Biru, weet men nog meer van hét verzet der christe- 
nen; in andere deelen van Chota-Nagpore heeft men zeer 
dikwijls te doen gehad met den opstand der catechisten. 
Daar ze zagen dat de christenen hen volgden, en daar zij» 
zich overigens genoegzaam gronds aangeschaft hadden, om 
onbezorgd te leven, hebben zij zich onafhankelijk gemaakt., 
't Zou mij niet verwonderen, zoo het daartoe ook kwam in 
sommige plaatsen van Biru. Tot nog toe echter vragen ten 
minste de helft der Luthersche catechisten, wier christenen 
zich tot ons keeren, werk in onze Missie, 't Geloof zit er 
bij dat volkje juist wel niet diep in. 

» Dit zijn dan de moeilijkheden, die op 't oogenblik in 
den weg staan aan de bekeering der inboorlingen van 
't district Samtolli. Mijns inziens is de zaak met wat tijd 
en gebed geklonken. De Luthersche kerk stort in; hare- 
aanhangers zijn haar moe en er wars van geworden : dit 
land of gaat naar 't heidendom terug, 't geen niet waar- 
schijnlijk is, of zal katholiek worden. 

» Ja, katholiek zal 't worden, en binnen kort, zoo onze 
beminde weldoeners uit Europa ons de noodige middelen 
schenken, en zoo onze vrienden door hunne vurige gebe- 
den Gods gratie afsmeeken, want die alleen bekeert de- 
harten. » 

De E. P. Edward Van Robays, de dappere missionaris, 
die deze woorden schreef is plots aan zijne dierbare Missie 
ontrukt geweest. Zijn missie-leven was tamelijk kort, 
doch hij heeft een rijken oogst ingehaald. Te Samtolli' 
alleen, zijne verblijfplaats, telt men tien duizend vierhon- 
derd zeventig katholieken. 

Pater Van Robays, geboren te Eeghem (West- Vlaande- 
ren) is waard naast zijn grooten landgenoot Pater 
Constant Lievens genoemd te worden. Men noemde hem 
om zijn schoon, mannelijk en krachtig karakter « de 
Leeuw van Vlaanderen ». Hij was een dier Vlaamsche 
zonen, vol stalen wil en standvastigheid, die willen wat 
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zij willen. Hij beminde zijne arme christenen, hij leefde 
voor hen. Volop aan 't werk werd hij door den dood over- 
vallen. Op zijn terugtocht per rijwiel van een missie- 
reis, zagen eenige landlieden hem wankelen, vallen, dan 
«eer zich oprichten, om eindelijk opnieuw te bezwijken. 
De zengende zon van Indië had hem neergeveld. In een 
armen stal gedragen, werd hij uitgespreid op het stroo, 
dat tot leger voor de dieren diende, en daar stierf hij in 
het gezicht van zijn Missiepost, zooals de II. Francïscus 
Xaverius, die den dood vond op Sanciana tegenover de 
tasten van China. Hij telde slechts 52 jaar, en was in de 
volle kracht van zijn leven. Als een droeve mare werd het 
gerucht verspreid dat de dappere missionaris gevallen was. 
Zijne familieleden en menigvuldige vrienden uit België 
weenden, zijne arme christenen waren diep, zeer diep 
aangedaan, omdat zij hunnen vader verloren hadden. 

De deugdzame Vlaamsche missionaris is gestorven, doch 
hij leeft hierboven en beschermt de zijnen. 
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E. M. XAVEKIA 
OVERSTE DBE ZUSTERS URSEI.IENKN TE KHUNT1 



HOOFDSTUK VII 



DE ZUSTERS IN CHOTA-NAGPORE 



De Ursel lenen van Thildonk. - 

van Sinte-Anna. 



De Zusters 



^^*ind8 eenige jaren werkten in Chota-Nagpore de 
\j^ Iersche Zusters Lorettinnen.Toen zij zich, 't onuit- 
wischbaar aandenken har er opoffering nalatend, 
uit Kanehi naar Morapai in de XXIV Pergannah's bega- 
ven, werden zij door de Zusters Urselienen van Thildonk 
vervangen (i). - 

In Januari 1903 aangekomen, sloegen de Belgische Zus- 
ters aanstonds de handen aan 't werk en namen op zich 
het bestuur der groote meisjesschool te Ranchi. 

Het laat zich licht begrijpen hoe noodig dergelijk apos- 
tolaat is. Zonder Zusters is de opvoeding der inlandsche 
meisjes bijna onmogelijk; onder hare moederzorg integen- 
deel worden deze kinderen deugdzaam opgeleid en zullen 
later uitstekende christene moeders worden. De missio- 
narissen wenschen dan ook de residenties van Zusters 
te zien vermenigvuldigd. Naast de huizen van Ranchi en 
Khunti is op 't einde van 1906 dat van Tongo opgerezen, 
en reeds is de plaats voor een vierde klooster vastge- 
steld. 



De Urselienen 
van Thildonk. 



(1) De Urselienen van Thildonk, bij Leuven, zijn een der 
bloeiendste vertakkingen der groote religieuze familie door Sinte 
A11 gel a de Merici gesticht. Een uitmuntend priester, de Eerwaarde 
Heer Lambertz, pastoor te Thildonk van 181 5 tot 18G6, legde den 
grondslag der nieuwe congregatie. In i83i nam hij den regel der 
Urselienen van Bordeaux over, en zijn werk nam weldra eene won- 
derbare uitbreiding. Toen hij in 1869 in geur van heiligheid stierf, 
had hij veertig huizen gesticht. 
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Het behaagt God deze Missie met zijn weldaden te 
overstelpen. Ternauwernood vijf en twintig jaar geleden 
was alles heidensch, en nu heeft Hij onder die nieuw- 
herboren arme inlandsche vrouwen zich maagden willen 
uitkiezen om Hem bizonder te zijn toegewijd. 

Den 6 Februari 1899 was het in de kapel der Zusters te De *■*«» v *» 
Ranchi een ongekend schouwspel voor de christenen. Aan 
den voet van 't altaar bogen vier inlandsche meisjes, in 
't witte bruiloftski eed en met een leliekroon op 't hoofd, 
vóór den aartsbisschop, oin[het kloosterkleed te ontvangen. 
Het waren de eerstelingen der congregatie der Zusters van 
Sinte-Anna, het juweel der Missie van Chota-Nagpore. 

« Deze congregatie, schrijft Pater Coppens, werd 
door Mgr Goethals gesticht. Bestemd om een onafhan- 
kelijke congregatie te worden, staat zij voorloopig onder 
de leiding der Zusters Urselienen van Ranchi en der 
Zusters Lorettinnen van Morapai (2). Mgr Meuleman 
heeft hare constituties voor goed opgesteld. Zij zijn 
sinds i st ,. en Januari 1904, in zwang gekomen, en krachtens 
hen zullen de Zusters van Sinte-Anna huizen en scholen 
in 't district hebben, en jaarlijks van die huizen uit twee 
of drie maanden de meisjes mogen gaan onderrichten in 
de staties waar geen blijvende school is. 

» Verleden jaar zijn zij voor de eerste maal naar Noa- 
tolli gekomen en hebben er den grootsten bijval gehad. 
Zij zijn dit jaar weer terjuggekeerd en hebben ons weer ten 
hoogste voldaan. De grootere meisjes en de gehuwde 
vrouwen waren sinds 8 December te Noatolli ; de Zusters 
zijn in 't begin van Januari aangekomen en moesten het 
onderricht slechts nog volmaken. Terzel f dertijd met de 
Zusters kwamen de kleine meisjes naar school en hieraan 
besteden de Zusters al hare werkzaamheid. 

» Er waren er in 't geheel één honderdtal, in drie 
klassen verdeeld, twee voor Ouraonschen en Kharria- 
schen, en een voor Mundaschen. Zeer weinig vluchtten 
weg, 't geen voor jonge wilden zeer merkwaardig is. 



(2) De Zusters van Sinte-Anna, van Bengaalsch ras, hebben de 
Zusters Lorettinnen naar Morapai gevolgd. 
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» Van den eersten dag af hebben zij zich voor hare- 
kleine meesteressen zeer leerzaam en genegen getoond- 
Dat de Zusters van haar ras, hare kleur en hare kaste 
zijn, zal er wel toe bijgedragen hebben. De Zusters gaan/ 
blootsvoets, eten gelijk de inboorlingen, ei?, slapen op mat- 
ten langs den grond. Ziehier hoe zij volgens hare regels 
gekleed gaan : 

i° De sarée< licht Btuk goed, donker-blauw, 7 tot 8 meter 
lang, met twee witte bezetsels langs den rand; 

a° De kedi-bund of gordel, een witte koord, zoowat 
3 meter lang, met vijf knoopen (koord van de derde Orde) ; 

3° De mastk-bundhni, stuk witte katoen die het voor- 
hoofd bedekt; 

4° Rozenkrans met dikke zwarte kralen; 

5° Medalie van Sinte Anna; 

6° Zilveren ring. 

« Zoohaast de Zusters daar waren, heerschte in de* 
school en haar omtrek de grootste orde en zindelijkheid. 
De Zusterken s onderwijzen niet alleen de meisjes, maar 
gaan met haar op wandeling en nemen deel aan haar 
handwerk en spel. 

» Daar zij maar weinig weken hier blijven, onderwijzen 
zij niet alles wat in een regelmatige school op 't programma, 
staat; zij bepalen zich bij den catechismus, de gewijde 
geschiedenis, zang- naai- en waschles en ander handwerk. 
Door eenige kinderen geholpen, zorgen zij ook voor de 
kerk, en dat het altaargewaad schoon zij. Bijwijlen om de 
eentonigheid te onderbreken, heeft er een buitengewoon 
uitstapje plaats, of een smulpartijtje voor de kinderen, of 
een landelijke dans ijx 't maanlicht. 

» Met een woord, de Zusters hebben er slag van om de 
school voor de kinderen aangenaam te maken ; ^en open 
blijmoedigheid heerscht er en een hechte godsvrucht 
dringt terzelfder tijd in die jonge zielen door. 

» Binnen acht dagen zullen de Zusters ons verlaten; ik. 
hoop dat zij toekomend jaar zullen terugkeeren. Sommige 
meisjes hebben gevraagd om mee te gaan en op de school 
te Banchi te blijven; een der grootste wil zelfs Zuster 
worden. De andere zullen naar hun dorp terugkeeren, en. 
door haar voorbeeld er toe bijdragen, om den christen* 
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geest in hare familie en bij hare apeelgenooten te ver- 
meerderen. » 

Dit opbloeien van 't religieuze leven in een pas bekeerde 
streek is welsprekend voor de zedelijke waarde der 
inlandsche rassen. God schenkt overigens aan de missio- 
narissen die daar werken den zoetsten troost voor een 
waar apostelhart : te zien namelijk, dat hnn zwoegen en 
levensopofferen niet verspild is. 

« Wanneer ik zie, schrijft Pater Yandendriessche, boe 
wij vooruitgaan, don denk ik bij mij zei ven dat heel Chota- 
Nagpore katholiek zal worden. Wij zullen dat uit den 
hemel zien; maar dat wij het zullen zien, lijdt voor mij 
geen twijfel. » 




HOOFDSTUK VIII 



DE BEKKERING VAN DEN ONHAFHANKELIJKEN STAAT JASHPUR 



Het land. 



Vervolving. 

Toekomst. 



Triomf. 



«yi<jKCT| u hebben straks in 't voorbijgaan Jasbpnr ge- 
LJ 1 I noemd.In dezen inlandschen Stnat ten westen 
van Barway en Biru gelegen, hebben onlangs 
gebeurtenissen plaats gegrepen, die voor den godsdienst 
van groote beteekenis zijn. 

Jashpur is een, om zoo te zeggen, onafhankelijke Vazal- 
staat van 't 'Engelsen Gouvernement. Het wordt door een 
raj ah bestuurd, die maar een betreurenswaardig persoontje 
is, en niet nalaat zijne 
arme onderhoorigen te 
verdrukken. Er verbleef 
llluhl j geen enkel blanke in J aalt- 

je pur, en weinige waren 

4 , er binnengedrongen. 

(I Nooit had men er het 

..' Evangelie kunnen ver- 
"" i----'Y, v . Lfc kondigen. Ten noorden, 

zuiden en oosten door 
'.NOAGURH .,. ... . 

onze Missien begrensd, 

,--.._> benijdden de Ouraon's 

van Jashpur het lot hun- 
ner christene broeders 
van Barway en Biru. 
Bijna tegelijkertijd ont- 
stond er aan de grenzen 
van 't district Katkahi, 
Kurdeg en Tongo, einde 
10,06, tot groot spijt van 
'■-». den rajah, eene beweging 

tot het katholicisme. 
De eerste christenen werden dan ook lastig gevallen, 
maar dat lag in Gods plan. Want toen de rajah, zijne macht 
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te buiten gaande, een inval in Barway deed, en eenheel 
christen dorp meevoerde om geslagen en gevangen tf 
worden, besloot het gouvernement aan die dwingelandij 
een einde te stellen. Door bemiddeling van Monseigneur 
den Aartsbisschop werd er in de hoofdstad van Jashpur 
eene officieel e onpolitieke samenkomst gehouden, waarop 
de rajah en zijn diwan (eerste minister) vóór Monseigneur, 
den openbaren agent van Jashpur en vier missionarissen 
uit de bijliggende standplaatsen, een verdrag teekenden. 
De vrede werd aan de christenen gewaarborgd. De open- 
bare agent zelf stelde bet verdrag op. 

« In Jashpur, schrijft P»ter De Dure, 7 Mei 1907, bekee- 
ren zieh trelipele dorpen. In 't een na het ander doen de 
inwoners afstand van het heidendom, 
on om 't' zoo te zeggen. God 
t naakt bij de Ourann's van 
Jashpur sehoon schip met- 
de afgoderij. 
» Bekeerd zijn : langs 
den kunt \nn Katkulii 
4» dorpen. Toiign 5n, 
Soso 3o tot 40, Knr- 
di'g 60 tot 70. Dat zijn 
samen zoowat tns- 
eohen twaalf dnizrnd 
en vijftien duiz-nd zie- 
len die aao Satan ont- 
rokt, bijna tweehonderd 
dorpen voor Christus ge- 
wonnen, Deo Gratias'.... 
1 Op 't oogenblik zijn hier 
een honderdtal munuen, z'»i- 
wat van ui de veertig dorpen die 
bij de parochie K;itkalii zijn ingelijtd. Ik geef hun umlrr- 
richt in de grondwaarheden van ons heilig Gelnofeitde 
voornaamste plichten van een christen. Zij zullen echter 
oa deze voorbereiding het doopsel n"g nift on.vnng"ii... 
zij moeten eerst bewijs vnn volbarding aflegden. 

h Welk een geestdrift io Jnsbpur al* de Pater er heen- 
gaat! Met getrommel en geznng komt men hem tegeinnet. 
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De inwoners van 't eene dorp begeleiden hem, vereenigen 
.zich met die van 't volgende... een derde dorp komt er bij : 
't wordt een oorverdoovend trommelen en ze zingen allen 
te zamen met volle borst. De Pater moet ze dan ook 
terugsturen, hij zou anders op een koning met zijn leger 
gaan gelijken! 

» En welk een schouwspel, wanneer honderden mooie, 
aan Satan gewijde haarvlechten onder de schaar afvallen, 
'wanneer de haardgoden en wat er van den heidenschen 
offerdienst is overgebleven in 't reinigende vuur wordt 
geworpen. Een echt vreugdevuur 1 

» De dorpen achter de hoofdstad gelegen zijn aan 
't beraadslagen : heel die verre westkant zal misschien 
ook 't voorbeeld der ooster broeders opvolgen. 

» Maar wat zijn er nu op eens hulpmiddelen noodig! Toekomst. 
Nooit had men zulk een gelijktijdige omkeer voorzien 1 De 
protestanten ook blijven niet ledig... Bij hunne nog niet 
talrijke aanhangers plaatsen zij overal hoog betaalde 
catechisten. Wij loopen vooruit ... maar waar wij zijn 
doorgegaan, moeten catechisten worden aangesteld, ka- 
pellen gebouwd : hoe zal er anders eenheid blijven bij die 
eendaagsche christenen ! . . . 

» Laatst hebben Pater Bressers en Pater Van der Lin- 
den aan den inlandschen koning een bezoek gebracht... Hij 
heeft veel verteld over zijne heldendaden op jacht, heeft 
toegestaan kapellen te bouwen ; het is zelfs tot eene 
onderhandeling gekomen voor 't aanschaffen van eenen 
grond, om ér een Missiever blij f op te richten. Maar hier 
wilde hij niet veel van hooren. God die 't al bestiert zal 
hem willens nillens ook wel op dat stuk doen toegeven. 
Laat ons bidden, wij zullen verhoord worden. » 

Jashpur gaat dan voor 't Geloof Qpen. Er ontbreken 
slechts helpers en geldl De parochie Katkahi zal weldra 
tweehonderd dorpen bevatten. En hoe zouden de Paters 
zulk een gebied meer dan tweemaal in 't jaar kunnen 
bezoeken? 

« Ik smeek u, schrijft dezelfde Pater De Duve, 

a5 Mei 1907, luistert naar onzen noodkreet : Zonder bizon- 

dere hulpmiddelen in deze buitengewone omstandigheden, 

.zal de schitterende triomf van 't katholicisme in Jashpur 

18 
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maar voorbijgaande zijn en alles weer in duigen vallen! » 
De E. P. Edmond De Grijse verhaalt ons zijne reis in 
Jashpur. Te paard reed die dappere Vlaming door de 
wilde streek heen, overal op zoek naar de zielen. Moeilijk- 
heden van alle slag had hij te bekampen; doch wat was 
het, bij het zien van al dat volk, dat zich vóór zijne voeten 
nederwrierp en om het doopsel smeekte! Zes maanden lang 
reisde hij zoo, van dorp tot dorp, en overal werd hij ont- 
haald en gevierd, overal toonde men het verlangen het 
doopsel te ontvangen 



Bovenstaande regelen waren reeds gedrukt, toen ons de 
droevige, onverwachte tijding toekwam : Pater De Grijse 
is gestorven! 

Onder welke omstandigheden weten we nog niet. Maar 
dit reeds mogen we voorspellen, dat hij gevallen is van 
uitgeputheid. 

Hij werd getroffen op drieën veertigjarigen ouderdom, 
in de volle kracht des levens, in de volle zegepraal van zijn 
Missiewerk! 

Want een zegepraal, een triomftocht ja, was zijn arbeid! 
Pas zes jaar geleden, ging de jeugdige, kloeke zendeling den 
post Kurdeg stichten, aan de uiterste grenzen van Chota- 
Nagpore. Zijn onbedwingbare ijver, zijn onbeperkte 
zelfopoffering en toewijding, het ongelooflijk ontzag, dat 
hij bij de inboorlingen inboezemde, droegen er niet weinig 
toe bij, gansche scharen voor het geloof te winnen. In 1905 
waren er te Kurdeg 8,600 katholieken; in het volgende 
jaar 10, 555. 

Verleden jaar, werd Jahspur, dank zij het aanhoudend 
aandringen van Pater De Grijse, voor het christendom 
geopend. Dan kende de onvermoeibare apostel van Kur- 
deg geen rast noch uitspanning meer. Zijn bedrijvigheid 
was algemeen bekend. Zes maanden lang was hij te paard, 
en doorliep geheel het land in alle richtingen, tot op 
116 kilometer afstand van Kurdeg. 

Voor het jaar 1907 gaf hij 29,267 katholieken op in zijn 
district! 




PATER DE (JRIJ8E, GEBOREN TE SINT-PIETER8-I.EEDW, 

VERTROKKEN KAAK DE MISSIE IN 'T JAAR l883, 

OVERIJLDEN IN JANUARI If)o8, IN DEN OUDERDOM VAN ï-i JAAR 
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Hierboven hebben wij van hem, uit een brief aan een 
weldoener, aangehaald : 

« Immer vooruit tot meerdere eer van God. Mijn grootste 
geluk zal zijn te mogen sterven te midden van mijn dier- 
bare Ouraonen. » 

Wij willen .hem het geluk niet benijden, dat God hem, 
&ls loon voor zijn arbeid, voorzeker reeds geschonken 
heeft. Maar met alle missionarissen uit Chota-Nagpore, 
betreuren wij dezen dood, die alweer een zoo groote leemte 
in de rangen der arbeiders verooi^saakt, en wij smeeken 
tot den Heer : 

Mitte operarios in messem tuam. 

« Al die armé wilden roepen om zendelingen, die hun 
het brood van Gods woord zullen breken. Heer, die oogst 
is rijp. Zend, zend toch arbeiders, om hem in te halen! » 
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PATER CONSTANT LIEYENS, 8. J. 
APOSTFJ. VAK CHOTA-NAGPOBE 
GESOREN TE MOORSLEDE, BEN II d *» APRIL 1 
OVERLEDEN TE LEUVEN, DES' -/■" NOVEMBER 



PATER LIEVENS 



Apostel van Chota-Nagpore (1856-1893) 



^C /*^\ IJ hebben met de West-Bengaalsche Missie 
^L W^y bekend gemaakt. Toonen wij nu in deze 
^^^^/ korte schets den missionaris aan bet werk (i). 
▼ ▼ Het is het tafereel van een opgeofferd 

leven, van heldhaftig doorgebrachte dagen, in dpn dienst 
der arme wilden, nit liefde voorden Meester, die ze het eerst 
beminde, en ook voor hen als voor ons zijn bloed vergoot. 
Het nederig, vergeten martelaarsleven van een priester uit 
een'dorpje van Vlaanderen. Telg van dat forsche land- 
bouwersras, door het stedelijk- verwij f de nog niet ont- 
zenuwd en besmet, droomde hij van te leven en te sterven 
voor zijne broeders, en ging dan ook heen onder Indië's 
onverbiddelijk klimaat, met den dood in 't verschiet, zich 
zelf aan hen toewijden. Hij kwam terug om te sterven : 
maar hij glimlachte, en het speet hem niet : hij had zich 
opgeofferd, en de dood was hem nu goed. 

Het is zoo verheffend en deugddoende te verkeeren met 
heldenzielen. Hoe men er zich ook klein bij bevinde — en o 
zoo klein, want wat is ons leventje bij het hunne — gevoelt 
men zich bij het samenzijn veredeld, en nader bij de 
hoogten waar zij wonen. 

/Te midden van onze huidige berekeningen en al niet 
hooger karakters, nu men het al afpast naar de bekrompen 
maat van geind geld en op zak gebrachten intrest, staan 
zij die dit winstbejag gering schatten, met hun plicht- en 
eerbesef, met hunne verachting der aardsche goederen en 
hun veil hebben van bloed en leven, zoo verre boven onze 



(i) 't Volgende is ontleend aan Pater Lierene' levensbeschrijving 
door Pater Van Tricht. 
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alledaagsche geslachten uit, dat men ze voor verrezenen- 
zou wanen uit den riddertijd. 

Zij zijneen heerlijk visioen, en een onverwacht, helaas,, 
in onzen baatzuchtigen tijd. Het is goed er naar op te 
zien, want zij voeren de ziel eens mee boven de laagten 
waar men ze gewoonlijk laat huizen. 



* 
* * 



Kloderjareo. 



Op 't College. 



Pater Constant Lievens, apostel van Chota-Nagpore, 
werd op n April i856 te Moorslede geboren. Zijne ouder* 
waren gewone landlieden en bewoonden een kleine hof- 
stede. 

Al vroeg kwam de smart hem harden. Hij was nog maar 
ii jaar oud en had pas zijne eerste communie ge daan, toen 
God hem zijne moeder ontnam. De smartelijke indruk, in 
het kinderhar t toen ontvangen, sleet er in 't later leven 
nooit meer uit weg. 

Het afsterven der moeder liet in 't groote huishouden- 
een heele leemte, en ieder moest een deel van den last op 
zich nemen. Constant mo$st de koeien hoeden. De herin- 
nering eraan was hem zoet. Er bleef hem uit dien tijd eene 
kinderlijke liefde bij voor de schoone natuur. 

Een onderpastoor te Moorslede had den levendigen 
geest van 't boerenjongentje opgemerkt, en vroeg hem 
eens : « Constant, zoo gij eens priester wierdt?... » Daar 
had hij misschien wel willen, maar niet durven aan den- 
ken. « O, zoo ik eens mocht I » antwoordde hij. De zaak 
was gauw besloten, en vader Jan Lievens stemde toe. Het 
jaar daarop, ging Constant op de zesde klas, aan 't semi- 
narie te Rousselaeré. 

Zijn leeraar in de Rhetorika, Pastor Hugo Verriest, 
schreef den indruk neer, dien de student achterliet : 
« Constant Lievens, wiens portret uit zijnen studententijd 
» ik hier vóór mij liggen hebbe, en was niet kloek, niet 
» struisch; maar lang en slank, bleek en mat, met water- 
» blinkende o ogen. 

» Hij ging met grooten nek het hoofd lichtelijk voorover 
» gebogen, en keek gewoonlijk ernstig, toch goed, en 
» monkelde somtijds. Hij horkte veel, droomde wat, en liet 
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» soms den inwendigen gloed, die hem- verteerde, door 
» zijn wezen blakeren, enz. (1) » 

Driemaal gedurende zijn humaniora, was hij de eerste 
zijner klas. In het Dnitsch, Engelsen en Italiaansch had 
hij het ver genoeg gebracht om Klopstock en Goethe, 
Shakespeare en Longfellow, Dante, Tasso en de Fioretti 
van sint Franciscus in hun moedertaal te lezen. Gedu- 
rende de philosophie begon hij met het Sanskriet. 

Na afloop der wijsbegeerte trad hij in 't groot seminarie 
te Brugge; maar hij haakte naar hooger opoffering, naar 
het missieleven, en begaf zich daarom, op 23 October 1878, 
naar het noviciaat van de Sociëteit Jesu te Drongen. Hoe 
hij in dit nieuwe leven voor God alleen langzaam opging, 
willen wij hier niet langer beschouwen. In de schijnbaar 
onbeduidende verrichtingen en de gelijkigheid der da^en 
van een noviciaat, is daar uiterlijk meestentijds weinig 
van te merken. Wanneer de jonggezaaide tarwe opschiet, 
zien al de groene sprietjes er dezelfde uit. Toch dragen 
sommige het reeds in zich om vollere en rijkere gouden 
aren te leveren • 



* 
* * 



In 't begin van October 1880, werd hij bij den novice- 
meester geroepen. « Beste Frater Lievens, ik geloof dat ik 
u gelukkig ga maken I » Én op een brief van Pater Provin- 
ciaal wijzend, die open lag op de schrijftafel : « Gij wordt 
naar Indië gestuurd. » De novice kon niet antwoorden, 
zijn hart was er vol van en er liepen tranen uit zijn 
oogen. <c O, ik ben zoo gelukkig! » Naeenige oogenblikken 
onderhoud en laatste raadgevingen, liet de novicemeester 
hem gaan. Met ingetogen Vreugd e haastte hij zich naar de 
kapel om in een uiting van liefde zijnen God te bedanken. 
En wanneer hij dien dag alleen door de breede lanen in 
den tuin wandelde, stond op zijn gelaat de blijdschap zijner 
ziel te lezen. 

*3Hët vertrek was gesteld op 22 October. Frater Lievens 
ging eenige dagen te huis doorbrengen om afscheid te 



RMpiflf. 



Vertrek naar 
IndiS. 



(1) Hugo Verriest : Twintig vlaamsche koppen; eerste deel, 
bl. 123-137 (Jules de Meester, uitgever, Rousselaere, 1902). 



nemen van ouders en vrienden. Het was pijnlijk, en ei 
werd veel geweend in Let hof stedeken ... en 't waren zeer 
droeve avonden rond den haard, waar de eerste winter- 
voorraad bleek vlamde. 




MISSIONARISSEN 



DS HOTSEN 



Toen kwam de ure. De oude vader omhelsde weenend 
zijnen zoon, en gaf hem met bevende hand een kruisken 
op 't voorhoofd. Zoo gesterkt ging Lievens heen. 0j> 
2 December, vooravond van 't feest van Franciscus Xave- 
rius, landde hij te Calcuita aan. 

Vijftig mijlen verderop, in 't dorp Asansol, was zijn 
eerste verblijf. Erg aanlokkelijk was het er niet. Hij 
echter was gelukkig en tevreden ia die eentonige afgele- 
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genheid. Zijn studieij ver wekte verbazing op, bij al die hem 
aan 't werk zagen. Toen Pater Van Impe,' rector van 
't college te Calcutta, nit Asansol, van zijn bezoek terug- 
kwam, zégde hij met bewondering : « Wat een man is die 
jonge Pater Lievens! Hij spreekt Latijn lijk Vlaamsch 
en Fransch, Engelseh en Duitsch kent hij op zijn duimpje; 
nu spreekt hij weer vlot Bengaalsch, en naar den schijn 
zou men meenen dat hij alleen met de Godgeleerdheid 
bezig is, » 

Den i4 dcn Januari i883, vier jaar en half na zijne intrede 
in de Sociëteit, werd hij door Mgr Goethals priester 
gewijd. 

Toen wachtte hem een blijde verassing : al zijne mis- 
sionaris-benoodigdheden werden hem door zijne familie 
geschonken. In 't hofstedeken te Moorslede had men 
verscheidene jaren gespaard om kelk, ciborie en priester- 
kleeren aan te koopen. 

Toen mocht hij al hopen naar de Missiën van 't binnen- 
land tè vertrekken. Maar de gehoorzaamheid hield hem 
nog een paar jaren terug. Dan werd hij aan zijjien zielen- 
ijver overgelaten. 

* . - 

* * 

De beginnende apostel was in den vollen bloei der jeugd, 
29 jaar oud. Hij had een ijzersterk gestel en was gebouwd 
naar dat leven van zwoegen en voortdurend lijden, van 
reizen te paard, dorp in dorp uit; over bergen en door 
rivieren, van verscheidene dagen lange en od zekere toch- 
ten, waar men uitgeput van weerkomt; dat voor den 
missionaris doodgewone leven van ontberingen dat wij 
zoo graag met wat poëtische kleur tinten. 

Naar het zedelijke : een forsch karakter, met buiten- 
gewone wilskracht en vindingrijkheid, een van die vurige 
zielen lijk Ignatiüs van Loyola er graag had. 

Als zulke mannen één doel op het oog hebben, Gods 
glorie, werken zij wonderen. Helden hebben elk een ken- 
merk : geestdriftige opoffering, is dat van Pater Lievens. 

De jeugdige missionaris verbleef slechts enkele maan- 
den te Jamgain, 5 mijlen zuid-westen Ranchi. 't Was 
«en tijd van opmerken, van bidden, van zoeken en bera- 
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men. Op Sint Ignatius' feest verlaat hij met toelating 
zijner oversten, Jamgain en trekt moederziel alleen, en met 
enkele roupietjes als reisgeld, naar Torpa : daar zou hij 
een nieuwe standplaats stichten. 

- Wat hij gedurende zijn verblijf te Torpa uitvoerde. Torpa. 

zullen wij uit zijn eigen woorden het best te weten komen. 
Eenige weken na zijne aankomst aldaar, deelt hij in een 
schrijven aan zijne familie zijn eerste slagen, zijn «verder 
ontwerpen en zijn lijden mede. 

« Ik heb al vijftig christenen, maar anders ook niets : 
geen huis, geen vuur, geen kruis, geen kerk, geen os noch 
ezel, en vooral, geen geld. Ik ben van zins, langs den grooten 
weg, op noodigen afstand, drie kerken te bouwen, en, 
rechts en links in 't bosch, kapelletjes. 

» ...Ik reis over 't algemeen blootsvoets : 't is spaar- 
zamer en gemakkelijker, alleen maar wat hard soms, als 
de grond rotsachtig is. Men slaapt waar men kan. Ver- 
scheidene malen heb ik onder een boom of in eenen stal 
overnacht : dat gaat hier allemaal heel natuurlijk want er 
is niets beters. 

» ...Vóór een maand ben ik in een bosch door een onweer 
overvallen : het duurde meer dan vier uren, en ik was 
meer dan een uur van huis. Ik ging schuil onder een boom. 
*t Werd zulk een pikdonkere nacht, dat ik geen stap vóór 
mij uit zag. Toen trok ik er toch maar, op goedvallens uit, 
door heen, en de heilige Jozef bracht mij te huis weer, 
ongeveer middernacht. Zonder hem, was ik" er niet van 
terug gekomen. 

» ... Zaterdag, 22 Augustus, heb ik een tocht ondernomen, ' 
waarbij ik zeven rivieren te voet moest doorwaden. Het 
regende voortdurend en ik was doornat en vermoeid van 
de twintig afgelegde mijlen, 't Was mij echter een vreugde, 
dit alles aan onzen Lieven Heer te mogen opofferen. » 

Zoo de grenzen dezer levensbeschrijving het toelieten, 
zouden wij heel wat dergelijke feiten moeten aanhalen. 

De kloeke missionaris had al aanstonds gevoeld hoe 
zwaar het werk was, dat hem later zou neerdrukken. Maar 
hij schrikt er niet Toor terug, en het lastige zelf wakkert 
hem aan : « Mijn vurigst verlangen, schrijft hij, is hard te 
werken, en te sterven voor mijnen Zaligmaker. Ik gevoel 
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soms vel dat de arbeid mij te zwaar is, en dat ik er niet 
long zal aan weerstaan, maar zou men niet in het vuur 
springen om maar zielen te redden en naar den hemel te 
voeren? » 

. Toen reeds, wanneer zij zagen hoe hij in zijn voortva- 
renden ijver zijn krachten verbruikte* zonder meten en 
toezien, zeiden de voorzichtigen 
: « Pater, 
j u aldus over- 
werkt, zult gij het 
in ludië niet lang 
volhouden. Spaar 
u toch wat. Het 
Miur moet 
kunnen aan- 
blijf 




TE SIST-MAUï'S (KUBBKONCi) 

Gij zijt niet voorzichtig. » Hij antwoordde daarop : 
« Ik houd er niet van te leven, maar wel goed te stich- 
ten; hoe sneller ik arbeid, des ie sneller zullen ook 
de zielen gered zijn. En van vuur gesproken : het vunr 
moethrandeu! » 

In zijne brieven gevoelt men meermalen dat hij niet in 
zijn schik is met dat koele en voorzichtige, waarmede men 
zoo dikwijls zijnen heiligen geestdrift te gemoet kwam. 

Ken weinig vóór zijtien dood, schreef hij op een der 
briefjes waar hij zijne gedachten op aanteekende en die 
hij vóór zich plaatste om er steeds onn herinnerd te wor- 
den, dit spottende : « De voorzichtigheid is de moeder der 
luiheid. » 



-2,3- 

« Maar Pater, zei men tot hem, met wat meer zorg voor 
u zelven te dragen, had gij langer kunnen werken. » — 
« Dat is waar, maar het is mij duidelijk dat ik zooveel niet 
zou gearbeid hebben. Dat zoo voortdurend begaan zijn om 
zich zei ven en zijne gezondheid, fnuikt den geestdrift. En 
daarbij als de goede God u op zielen wijst, zou het er waar- 
lijk schoon uitzien zoo men Hem antwoordde : Heer ik 
zou wel willen, maar zoo ik ga zal ik een verkoudheid 
opdoen! » En Hij stierf voor de zielen ! 



De agent der Engelsche politie te Torpn, de Thanador, 
bood hem het kosteloos gebruik aan van een groote ledige 
loods. Pater Lievens nam ze aan en vestigde er zich. Die 
man gaf hem zelf» een bed, een arm groot ding, zonder 
wat anders er op dan een strooien matras. De Pater ver- 
deelde die loods in drieën : het eerste en grootste deel 
werd een school voor de kleinere kinderen; het tweede een 
kapel; het derde, het kleinst en 't meest 
.JV-- - ontbloote diende bem tot keuken 

ï^i .^ werk- en fchi[ipk:imer. 




VERTKEK VAN EEN MISSIONARIS R 



Op zekeren dag kwam een zijner medebroeders, die op 
eene nabijliggcnde statie stond, hem bezoeken Er was 
voor hen getweeën één stoel, één mes en één vork. Pater 



— 274 — 

Lievens at op zijn Indiaansen met de vingers. In het 
boekje krijgt de bezoeker bet bed in bet oog : « Zelfs geen 
stroozok, Pater? — Daar vergist gij u in, de goede poli- 
tieagent van alhier beeft er mij een gegeven. -*• En waar 
is hij (tan? — Ik beb hem uitge- 
leend aan een arme ster- 
vende vrouw, die ik giste- 
ren gedoopt beb en die 
hem veel meer noodig 
bad dan ik. » 
Wat was hem aan 
zijneigen stoffelijk 
welzijn gelegen! Hij 
was gelukkig : bet 
eb listen kuddeken 
werd dagelijksgroo- 
ter. In Juni 1886, 
bracht de algemeene 
overste der Missie van 
Bengalen, een bezoek 
aan de arme statie te 
Torpa, en vond er den 
Pater met negenhonderd 
christenen. « Zij waren dol 
op hem, » schreef hij met een 
te batou-bu-haschi uitroep vanhoopvolle verwach- 

ting. 
De Thanadar van Torpa schonk Pater Lievens een hoo- 
gere en onschatbare aalmoes. Hij wijdde hem in in de 
plaatselijke wetten en gewoonten, die van kracht gebleven 
zijn en de kern en grondslag van heel de Engelsche wets- 
gelecrdheid in die streken uitmaken. Voor een Europeaan 
nuj zijn die wetten, zoo hij geen bedreven leidsman beeft, 
een ware warboel. En 't ware zelfs verloren moeite 
geweest, zonder de buitengewone vatbaarheid van den 
Pater, en een gave van kennissen in zich op te nemen, die 
hem klaarblijkelijk van den Ilemel gegeven was. Ka min- 
der dan een jaar, was Pater Lievens zoo goed op de hoogte 
van den toestand, en zoo vertrouwd mot al de geheimen 
der rechtsgedingen, dat de meest ervarenen er konden bij 




leeren. De rechter s zelf, lieten het, in lastige gevallen, op 
hem aankomen. Deze kennis, zoo zelden bij een missio- 
naris, bezorgde hem langzamerhand een buitengewonen 
naam en oenen ongehoord betooverenden invloed. Hij 
maakte er gebruik van om zielen voor God te winnen. 
Hooger is gezegd, hoe ellendig de inboorlingen door de 
betastinginzamelaars verdrukt werden. 

Pater Lievens, die zucht had naar rechtvaardigheid, en 
wiens vurige en beminnende ziel met treuzelachtige gela- 
tenheid weinig ophad, gevoelde dat hij dan toch ook de, 
vader was der door hem gevormde christenen en nam het 
vast besluit, ze te beschermen en te bevrijden. 




HET PALEIS VAN DEN KAJAII TE RATO U-BIJ-R ANCHI 

■ Dit onverwachte en heel nieuwe feit, dat een missio- 
naris de verdediging in hand nam van de stoffelijke 
belangen zijner kudde, had een luiden weerklank in heel 
de streek. Terwijl do Engelsche rechter, M. Cornish, vol 
bewondering voor den jongen missionaris, die zoo op de 
hoogte der wetgeving en der gebruiken was, zoo gloedvol 
en geestig in zijne pleidooien, zoo minachtend voor den 
wrok en den wrevel dien hij noodzakelijk moest inoogsten, 
met hemcenewclgciueendeen innige vriendschap aansloot, 
ging vau dorp tot dorp het gerucht uit, dat er te Torpaeen 
priester was verschenen, die de verdediging der inboor- 
lingen tegen hunne verdrukkers op zich nam. 



_ 27 6 — . 

Het beroep in justitie werd talrijker, en daar Pater 
Lievens door een voorafgaand en door zich zelf geleid 
onderzoek van het goed recht zijner cliënten steeds over- 
tuigd was, lukte het hem ook, ze voor de rechtbank t£ 
doen zegepralen. 

Van het uiteinde Van Lohardaga komen afgevaardigden 
tot hem. Hij ontvangt ze, onderzoekt de geschillen en doet 
de eene zaak na de andere zegepralen. Te Ranchi, had hij 
eenige bedreven medehelpers, van wie zijne bescherme- 
lingen juist leerden antwoorden, zonder zich door de tegen- 
standers uit het lood te laten slaan, en zonder naar hun 
gewoonte, door overdrijving, onbedacht antwoorden, ja 
leugens, hunne anderszins volkomen rechtvaardige zaak 
te bederven. 

Zoo had dan de inboorling in den missionaris een heiper 
en beschermer gevonden, en daar hij goedhartig is en 
gevoelig voor een weldaad, begon hij den priester lief te 
hebben. Vandaar ging zijne liefde ook langzamerhand 
naar den godsdienst over. Zoo ontstonden de bekeeringen 
bij menigten : een kentering die over Biru en Panari en 
Nowagurh en Barway zou voortgaan. Nu nog wenden zich 
de verdrukten tot de niissionarissen van Khunti, Sarwada, 
Mandar, enz., lijk zij toen hun toevlucht tot Pater Lievens 
namen. 

* * 

Hoe druk hij het dan ook had met onrecht te herstellen, 
het was toch maar bijwerk : apostel zijn, bleef de hoofd* 
zaaic* 

Op het einde van dat lastig jaar (1886), telde hij rond 
zich, twee duizend zevenhonderd katholieken, en zes en 
tachtig dorpen riepen hem verlangend tot zich. Zijn Mis- 
sie van Torpa strekte zich reeds, van 't noorden naar 
't zuiden, over 16 mijlen uit. 

Om die parochie, lijk een bisdom zoo groot, te helpen 
bedienen, zonden zijne oversten hem achtereenvolgens, 
gedurende het jaar 1887, vier Paters. Maar zij vielen er, 
de eene na den andere, en na weinige maanden, bij neer, 
door koorts en arbeid uitgeput. 
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Tc dien tijde, had eene gebeurtenis plaats, waar hij 
graag over vertelde, om er liet werk der Voorzienigheid 
te doen inzien. Hij had een zeer verren tocht ondernomen, 
en kwam vnn een prediking terug uit een dorp dat hij voor 
het geloof hoopte te win- nen. Vijf mijlen van 

Torpa overvalt hem een ■* schrikkelijk onweer. Hij 
en zijn bloote voe- 
wnren reeds nPa 1 bebloed, maar hij 




1>E KBKK TE TORI'A 

wilde toch verder : het bosch was niet ver verwijderd cu 
daar, dacht hij, was bij beschut. 

Maar bet regende dat liet goot, en 't werd lioe langer hoc 
donkerder. Hij ging steeds voort zoolang hij kracht over- 
hield, en toen hij niet meer kon, vlijde hij zich tegen een 
boomslam neer, maakte een kruis en gaf zich over aan de 
overweldigende loomheid. 

Of hij insliep of bezwijmde, beeft bij nooit geweten. 
Maar toen hij bijkwam, bevond bij zich in de hut van een 
hcidensche tamilie. Het hoofd des huizes had hem, toen hij 
bij dageraad naar 't bosch was gegaan, gevonden, en dnar 
hij dien witte, die op sterven scheen te liggen, zoo maar 
niet verlaten wilde, had hij hem op de schouders genomen 
en naar huis gebracht. « Padri saheb, waar wildet gij langs 
dieu weg heen? — Naar Torpa, beste vriend. — Dan waart 
gij ver afgeweken, want Torpa is 12 mijlen van hier. » 
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De goede man trachtte den missionaris eenige dagen bij 
•zich te houden, maar het lukte hem niet. De christenen 
wachtten op hem te Torpa. 

Toen dan toch niets hielp, wilde hij hem zoo goed moge- 
lijk versterken, en om zijn gast Daar landsgebruik feeste- 
lijk te bejegenen, doodde hij een haan en kookte hem met 
rijst. Wat de Pater niet kon opeten deed hij hem als voor- 
raad op weg meenemen. Iloe die wilde dan ook onbe- 
schaafd was, hij had toch de waarde begrepen van die 
opoffering tot den dood, waarvan hij getuige was geweest, 
en drie weken later kwam deze Samaritaan uit de bosschen 
van Indië het doopsel vragen. 

* 
* * 

Den 3o September 1887, schreef Pater Lievens : « Laat 
ons God zegenen in zijne werken van gratie en barmhar- 
tigheid te Torpa. Het getal bekeeriügen is sedert verleden 
jaar vertiendubbeld... Ik heb mij sedert een jaar over-., 
werkt; ik ben zoo uitgeput, dat ik laatstleden te Ranchi 
mij in den leuustoel, waarin ik was gaan zitten, niet kon 
recht houden. Toch had ik geen koorts noch 't zij welke 
.ziekte. Nog in vijftig dorpen spreekt men er van, naar ons 
te komen. Hoe spijt, dat wij hier zoo weinig talrijk zijn. 
Dag en nacht moet ik aan den arbeid ! 

» Had ik eens tijd en verstand genoeg om de Gesia Dei 
per Del gas in dit groote land te beschrijven ! » 

Men ziet dat de fleer, voor zooveel ijver en vermoeienis, 
het apostolaat van Pater Lievenfe zichtbaar zegende. In 
October 1887, telde men in de Missie 'honderd dorpen, 
vijftien duizend christenen, zestig scholen en verschei- 
dene reeds gebouwde kapellen. 

En hij ging maar immer voort, van dorp tot dorp, de 
bekeerden aanmoedigend, de heidenen tot zich roepend, 
naar allen luisterend, en door allen zich doende beminnen. 

Het werd hem welhaast duidelijk,dat hij,ko*t wat kost, 
ver trouwbare medehelpers moest vormen, onderrichte en 
zich opofferende catechisten. In elk christen groepje, zou- 
den zij het volk onderwijzen, de gebeden voorzeggen, de 
kinderen opleiden en, zooveel mogelijk, het voortdurend 
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bijzijn des priesters vervangen. Deze zou, van een midden- 
residentie uit, door de omliggende dorpen reizen, om het 
heilig Misoffer op te dragen en de Sacramenten toe te 
dienen. 

Menschelijke hulpmiddelen ontbraken Pater Lievens, 
maar hij trachtte daarin te voorzien door een des te groo- 
teren moed, en nam den zwaren last nog op zich, die 
catechisten te vormen* De uitslag was wonderbaar. 
In 1888, had hij er reeds tweehonderd vereenigd en opge- 
leid. Met een enkel woord kon hij ze begeesteren, en zijn 
eigen liefde voor de zielen deed hij in hen overgaan : 
<c Gaat, mijne kinderen, zeide hij tot hen, doet de zielen 
ontgloeien. Heel Chota-Nagpore moet voor Christus zijn! » 

Er waren toen vijf priesters in die Missie (Januari 1888), 
Een hunner, Pater Haghenbeek, geeft ons deze belangwek- 
kende bizonderheden over het leven van Pater Lievens : 

« Wanneer deze Pater voor twee of drie dagen uit Torpa 
wegblijft, vindt hij, bij zijn terugkomst, een echt kamp 
van inboorlingen rondom zijn huis. Zij wachten op hem. 

» Vóór eenige dagen kwam Pater Grosjean, onze alge- 
meene overste, langs Torpa. Hij telde rondom het huis 
meer dan vier duizend menschen, die geduldig afwachtten 
dat Pater Lievens zou terugkomen. *t Is ongehoord en onge- 
looflijk, maar toch zoo! Hij heeft op de inlanders een 
invloed en een gezag, lijk gij het u niet kuut voorstellen. 
Van meer dan 20 mijlen in den omtrek, komt men hem raad- 
plegen, 't Is een ware optocht. De lieden wachten op hem 
drie, vier dagen lang, en nog meer als 't noodig is. Zij sla- 
pen aan den voet der boomen, onder de veranda's, de 
loodsen en bergplaatsen van het huis, maar trekken niet 
heen, alvorens zij den Pater gehoord hebben. Daar hij 
wonderwel hunne taal spreekt, hebben zij er dubbel genot 
bij. Zij noemen hem Bara-Saheb, den grootcn saheb; wij 
zijn maar Chota- Saheb, kleine sahebs, zeggen zij. » 

Luisteren wij naar eenen anderen kloeken medewerker, 
Pater Desmet : « Onze Constant heeft waarlijk iets 
onweerstaanbaars voor de inlanders, zij zijn er dol op !... 
Hij is overal, geeft den eersten stoot aan alles en ont- 
steekt het vuur; hij mat zijne helpers af, rijdt zijne paarden 
dood, wordt verteerd door zijne werkzaamheid, en gaat 
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maar immer door! » — « Zoo ik, zei de oude Pater De Cock, 
zooveel bijval had als Pater Lievens, zou ik bevreesd zijn 
het te hoog in mijn hoofd te krijgen. » 

« Heeft hij dat gezegd, antwoordde Pater Lievens, aan 
iemand die het hem vertelde, is het mogelijk? Wat ben ik 
dan anders dan een onnutte werkman? Wist ik, toen ik 
begon, hoe ik moest aanvangen? Heeft God het mij niet 
ingegeven? Doet en ordent Hij niet alles? Welnu dan ! » 

* 

In den loop van dat jaar (1888), namen de oversten aan- 
gaande Pater Lievens eene beschikking die de vaste 
inrichting der Missie zon bespoedigen. Hij verliet Torpa 
en verplaatste zijn hoofdkwartier naar Ranchi. Zoo ver- 
bleef hij in de hoofdplaats van 't district, vlak bij de 
hoogere rechtbank, en kon dus zijne christenen in hunne 
eischen en gedingen ter zijde staan. 

Omstreeks dien tijd; begon hij aan het opstellen van 
verscheidene boeken in 't Ouraonisch, Indisch en Kar- 
riaasch, werken die' zullen voortbestaan zoolang als de 
Missie van Chota-Nagpore. Op verscheidene Vlaamsche 
leisen zette hij Indische verzen, en de oude Leeuw van 
Vlaanderen weergalmde door bosschen en vlakten. 

Een rustig werk als dit, zou, zonder meer, met den Té Ranchi. 
vurigen aard van Pater Lievens niet zijn overeengekomen, 
en de oversten zouden hem daar ook niet aan gebonden 
hebben. Hij moest ruimte hebben. Missionaris blijft hij 
dan ook en gaat voort, officieel nu, de Missie te besturen 
die hij inderdaad gesticht had. Van uit zijn kamer te 
Ranchi, die met haar landkaarten er als een kantoor van 
den generalen staf uitzag, stuurde hij zijne medebroeders, 
die onder hem stonden, de streek in. Hij gaf hun raad, 
volgde ze na in .hunne bezigheden en snelde ze ter hulp op 
't lastig oogenblik. Zijn vurige zielenijver deed hij in hen 
overgaan, en onder zulk een leider snelden zij ter over- 
winning. « De uitslag, schrijft hij zelf, gaat al onze ver- 
wachting te boven. Spoediger vooruit te gaan schijnt 
onmogelijk. Heele dorpen komen beurtgewijze tot ons. 
Sinds verleden jaar, is het aantal Qnzer catechumenen 
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verdrievoudigd. Er zïjd er nu vijf en veertig duizend. Dit 
is waarlijk Gods werk! » 

Neen, Indië eu zijn klimaat en zijn zon putten dien man 
niet uit, maar zijn « slavcnwerk » lijk bij het zelf noemt, 
en meer nog de liefde die hem bezielde. Het heil van 
zijnen evenmensen was hem meer waard dan zijn eigen 
leven ! 

« Verleden maand heeft een troepje slechte kerels, door 
de Tikedars (geldinzamelaars) betaald, mij het hoofd wil- 
len klieven. Mijn paard alleen, want 
't is een eerste draver, he 
mij gered; het scheelde 
weinig of gij hoordetniet 
meer van uwen Con- 
stant. Acht dagen la- 
ter, werd ik bijna 
door een bengaat- 
schen tijger ver- 
slonden. Een af- 
schuwelijk beest ! 
Op denzelfden weg 
had het reeds een 
man en een vrouw 
en twee ossen opge- 
vreten. 

Een Tikedar van een 
dorp naburig van Ka 
randaja, had een kwam 
proces aan de haud. Om 
gunst der duivelen in te winuen, 
had het monster besloten in 't ver- 
borgen een menschenofferop te dragen. Het meisje dat daar 
moest voor dienen, had hij reeds laten grijpen. Pater Lie- 
vens wordt verwittigd, springt te paard en keert, zoo hard 
het dier loopen kon, naar Ranchi terug. Hij verandert van 
draver, waarschuwt met een paar woorden M. Cornish, 
die ook terstond in den zadel springt, en samen schieten 
zij vooruit. Als een donderslag komen zij bij den Tikedar 
aangevallen, op het oogenblik dat hij het afschuwelijk 
offer ging opdragen, 't Overige kan men vermoeden. Een 
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uur later trok de geboeide Tikedar tusschen twee gen- 
darmen naar 't gevang. 

Te midden van zijne vreugde en apostolischen triomf, 
had Pater Liévens veel te lijden. En dat zal wel niet 
verwonderen. Want Christus vurig beminnen lijk hij deed, 
en apostel zijn, brengt lijden mede. Het kruis is het teeken 
der liefde, en een vruchtbaar apostolaat vraagt tranen en 
bloed. 

« Deze laatste maanden, heb ik het lastig gehad. Ik heb 
dorst, warmte en onweerstaanbare vermoeienissen moeten 
ondergaan, 't Is gebeurd dat ik mij langs den weg op den 
grond liet neervallen : ik kon niet meer. En bij al die 
afgematheid voegde zich een uiterste tegenzin. Goddank, 
ben ik dat alles te boven gekomen. » 

Die moeilijkheden en dat ongenoegen, waren dagë- 
lijksch brood, en zijn leven was een nooit onderbroken 
strijden tegen stoffelijke hinderpalen, tegen de onwilligheid 
der menschen, tegen ziekte en uitputting, en, moet het er 
bijgevoegd? tegen geldgebrek. 

Op zekeren dag schonk God hem, met een herinnering 
aan 't vaderland, hulp en troost. Er kwam een brief voor 
hem, met een e banknoot van ioo frank erbij, en onder- 
teekend door eene arme dienstmeid, 't Was een schat voor 
dat mensch, en zij had hem heelemaal opgestuurd naar den 
« grooten saheb » om hem ook te helpen in htet redden der 
zielen. Hij werd tot in het diepste zijner ziel geroerd : 
« Wist die arme meid, zeide hij later, wat al moed zij mij 
ingaf, en hoe de gedachte aan hetgene zij zich ontnam mij 
hielp om mijne ontberingen te verdragen! » 

* 

* * 

In October 1889, ondernam die groote minnaar der zie- Bekeerin* va» 
len de bekeering van Barway, een streek bijna 100 mijlen Barway. 
ver naar 't westen gelegen. 

Nooit was daar een priester door getrokken, en er 
kwamen toch honderden, duizenden lieden naar den mis- 
sionaris toe. De bergbewoners daalden van uit hunne 
bosschen neder en gingen hem bij menigten te gemoet. De 
Pater bevond dat zijne neophieten zoo goed onderwezen en 



voorbereid waren, dat hij hun het doopsel nog slechts 
moest toedienen. Toen was het, dat hij, in ééne maand, 
meer dan dertien duizend personen doopte. 

Die- prachtige uitslag was te danken aan de catechisten, 
die hij te Ranchi opgeleid had. Hij bewees klaarblijkelijk, 
welken dienst men van die bewonderenswaardige instelling 
kon verwachten. 

Om die wordende kerk te steunen hadden er priesters 
moeten zijn. Pater Lievens riep dringend de 
- Belgisehe broeders, maar helaas, 
Ie Belgische provincie was uitgeput 
m kun zijn verlangen niet bevredi- 
gen. Dit onvermogen was voor 
iiem een steeds hernieuwd leed. 
IJei) oogeublik lichtte er hoop. 
1» 1889, waren achttien Paters 
naar Iudië gestuurd. Helaas! 
vuil die achttien, zoo moedig 
111 boop vol vertrokken, bezwe- 
ken er vier toen zij nog maar 
>;is waren aangekomen. De 
anderen werden over de 
reeds gevestigde Mis- 
siën verspreid, en Pa- 
ter Lievens moest 
tot zijn overgroote 
smart, zijne tchoo- 
ne Missie van 
Barway, die meer 
dan veertien duizend 
ncophieten telde, of zon- 
der priester zien blij ven of met één eukel, die dan nog tel- 
kens ziek was. 

Toen ducht hij er over, zelf en alleen die provincie van 
Barway, die bij voor Christus gewonnen had, te bedienen, 
en wat hij aldus droomde, trachtte hij ten koste van zijn 
leven uit te voeren. Daar was geen ophouden meer aan, 
alsof een kracht van Boven hem dreef. Misschien voelde 
li ij ook wel dat zijn leven wegteerde, en er baast bij hoefde, 
omdat de nog overblijvende tijd kort was. « Meu zegt dat 
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hij te Ranchi te huis boort. — Neen, liever in den zadel 
van de drie of vier paarden die hij dagelijks afrijdt. » 

Als men hem spreekt van voorraad op reis mee te 
nemen : « Wel neen ! Ik zal overal rijst te eten vinden, on 
eeu bussel stroo om op te slapen : 't overige is ballast. » 
Als men er op aandringt dat hij zich wachte voor de zon : 
« Met de zon, antwoordde hij glimlachend, ben ik ver- 
trouwd, i) Men beveelt hem aan, dan toch ten minste voor 
zijn koortsen te zorgen : « Ik ga ze genczi 
zegt hij, en stijgt op zijn groot pa.. 
eencn nieuwen tocht. — « Hoe dik- 
wijls heb ik hem niet in den zadel 
zien klimmen, schrijft Pater Ccles- 
tin Motet, terwijl hij bibberde van 
de koorts. » - 

Zoo leefde hij achttien maanden 
lang, van Ranchi naar Barway rei- 
zende, en van Barway weer naar 
Ranchi. Hij reed 's nachts om 
den dagtijd te sparen, sliep, twee 
nachten op de drie, in do open 
tucht aan den voet van een 
boom, predikte, onderzocht de het paard v 

catechumenen, diende de Sacramenten toe... 



Ziju gestel verzwakte nochtans. Ongeveer op liet einde 
der maand Mei 1891, bij het terugkeeren van een dier 
tochten viel hij, uitgeput van krachten, met verschroeide 
keel en verteerd door de koorts, er bij neer : hem wordt 
opgelegd naar Darjeeling te vertrekken om zich te her- 
stellen. 

Vier maanden later gevoelde hij zich beter, en door dien 
schijn van terugkeerende gezondheid bedrogen, kwam de 
vurige apostel naar Ranchi weer. Hij was het rusteu moe, 
en noemde het ecu lui en ounut leven. Hij hernam zijne 
gewone bezigheden, zijne groote tochten naar de verro 
dorpen van Barway. Soms nam hij met zich een jongen mis- 
j-is om hem met zijnen arbeiden zijn leven vertrouwd 




— 289 — 

te maken. Van hem hebben wij het verhaal van zijnen 
ongehoorden bijval in dit land. 

« Gij weet, schrijft Pater Dehon, dat Pater Lievens een 
boek heeft opgesteld voor het Doopsel. Het bevat de grond- 
waarheden, en over elk hunner, zangen in de taal en de 
wijze van 't land. Bijna elkeen in Barway kent het boek 
van buiten. Gij kunt u niet verbeelden hoe men er op valt 
om het te lezen en te zingen. Ik heb meer dan vijf duizend 
man gehoord, die te zamen in koor herhaalden : « Dat er 
maar één God is, dat zij te voren allen dwaas waren hoo- 
rnen en steenen te aanbidden ; dat Jezus voor hen op het 
kruis gestorven is, enz* » 

« Breng zoo gij wilt, schrijft Pater Van der Keilen, in 
bedenking de redenen waarom de Ouraon's zich christen 
verklaren, ik bestatig een enkel feit : er zijn in Barway en 
Chechari meer dan vijf en dertig duizend christenen. En 
het land is niet meer te herkennen. Godvruchtige gezangen 
hebben de plaats ingenomen der heidensche liederen, het 
dansen is afgeschaft, en het beruchte puja of offer aan - 
den duivel zou niet meer mogelijk zijn, in 't openbaar 
ten minste. » 

Zoo leefde Pater Lievens omstreeks acht maanden, op 
eiken weg een stuk van zijn leven achterlatend en steeds 
verzwakkend en achteruitgaande. Een diepe, weerspannige 
hoest verscheurde hem de borst. Hij wilde zich nog mis- 
leiden : <c 't Is niets, zeide hij, 't zal overgaan, 't Is maar 
een kwade hoest die wel zal wegslij ten. » In Juli 1892 
moest hij te bed gaan. De geneesheeren verklaarden dat 
het eenige middel was, hem terug naar Europa te doen 
trekken. 

Einde Augustus bracht men hem op een rijtuig der 
streek, en hij vertrok. De christenen van Ranchi vermoed- 
den dat hij voor eene verre reis heenging, en zij liepen 
achter het rijtuig, dat hem wegvoerde, en zij zuchtten en 
weenden met wanhopig gebaar. Zij vouwden dè handen en 
riepen om een laatsten zegen : en hij, met een gesmoorde 
stem, zeide : « Ik zal terugkomen, ik zal terugkomen. » En 
met zijne van koorts rillende hand zegende hij ze. Lang 
liepen zij hem zoo na,, de ongelukkigen. En dan, aan een 
bocht van den weg, verdween het rijtuig. 
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liet was gedaan. Hij zou ze niet meer weerzien ! 



* 

* * 



In October, kw r ara hij in België terug, on bracht den Terugkeer 
winter en de lente te Drongen door. Toen was hij nog 
vol hoop en misleidde zich nopens de zwaarte zijner kwaal. 
Alvorens Indië te verlaten, was hem door zijne oversten 
uitdrukkelijk beloofd, dat hij, eenmaal hersteld, naar zijne 
dierbare Missie zou mogen terugkeeren. Helaas, zij die 
hem van nabij zagen deelden niet in zijne hoop ! 

« Op een avond, vertelt Pater Van Tricht, in de lange 
kloostergangen der oude abdij, bij het matte schijnsel 
eener bleekc en bevende lamp, zag ik hem, gebukt en wan- 
kelend, vóór mij zich heensleepen. Alle tien stappen stond 
hij, op zijn stok geleund, stil, als om adem te halen. Soms 
kreeg hij een aanval van hoest, een holle, hijgende hoest, 
met snikken alsof men de stukken zijner verscheurde lon- 
gen in de borst hoorde schommelen. Toen de aanval voor- 
bij was, liet hij de schouders zacht tegen den muur 
aanvallen, en wachtte tot de kalmte terugkeerde. Hij was 
het! de eertijds zoo struische Lievens! en zeggen dat hij 
pas acht en dertig jaar oud was! Dat bleef er over van 
zulk een jeugd en van zooveel moed! Dat hadden hem de 
zielen gekost! » 

Hij vroeg om naar Leuven te mogen gaan, waar hem de 
hulp der beroemdste leeraren aan de Hoogeschool niet zou 
ontbreken. Aanstonds werd het hem toegestaan, en den 
6 Juni, kwam hij in zijne nieuwe verblijfplaats aan. 

Helaas, naar 't gevoelen van al de uitstekendste genees- 
heeren, bij den armen zieke in consult geroepen, was er 
geen de minste hoop op genezing. En hij zelf schrijft op 
het boekje, waar hij een en ander op aanteekende, dit 
zinnetje : « De geneesheer verklaart dat ik niet beter kan 
worden. » 

Niets droeviger om zien, dan den strijd in hem, tusschen 
leven en dood. 't Was geen plotseling schielijk ondergaan 
met éénen knak, maar een 'afbrokkeling; een vlam die 
waggelt en aldoor afneemt, en alvorens uit te dooven met 
roode randen de boorden van 't verteerde lemmet afbrandt. 
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Tegen geen werk en vermoeienis meer bestand, sleet hij 
zijne dagen in bidden, overwegen en lezen. Nooit een 
klacht! cc Hoe die man zich beheer scht! » zei van hem de 
geneesheer, getroffen door zijn heldendeugd. 

Benige Paters gingen geregeld de recreatie met hem 
doorbrengen. Vroolijk onderhield hij ze over de Missiën, 
over 't goed dat er te stichten was, over 't leven in die 
verre streken, en de algeheele zelfopoffering die daar 
vereischt wordt. Hij verborg hun niets, cc Zoo gij niet op 
voorhand bereid zijt, n, als 't noodig is, voor de zielen te 
laten kleinhakken, blijft dan maar hier, en gaat er niet 
heen ! Zoo gij van een goed zoet leventje droomt, met de 
maaltijden steeds op tijd, en goed vastgestelde ru6turen, 
hoeft men u daar niet noodig en moogt gij hier blijven. » 
— cc Naar Indie gaan om er op een goed pastoriotje te leven 
on de geloovigen daar op gestelde dagen af te wachten, is 
dwaasheid ! » — cc Vermorzelt uw lichaam, vermorzelt uw 
hart, hebt niets meer over voor uw leven en voor u zelven : 
dan kunt gij vertrekken! » 

Zekeren dag, werd er aan zijne deur geklopt : het was 
het jaarlijksch groepje missionarissen voor Calcutta. Er 
waren er toen vijf, en alvorens scheep te gaan, wilden zij 
den apostel van Chota-Nagpore groeten. Gij hadt hem toen 
zich uit zijn bed moeten zien oprichten en hun de armen 
openen ! Lang sprak hij met hen en gaf hun moed in, en 
deelde raadgevingen uit, en daar zij er hem om vroegen, 
gaf hij zijn zegen, omhelsde ze en liet ze heengaan. 

Toen zij weg waren overmeesterde hem zijn gevoelen, 
en hij begon bitter te weenen, en toen de ziekenbroeder 
vroeg waarom : cc Ik gevoel, zeide hij, dat ik Indië niet 
meer zal mogen weerzien. » 

In zijn notaboekje schrijft hij nog, maar met bevende 
hand : « 5 November. — Ik heb nu mijne laatste noveen 
gebeden ; de geneesheer bevindt dat ik slechter ben dan 
ooit; daar is voor mij geen hoop meer. Zooals God wil! » 
Dit zijn de laatste woorden die hij schreef! 

* 
* * 

Dood. Denzelfden dag verwittigde de geneesheer bij het uit- 

gaan den ziekenbroeder, dat de dood nabij was. Hij voelde 
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ten anderen zelf dat het gedaan was en vroeg om bediend 
te worden. 

Daar men hem voorstelde, iets voor te lezen : « Neen, 
zeide hij, laat mij zacht nadenken over 't geluk van te 
sterven. » 

Zijn geest wendde zich niet meer af van den dood en de 
bevrijding. Hij leed pijnlijk. Zijn verscheurde en gloeiende 
borst ging krampachtig op en neer. Als er een heviger 
aanval kwam, wendde hij zijne groote zwarte oogen naar 
het kruisbeeld, dat vóór hem stond opgericht, en drukte 
met de hand een beeldje van de heilige Maagd, dat hij bij 
zich droeg. 

Toen de aanval voorbij was : « Ha ! Broeder, ik dacht dat 
het einde daar was; maar ik zie dat ik er niet te huis in 
ben. Vergeet niet wanneer het oogenblik daar is, mij aan- 
stonds toe te roepen : <c Pater, gij gaat sterven! » 

Zoo gingen twee dagen voorbij, dagen van ware marte- 
ling ! Het leven scheen als geankerd in dat verwoeste 
lichaam : « Broeder, zei hij met een glimlach, wat is 
het toch lastig te sterven ! » Den zevenden, ongeveer om 
twee uur in den namiddag, vroeg hij aan den ziekenbroeder 
hem een weinig te verleggen. Deze trok hem zachtjes op, 
maar toen hij hem plotseling zag verbleeken : cc Beste 
Pater, het oogenblik is daar, betrouwen ! » 

De stervende keerde het hoofd naar het kruisbeeld en 
bleef er op staren. 

De doodstrijd duurde enkele oogenblikken. Nog een- 
maal, ging zijne borst stuiptrekkend naar boven; zijne 
lippen trokken zich als tot een glimlach samen, en hij zeeg 
neer. Alles was uit op aarde ! 

* 

Zijne begrafenis was zeer eenvoudig. Sinds zijn terug- 
komst had hij geene betrekkingen aangeknoopt. Zijn 
naam was van geene beteekenis in die streek van Europa 
waar zijn reuzenwerk niet bekend was, en achter het lijk 
gingen slechts eenige familieleden, zijne medebroeders 
en verschillende vrienden van de Sociëteit. En de arme 
lijkwagen rolde door de onverschillende straten. Soms 
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stond een voorbijganger stil, ontblootte zich het hoofd, zag 
dien stoet van zwijgende priesters voorbijtrekken, en ging 
dan weer voort, denkende : « Een of ander priester die 
begraven wordt! » En hij vermoedde niet dat die priester 
een held was!- 

Wie weet of een ander, vijandig gezinde, niet bij zich 
zei ven dacht : « Bah! 't is maar een pastor! » Ja 't was 
inaar een pastor, maar hij had door het Evangelie, een 
gebied vier maal zoo groot als ons vaderland, beschaafd ! 

Toen men van 't kerkhof te Héverlé terugkwam, zei een 
oud-missionaris die hem aan 't werk gezien had : « Ha ! 
zoo die man in Indië gestorven was, zou heel Chota-Nag- 
pore hem altaars hebben opgericht. » 

En ginds in die uitgestrekte Missiën die hij bevrucht 
had, in die gewesten die hij ten koste van zijn leven tot 
het Geloof had gebracht, verspreidde zich de mare van 
zijnen dood als een donderslag; en een grijsaard uit Bar- 
way sprak dit schoone woord : « Zeg niet dat onze priester 
dood is, hij was meer dan een priester, hij w r as de koning 
der priesters ! » 

* * 



Guido Gezclle, de groote Vlaamsche dichter, viert zijn 
landgenoot met de volgende verzen : 



« O vlaamsche held, die honderden, 
Geheiligd door uw' hand 

Met ons hiet evenkersten zijn, 
In 't verre en 't vreemde land ; 



O Vlaming, die, ter dood getrouw 
Aan God, aan zede en taal, 

Uw eigen volk liet de erfenis 
Van uwen zegepraal, 

Blijft werken nog, en wekt in ons 
Ken vonksken van de vlam 

Oio 't heidendom in brande stak, 
Die u het leven nam ! 
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Blijft werken nog, en, won den loon 
Uw' nooit vermoeide hand 

Zij werve en wende er meer van ons 
Naar 't vreemde en verre land ! 



Dan blijft het dierbaar pleksken grond, 

Dat zulke mannen droeg, 
Zijn* waarlijk Vlaamsche kinderen 

Toch immer groot genoeg! » 



^•-<§> , 



ao. 



Missionarissen van West-Bengalen 

1850-1008 



BRABANT 



OVKRLKIjBN 

Vertrek Sterfjaar 

P. de Penaranda, K., Brussel. 1861 1871 

P.dePenaranda, Alf .Brussel. 1874 1896 

B.Corernans,Fr.-X.,Keerbergen 1864 1897 

P. cravau, Jozef, NU vel ... 1865 1870 

B Bovlng, Fellx, Vertreyk . . 1890 1904 
P. DeGryse, Edm., St-Pleters- 

Leeuw 1885 1908 



LEVKND 

Vertrek 

B. Dustln, Isidoor, Curegliem . . 1886 

P. Haghenbeek, Lodewljk, Dlest . 1887 
P. stevens. Lodewljk, Brussel . .1891 

B. Van Acken, Franc, Brussel . . 1882 

P. Lettens, Lodewljk. Holenbeek . 18*6 

P. Paulus, Jullus, Brussel .... 1897 

P. Van Eesbeeck, Hendrik, Brussel 190* 

P. Llefmans, Leo, Jette 1003 

P. Feron, Paulus, Brussel .... 1904 

P. Merckx, Florent, Kessel-Loo . . 1906 

P. Van Emelen, Arthar, Leuven. • 1907 



ANTWERPEN 



OYEIMJSDKN 








ï 


'ertrek Sterfjaar 




B. Moons, Jan, Leest. . . . 


1861 


1691 


P. 


(1862)' 






P. 


P. Nieberdlng, Jozef, Antwer- 






P. 




1864 


1903 


P. 


P. Jacobs, Emiel, Berchem. . 


. 1866 


1867 


P. 


P. De Ble, August, Moll . . . 


1867 


1896 




P. Verlinden, VIctor, Henen . 


1869 


1903 


P 


P. Fierens. Jan, Antwerpen 


1869 


1893 


P. 


P. De Kinder, L., Antwerpen . 


1870 


1892 


B. 


<1874-1891>* 






P. 


P. Verdonck, Ad.. Turnhout . 


1882 


1884 


P. 


P. De Wever, J.-B., Westerloo 


. 1883 


1889 


P. 


P. Servals, Sta n., Antwerpen . 


1889 


1891 


P. 


P. Muylderrnans, Raymond 






P. 


Baelen-bij-Gheel . . . 


1889 


19Ü2 


P. 


P. Van der Keilen, P., Borger- 






P. 




1889 


1891 


P. 


P. De Clippelefr, C, schooien . 


1872 


liK)7 


P. 
P. 
P. 
P. 
P. 
P. 
P. 
P. 
P. 


t*)J)« v datums tus.sfheu haal 


k jo.s, duit 


len hi't 


„aar aan, waarop df missionari 


s d«* Mis* 


*io ver- 


P. 


l;d»u heelt, of de jar»Mi di«* hij 1 


miten di« 


Missie 


P. 


(.♦•«•lt doorgebracht. 






P. 



LEVEND 

Vertr»»*. 

Herghtnans, J.-B., Antwerpen . 1879 

Van Trooy, August, Turnhout. . 1879 

Marchal, Victor. Antwerpen. . 1880 

Deprlns. Jan, Heffen ls$i 

. Laenen, Dlonysius, Helst-op-den- 

Berg 1887 

Verhoustra eten, Alf., Antwerpen 1888 

Fillet, Paulus. Antwerpen . . 1890 

Broes, Pieter, Putte 1891 

De Wachter, Fr.-X-, Ruysbroeck 1892 

Van Hoeck, Lodew., Antwerpen 1892 

Van Tichelen, Edm.. Antwerpen 1894 

Sto 11 els, Lodewljk, Antwerpen . 1898 

Op d e Beeck . Gustaaf, Mechelen . 1 898 

opdebeeck. Franc, Antwerpen. 1900 

Nu yens, Cornelis, Turnhout . . 1902 

De Duve, Jozef. Antwerpen . . 1902 

Courtin, Emiel, Antwerpen . . 190Ï 

Spelten , Hubertus, Antwerpen . 1 w3 

De Berraly, Jan, Uer. . . . I9ui 

Beitels. J.-B., Antwerpen . . . 19<»5 

Périer, Ferdtnand, Antwerpen . u»«6 

Wa terke y n , Lod ew . , A nt werpen 1 907 

(ienlcot, Jozef, Antwerpen . . 1907 

Claeskens Lodewljk, Mechelen. iw: 

Boon, Hendrik, Antwerpen . . 1907 

Sanders, Paulus, Turnhout . . 1907 

Van Lemberghe. J., Antwerpen . 1007 

Jacobs, Jan, Turnhout . . . . iuo7 
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OOST- VLAANDEREN 



OVKllLBDBN 

Vertrek Sterfjaar 
P. Devos.Jan, Hoorebeke-Slnt- 

Cornells 1859 1881 

P. Van der Straeten, p , Eyne. 1859 1860 

P. stockman, August. Gent . 1860 1897 
B. Van Domme, Desiderius, 

Gftnt 18*0 1905 

P. Ingels, Th.,Ertvelde. . . 1861 1662 

B. Beekman, Lodewljk. sinay. 1861 1871 

P. Van der Stuyft, H.Oent. . 1865 1898 

P. Neut, Edmond, Gent . . . 1865 1895 

(1868)" 

P. Hogger, Co mei Is, Gent . . 1866 1894 

P. De Boeck, Pliilemon. Aalst . 1866 ' 1881 

B. Lootens. Engl., Drongen. . 1866 1885 

P. De Cock, Ferdlnand, Aalst . 1868 1890 

B. Goen, Karel, Nevele . . . 1872 1873 
P. Van impe, Desiderius, Eron- 

deghem 1878 1882 

B Gou bert, K., Denderbauten. 1878 1900 
B. Konabaut, £d.. st-Lauren- 

tlus . 1878 1885 

P Seeldroyers, Achliles.V.ent. 1883 1885 

P. Van der Gothe, Victor, Gent 1885 1887 
P. Huyghe. Emlel, Sint- La u- 

rentlus 1888 1$05 

P. Schouppe, F. X., Aygeni. . 1888 1904 

P. aément, a., Dendermonde. 1889 1890 

P. DeSadeleer,Edg.,Melre. . 1889 1900 

P.Verschraegben.Edm..Gent. 1894 1906 
P. Van den Driessche, A., Slnt- 

Nlklaas ...... 1896 1906 



leve.ni> 

Z. D. H. MgrMeuleman. Bri- 

tlus. Gent .%....* 
P. De Vos, Lieven, Aalst . . . . 
P. Van der Linden, P.. Kempseke 
P. Neut. Alfred, Gent . i . . 
P. Van der schueren, Th., Aalst 
P. Verschrereghen, Alhrecht, Gent 
P. Delacroix, August, Hoorbeke 

sin te-Maria 

P. Delacroix. Alfons, Gent. . . 
P. Braet, Julius, Deynze . . . 
P. Van severen, Emlel, Wetteren 
P. Van Hecke, Edin., Zele. . . 
P. Van Hecke, camlllus, zele. . 
P. Walrave, Jozef, Laerne. . . 
P. Van de Mergel, a., Nederbrakel 
P. Goubert, Jozef, Denderhauten 
P. Coppens, Lodewljk, Aalst * . 
B. De Looze, Jozef, Hatnme-hij 

Dendermonde 

P. Van den Bossche, Pleter, sint 

Denys-Westrem .... 
P. Helrman, Karel, sint-Nlklaas. 
P. Verloove, Joris, Gent . . . 
P. d'Hoop, Adrlaan, Gent . . . 
P. Stasde Rlchelle, Maurits, Gent 
P. Walraeve. Karel, Laerne . . 
P. Bressers, Jozef, Gent . . 
P. Wauters, Lodewljk, Gent . . 
P. Bockaert, Alfons, Kecloo . . 
P. Mattelé, Gustaaf, Gent . .• . 
P. Boone, Alfred, Aalst. . . . 
P. Van HuiTel, Philern-, Cherscamp 
P. Petersen. Jozef, Gent . . . 
P. Dwelshauwers, Ferdinand, Gent 



Vertrek 

1886 
1870 
1878 
1881 
1884 
1884 

1886 

1888 

1887-1904 O 

1888 

1889 

1892 

1880 

1890 

1895 

1896 

1806-1905. O 

1896 
1898 
1901 
1902 
1902 
1902 
1903 
1904 
1904 
1904 
1904 
1904 
1907 
1907 



WKST- VLAANDEREN 



OVERLEDEN 

Vertrek. Sterfjaar 
Z.O.H. Mgr Van Heule.A , 

Yperen 1865 186."» 

Z. D. H. Mgr Goethals, 

Paulus, Kortrijk. . .1878 1901 

P. Carette, Féllx, Kortrijk . . 1862 1896 

P. Veys, Leu, Brugge . . . 186i 1868 

B. Callewaert, Leo, Meulebeke 1805 ;866 

B. Caullèt. Paulus, Kortrijk . . 1868 18:6 

P. Lacour, Julius, Poperinghe. 1870 1875 

P. L levens, Const., Moorslede . 1880 1893 

(1892)' 

P. D;iras,.H , endrlk,Eern»'Kliem 1885 1886 



LEVEND 

B. Soeuen, F., Rolleghem-Capelle . 
P. Delplace, Edm., Brugge . . . 
P. Knockaert, Leop., Zarren. . . 
P. Desmet, Joannes, Zweve/eele . 
P. Banckaert, Julianus, Brugge. . 
B. Cauwe, Vlotor, Ardorpe . . . 
P. LouwJjck, Hemiglus, Houtbem . 
B. Rotsaert, Eugenlus, Brugge . . 
P. Vandaele, Hend., Vlamertlnghe . 
B. Laconte, Heridrlk, Alverlnghem 
P. Van den Bon, Petrus, Eerneghem 
P. Schacrlaeken. Alfons, Brugge . 



Vertrek 

1866 

1870-1883 O 

1875 

1876 

1878-1901 O 

1881-1881 O 

1886 

1886-1901 O 
- 1887 

1888 

1889 

1886 
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WEST-VLAANDEREN {vervolg) 



OVERLEDEN 

•Vertrek Strofjaar 

P. Muüls, Joannes-B., Brugge . 1889 1890 

B. Ostijn, Emlel, Sweveghero . 1890 1902 

P. Schaar) aeken, Leo. Brugge. 1894 1902 

P. Van Robays, Ed., Eeghcm . 1894 1906 

P. Maene, All) recht, Brugge . 1881 1907 

P. Bouckbout. Conrad, Brugge 1889 1907 



LKVBND 

Vertrek 
P. Waelkens, Hlppoliet, Oost-Roo- 

sebeka 1*95 

P. Lowijck, Gustaaf, Brugge. . . 1895 

P. Vandendriessche, Cyr., Kortrijk 1897 

B. Titeca, Lodewljk, Alveringheoj. 1897 

P. Scheltebroot, Karel. Brugge . . 1899 

P. Hosten, Hendrik. RamscapeUe. 1899 

P. Floor, Hendrik, Brugge . . . I9*t 

P. Vermeire, Medardus.VUsseghem 1904 

B. Deltour Edm., Rolleghem. . . 1904 

P. Temmerman, Willem, Brugge . 1905 

P. Tanghe, Renatu8.Beveren(Leiê> 1907 

P. Veys. Maurits, Vlamertinglie. . ltW7 



OVERLEDEN 

Vertrok Sterf ju» r» 
P. Frencken, Wnlter, Asch. . 1888 1905 



LIMBURG. 






L1VKND 




t»r_ 




Vetrok 


b 


P. Van Genen, Jozef, Neerpelt . . 


18*5 




P. Ory, Franciscus. Diepenbeek. . 


1894 




B. Van Winkel, Joannes. Hamont . 


1893 




P. Vossen, Leon.,Eygen-Bllsen. . 


1*>2-19*> O 




P. Truyen. Denys. Bocholt . . . 


1905 



LUIK 



OVF.nLKOEN 

Vertrek Sterfjiuti 
B. de Clercx de Waroux, a.» - 

Luik ....... 1874 1887 

P. Dumorit, J.-B ,Luik . . . 1880 1893 

(1890)* 

P. Bodson. Theophiel, Har/.é . 1888 1892 

P. Canoy. Km lel, Luik . .' . I8S8 1907 



i.eyknd 

P. Brasseur, EniloltVal-Salat-Lam- 

bert 

P. Meurice, Adam. Lorcé . . . 
P. Bodson, Lodew., Harzé. . . 
P. Bodson, Frans, Awan . . . 
P. Grignard, Andreas.Thlmlster 
P. Populaire, Er nest. Hannut 
P. Delaunoit. Leop., Luik . . . 
P. Borsu, Frans, Hoey .... 
P. Lanain, Ivan, Verviers . 
P. Kroes, F rede rik, Grlvegnée . 
P. (irignard.Hadelin, Vervier» . 



Vertrek. 

1839-1394 </ 

18S9 

1893 

1395 
1896 
189* 
1893 
1901 
1904 
1904 
1900 



HENEGOUWEN 



OVERLEDEN 

Vertrek Sterfjn;«r 
P. Depelchin, H.. Russeignles . 1859 1900 

(1872-1888/ 
P. Sapart, Qirysanthus, Cha- 

telet 1861 1906 

P. Carbonelle. Ignat, Doornik. 1867 1889 
d.8«52)' 



LB\ END 

Vertrek 
P. La font, Eugeen. Bergen. . . . 1865 
P. de campigneultes, Vict., Door- 
nik 137* 

P. Cardon, Lodewijk, Xëchlu . . 18S4 

P. Meunier, Juli aan, Péronnes - . 1883-1907 O 

B. I.emoine, Alfred. Doornik .' . . 183S 
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HENEGOUWEN (oervolg) 



. OVBKLBDBN 

Vertrek Sterfjaar 

F». Brisack, Am., Bdlngen . . 1865 1887 

F*. Henry, Julius, Doornik . . 1865 1905 
H. Lobert, Theophiel, Saint- 

Sauveur . ... . . 1871 1904 

P. Debon, Paulus, Maurage. . 1883 1905 

P. Fleurquln, Lodewijk, Kain . 1889 1902 



LEVEND 

P. Josson, Hendrik, Leuze . 
P. Cus, Alfons, Péronnes . . 
P. Bernard, Leop., Bergen. . 
P. d'Esplerres, Xav., Doornik 
P. Droart, Gabrlel, Buvrlnnes 
P. Van Neste, Jan, Estaimpuis 



Vertrek 
1889 

1889-1690 C) 
1900 

1902-1901 O 
1905 
1905 



NAMEN 



OVBKLBDBN 

Vertrek Sterfjaar 
P. Jacques, Martinus, Icnal. . 1867 1890 
B. Leveaux, Adolf, Namen . . 1867 1905 
p. Motet, Cel estlnus, Mart ouzln 1880 1894 



LEVEND 

P. Francottc. Eduardus, Namen 
P. Goffart, J.-B., VUleen-Waret. 
P. Chrlstophe, Vlctor, Namen . 
P. Fallon, Jozef, Bee/ .... 
P. Dohet, Joannes, Namen . . 
P. Paulus, FerdJnandus, Eghezée 
P. Lambot, Theophiel, Petlt-Fays 



Vertrek 
1869 
1879 
1902 
1902 
1904 
1906 
1906 



LUXEMBURG 



OVBRLBDBN 

Vertrek Sterfjaar 
p. < Joiil net, Adr., Saint- Vincent 1865 1877 
B. Biermé, Jozef, Houffalize . 1869 1879 
P. Lhermltte ; Vlctor, Hotton . 1874 1899 
p. Dasnoy,Lodew.,Mollnrafng 1886 1897 



LBVBND 

P. GropJean,Syivanus, Martilly . 

P. PhlUppart, Leo, Salvacourt . 
B. Didfer, Emiel, Sfnte-Marla. . 
B. Paquls, Jozef, Mussy-d e-Stad. 
B. Moreau, Nlkolaas, Stralmont 
B. Parmentler, Antoon, Freyneuz 
P.Krler, Nlkolaas, Aarlen. . . 
P. Bleses, Clemens, Marcour . 
P. Gilles, Jozef, Hotton. . . . 



Vertrek 
1880-1892 (') 
1898 
1883 
1888 
1889 
1891 
1892 
1899 
1900 
1902 



ENGELSCHINDIË 



OVERLBDRN 

Intrede in 
de 
Sociëteit Sterfjaar 

p. Coutto, Edm., Calcutta. . 1866 1890 

B. Swords, Denys, Madras . 1867 l88o 

P. Abreu, Alex., Moulmein . 1869 1893 

(1870)- 

B. Godenho.WUl., Rangoun. 1879 1883 

P. Wodschow, Willem, Jal- 

paignri 1876 1900" 



LBVBND 

Intrede in 

de 
Sociëteit 
P. Gregory, Frederlk, calcutta . . 1872 

P. Mac üonagall, Thomas, Be- 

nares 1871 

P. Crohan, F.-X., Ishapore . . . 1875 

P. Carbery, Stanlslaus, Calcutta. . 1876 

P. Peal, Frederlk, Sltapur . . . . 1880 

B. Sa baa, Eu geen, Calcutta . . . 1880 

B. Sabaa, Hendrik, Serampore . . 1891 

P. Fressanges, Karel, Cuttack . . 1881 

P. Carbery, Philip, Allahabad . . 1885 

B. D'Cruz, Jan. Calcutta 1887 

P. Power, Jacobus, Jamalpore . . 1888 
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ENGELSCH-INDIË [oer volg) 



LEVEND 

intrnde in 

de 
Sociëteit 
P. Ford, Jozef, Ishapore .... 1889 

P. O'NelIl, Eduardus, Meerut . . . 1880 

P. O'Loughlen, Jan, lshapore. . . 1890 

P. Morisson, Vincent., Bhagulpore . 1891 

P. French, Vlncentlus, Goalundo . 1891-1897 O 

P. Harris, Thomas, Berhampur . . 1895 



LEVEND 

iulrede in 

de 
Sociëteit 
P. Dorap. Alexander, Barrackpore. 1897 

P. Peal, Flntao, Nalni Tal . . . . 18*7 

B. Mondal, Philip 190i 

P. Slngteton, Frans 1905 

P. Doran, Eduardus 1905 



GROOT HERTOGDOM LUXEMBURG 



OVBKLBDEN 

Vertrek Sterfjaar 
Bi sc limit, Matli., Wormel- 

dlngen 1887 1894 



LBVBNÜ 

Vertrek 

P. Hengesch, Nlkolaas, Dudellngen 1876 

p. Weinandy, Wilhelmus, Leigen . 18S1 

B. Apel, Mathias, Ahn 1881 

B. Molltor, Joannes, Ober Eisen- 

bach 1884 

P. Oeogler, H. , weiier Zum Thurm . 1885 

P. Atten, Miclüel, Ettelbrück . . . 1896-1899 <> 

P. Molltor, Petrus, Hobschek) . . 1905 

B. Clgraud, J.-B., Ahn 1906 



NEDERLAND 



OVEHLBDEN 

Vertrek Sterfjaar 

Z. D. H. Steins, Wal ter, 

Amsterdam 1867 1881 

(1878)" 
B. Koppes, Arnold orave . . 1860 1890 
P. Larcher, Bern., Zierlkzee . 1864. 1879 
B. Willems, Egbert, Beer» . . 1875 1883 
P.By kolt. Anton lus, Loblth. . 1881 1890 

(1886)* 
P. Van de Reydt.F.. Luiksgestel 1887 1888 

(1888)' 



LEVEND 

• 

B. Krynen, Adr., den Bosch . .* 
P 1 . Nlclaa, Hubertus, Maestricht . 
B. Voss, Tlieodorus, Lusteren . 
P. Van Mulken, Petrus, Steln. . 
P. Bakker, Jacobus, Amsterdam 
P. Van den Berg, Ant. , Rotterdam 
P. Kwant, Petrus, Amsterdam . 



Vertrek 
1865 
1880 
1883 
1864 
1896 
189* 
1899 



DUITSCHLAND 



OVERLEDEN 

Vertrek Sterfjaar 
P. Multliaup, Aug., Bosscborn. 1872 1901 
P. L.ichnwietz, J., Wiistendorf 
P. Broer, Franclscus, Breslau. 
P. Mullender, Jozef, Rupen . . 
P. Muller, Paulus, Breslau . . 
P. Schaft, Ka rel, Trler . . . 
(1887)* 



1873 


1881 


1873 


18K5 


1874 


1891 


1877 


1*7* 


1873 


1900 



LEVEND 

P. Bruhl, Frederik, MainU. . . . 
P. Huhlmann, Laurent, Utteobeim . 
P. HolTmann, Joannes, Waltersdorf 
P. Hipp, Petrus, Genslngen . . . 
P. Seitz, Armandus, Darmstadt . • 
P . schaefer, Joannes, Urdlngen . . 
P. Cadow, Leo, Hamburg .... 
B. Nebeüng, Wilhelmus, Biberfeld . 



Vertrek 
167S-1904 i*> 
1876 
1877 
1879 
I8SO 

1862-1695 O 
1902 
1905 
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FRANKRIJK 



OVERLEDEN 



Vertrek Sterfjaar 
. 1870 1876 



P. Lowet, Hlppoliet . . . 

P. Darribère, Aug., Condures . 1871 1887 

(1873)' 
P. Gazet, Lodewijk, Dljon . 
P. Lagniel, Victor, Salnt-Lau 

rent- de-Con del . . 
P. Bianc, Jozef, Kodez . . . 



1874 1887 



1876 
1893 



1880 
1907 



LBVBND 



P. Laurent, J.-B., Etables . . . 

P. Bretatideau,Cl.,Salntr-Martln 

P. Vlal, Jozef, Salnt-Etlenne . . 

P. Alary. Eduardus, Piboul . . 

P. BufTard, Joannes, Salnt-Pompou 1893 

P. Brlot, Armand us. La Moncelle . 1901 



Vertrok 

1877 

1879 

1890 

1893 



ENGELAND 



OVERLEDEN 

Vertrek Sterfjaar 
B. Stiarples, Thomas, Chorley 1859 1863 
p. Harford, Henrlcus, Man- 
chester 1875 1896 

(1886)* 
P. Slieo, Henrlcus, Gibraltar . 1859 1898 

(1882)' 

P. Kverard, Henrlcus. . . . 1859 mot 

(1867)' 
P. Kocli. Ignatus, Demernra 

CBogelsch Guyana) . • 1878 1907 
(1892)* 



LBVBND 



B. Viness. Thomas, Londen . 
P. Annacker, Henrlcus. . . 



Vertrek 
1894 
1902-1903 O 



IERLAND 



OVERLEDEN 

Vertrek Sterfjaar 
P. Breen, Mlchlel, Cashel . . 1800 1861 



LBVBND 

P. Dooley, Mlchlel, Galway . . 
P. Norman, Wilhelmus, Limerick 
P. Naish, Vincent, Limerick 
P. Lord, Cypriaan, Portroah 
P. O'Loughlen, Patriclus . 
P. Mac-Donough, Mlcniel . 
P. WaUace, Wilhelmus. . 
P. Considlne, Patrlclus. . 



P. Comerford, Jacobus, Long ford . 19U4 



Vertrek 
1872-1878 C) 
1874 

1891-1903 (*) 
1897 
1893 
1899 
1900 
1900 



ITALIË 



OVERLEDEN 

Vertrek Sterfjaar 
p. Ca valleri, Frede rik, Napels. 1860 1895 
p. Bruni, Andreas, Rome . . 1877 1902 
p. De Broy, Jacobus, Venetië . 1890 1900 



LBVBND 

Vertrek 
P.Adessi, Thomas, Hubi(Barl) . . 1875 



